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1.  
КРАТКОЕ ИЗЛОЖЕНИЕ ПРОЕКТА
Название проекта   Каспийская экологическая программа, устойчивое развитие   



          каспийских прибрежных сообществ.
Номер проекта       EuropeAid/116155/C/SV/MULTI
Страна 
         Азербайджан, Казахстан, Российская Федерация, Туркменистан
Краткая логическая структура проекта
	Широкие цели:

Сокращение и предотвращение чрезмерного использования природных ресурсов Каспийского моря путем содействия местным сообществам в развитии  альтернативных и устойчивых источников их жизнеобеспечения.

	Конкретные цели проекта:

· Наращивание потенциала лидеров сообществ, должностных лиц, НКО и других специалистов для руководства местной деятельностью по уменьшению воздействия на окружающую среду Каспийского моря, в том числе развивая альтернативные и устойчивые источники жизнеобеспечения 

· Оказание консультативной поддержки проектам, получающим финансирование через осуществляемую РЭЦ программу малых грантов, как части Программы Устойчивого Развития, для обеспечения  успешной реализации данных финансируемых проектов

· Выявление возможностей и создание основ для развития более устойчивых источников жизнеобеспечения в Каспийском прибрежном регионе

· Распространение позитивного опыта и уроков, полученных каспийскими прибрежными сообществами, в развитии более устойчивых источников жизнеобеспечения

· Содействие расширению региональной координации среди прикаспийских стран в отношении устойчивого развития каспийских прибрежных сообществ.

	Результаты деятельности:

· По меньшей мере 10 местных должностных лиц и организаторов в каждой участвующей в проекте стране расширили свои знания о возможностях экономического развития, которое уменьшит воздействие на местные природные ресурсы, и приобрели дополнительные лидерские навыки в этой области.

· По меньшей мере один проект в каждой стране имеет успешные результаты в развитии альтернативного, устойчивого источника жизнеобеспечения.

· По меньшей мере одно сообщество в каждой стране осведомлено о воздействии на окружающую среду, угрожающем устойчивости развития, и  разрабатывает планы по развитию альтернативных, более устойчивых источников жизнеобеспечения.

· Положительный опыт пилотных проектов будет широко распространяться в разных сообществах в данной стране и в сообществах соседних прикаспийских стран.

· В рамках Каспийской Экологической Программы создана и расширена трансграничная сеть лидеров сообществ и специалистов с практическим опытом в области устойчивого развития прибрежных сообществ Каспийского моря.


	Объем работы 
:

Техническая помощь ЕС включает:

· 261 день работы Руководителя команды проекта/Специалиста по развитию сообществ

· 87 дней работы международного специалиста по управлению малым бизнесом

· 1760 дней  работы местных специалистов – координаторов проекта IMC в каждой из стран

· 210 дней работы краткосрочных международных специалистов

· 1554 дня работы краткосрочных местных специалистов.

Кроме того, РЕЦ ЦА  параллельно осуществляет  программу малых грантов на сумму 1,2 миллиона евро в сотрудничестве с РЕЦ России и РЕЦ Кавказа.

	Дата начала проекта: 5 декабря 2003.

	Продолжительность проекта: 24 месяца.


2. КРАТКИЙ ОБЗОР ХОДА ПРОЕКТА С НАЧАЛА ЕГО РЕАЛИЗАЦИИ (включая обзор результатов по отношению к целям) 

В таблице ниже дан краткий обзор фактической деятельности проекта в соответствии с планируемой деятельностью. В Разделах 2.2 -2.4 представлены результаты обзора проектной деятельности по отношению к общей цели, то есть соотношение цели и результата.

2.1 Результаты относительно запланированной деятельности 

	Цель  1 (Деятельность B)
	

	Подготовка руководства по устойчивому развитию прибрежных сообществ  в качестве материалов для тренингов, перевод материалов на местные языки 
	· Подготовлены два варианта Руководства 

· Всего 2275 экземпляров были изданы на русском, азербайджанском, казахском и туркменском языках.

· Руководство широко распространено в регионе 

· Материалы доступны на сайте КЭП на четырех языках и также на английском 

	Организация и проведение, по меньшей  мере, четырех технических семинаров (1 – в каждой проектной стране) по вопросам устойчивого развития – альтернативным источникам жизнеобеспечения, например,  методы борьбы с опустыниванием,  эко-туризм, аквакультура, общественные фонды кредитования 
	· Всего 88 тренингов по вопросам устойчивого развития сообществ проведено в четырех странах 

	В сотрудничестве с Институтом флоры и фауны пустынь, подготовка ТЭО и финансового предложения по развитию потенциала для создания регионального консультативного центра по проблеме опустынивания 
	· Институт флоры и фауны пустынь не выразил интереса к данной идее. Взамен проект в Ашгабате принял на  стажировку двух студентов.

	В конце первого года организация учебной ознакомительной поездки  для 5 представителей РКГ и 3 лидеров и руководителей сообществ от каждой из пяти Каспийских стран с посещением Европейских побережных сообществ, реализующий принципы устойчивого экономического развития  
	· Учебная поездка отменена 

	Цель 2 (Деятельность C)
	

	Мобилизация местных консультантов по устойчивому развитию в прибрежных районах каждой страны, подготовленных и работающих при поддержке международных экспертов, для  

· Оказания помощи в написании грантовых заявок 

· Разработке бизнес планов для малых предприятий 

· Определение потребности в специальной технической помощи в прибрежных сообществах и индивидуальных проектов для развития альтернативных источников жизнеобеспечения 

· Независимой оценки жизнеспособности всех проектных предложений, представленных в комитеты по распределению грантов  
	· Всего 176 семинаров и встреч были проведены в целях первого раунда грантовой программы и 84 – в целях второго раунда 

· Консультанты по бизнес планированию обеспечили экспертную оценку жизнеспособности каждой заявки Business Management consultants (свыше 500 заявок)

· Всего 26 семинаров по бизнес планированию и маркетингу проведено для грантополучателей 



	Оказание технического содействия по запросу по меньшей мере 3 проектам, получившим грантовое финансирование, например по вопросам бизнес планирования, консультирование деятельности по эко-туризму.
	· Техническое содействие обеспечено в общей сложности 32 проектам 

	Разработка методологии оценки влияния на окружающую среду для исключения потенциального негативного воздействия грантовых проектов 


	· Разработана методология оценки влияния  мелкомасштабных проектов 

· Подготовлены и распространены  инструкции по охране окружающей среды на примере 10 наиболее распространенных видов хозяйственной деятельности 

· Выполнены ОВОС по 9 грантовым проектам, представляющим потенциальную угрозу окружающей среде 

	Цель 3 (Деятельность D)
	

	По результатам первого раунда тренингов выявление 1 сообщества в каждой стране, где лидеры проявили интерес к планированию устойчивого развития 


	· Всего отобрано 11 сообществ 

	Организация тренингов в сообществах по принципам устойчивого развития, в том числе проведение упражнений по определению факторов давления человеческой деятельности на местные при родные ресурсы, и возможных альтернативных источников дохода 
	· Проведено всего 88 тренингов в  сообществах  по Устойчивому развитию

	Оказание содействия сообществам по определению возможностей и проектных идей для участия а программе малых грантов 
	· Содействие оказано 

	Готовность обеспечить регулярные консультации местным жителям по вопросам развития альтернативных источников дохода, в том числе по вопросам бизнес планирования 
	· Предпринимались регулярные посещения и встречи в пилотных сообществах 

	Разработка плана устойчивого экономического развития с участием местных руководителей и лидеров сообществ, оказание содействия в подготовке  проектных предложений 
	· В каждом из 11 сообществ подготовлены детальные общественные планы развития 

· Для реализации некоторых задач в каждой стране обеспечено финансирование 

· Есть вероятность, что в большей части общественные планы найдут  финансирование  

· Внедрение методики  общественного планирования  необходимо для всех сообществ с самоуправлением в Астраханской области, нуждающихся в финансовых  средствах. Опубликованы и распространены материалы по методике обучения  

	 Цель 4 (Деятельность D) 
	

	Организация посещения и ознакомления с проектами в сотрудничестве с РЕЦ и РКГ УРПКТ для местных государственных чиновников, НПО, и других в целях обмена опытом 
	· организовано посещение и знакомство с 13 грантовыми проектами 

· подготовлены информационные брошюры и распространены, опубликованы статьи в прессе 

	К окончанию проекта организация регионального семинара с участием представителей разных стран для обмена положительными результатами,  опытом, а также уроками, извлеченными в ходе проекта  
	· Заключительный семинар проведен в Баку 28-29 ноября 2005 года 

	Подготовка отчета, где дана заключительная оценка деятельности проекта и в целом возможностей для развития устойчивых источников жизнеобеспечения в каспийских сообществах  


	· Отчет подготовлен в декабре  2005г.

	Цель 5 (Деятельность F) 
	

	Организация полугодовых встреч Региональной консультативной группы по УРПСТ (не менее трех) и участие в другой координационной деятельности КЭП 


	· Организованы три встречи РКГ 
· Согласовано ТЗ РКГ 
· Встречи содействовали обмену научной информацией 

	Консультирование по вопросам УРПС в реализации Стратегического плана действий КЭП или Национальных программ по устойчивому развитию 
	· Запросов на консультации со стороны КЭП не поступало 


	При необходимости выполнение роли представителя Тасис в другой координационной деятельности КЭП, например в оценке проектов по программе ГЭФ  малых грантов 
	· Участие  в качестве представителя Тасис в заседаниях Руководящего комитета КЭП 


2.2  Результаты по достижению общей цели 
	Общая цель 
	Показатель достижения 
	Источники данных 
	Краткое описание текущих достижений 
	Оценка  достижения  общей цели 

	Сокращение и предотвращение чрезмерного использования природных ресурсов Каспийского моря путем содействия местным сообществам в развитии  альтернативных и устойчивых источников их жизнеобеспечения.
	Проекты по развитию альтернативных источников жизнеобеспечения, осуществляемые сообществами демонстрируют положительные результаты  в каждой прикаспийской стране
	Отчеты о ходе проекта 
	В каждой стране имеется целый ряд успешных проектов, осуществляемых в сообществах, в одиннадцати сообществах будут подготовлены планы развития. Грантовая программа, реализуемая РЕЦ и информационная компания, проводимая проектом, привела к тому, что большое количество  прибрежного населения имеют понимание и приобщились к идее  устойчивого развития и имеют потенциал для создания и ведения устойчивого бизнеса. Во всех странах начальный капитал в отсутствии грантовой поддержки остается серьезной проблемой. Трансграничная сеть практической деятельности не получила ожидаемого развития в связи с поздним формированием Региональной консультативной группы (РКГ) по устойчивому развитию прибрежных территорий. 
	В целом, степень достижения необходимого прогресса в реализации общей цели проекта характеризуется как высокая. Уровень охвата проекта (сообщества и отдельные вовлеченные   лица) намного превзошел ожидания. Региональная Консультативная Группа не достигла всех своих целей к завершению проекта.  Степень достижения общей цели  –  высокая  в пределах проектных территорий.


2.3  Прогресс в достижении специальных целей 

	Цель 
	Показатели результатов 
	Источники данных 
	Краткое описание текущих целей
	Оценка  достижения целей 

	Создание потенциала для устойчивого развития каспийских прибрежных сообществ в регионе 
	Проведение учебных семинаров 


	Отчеты о ходе проекта 
	Существенное количество тренингов и семинаров организовано и проведено в целях создания потенциала
	Обеспечена обширная  программа тренингов, в большинстве случаев лидеры проявляют заинтересованность и активное участие. 

Степень достижения цели – высокая

	Оказание консультативной поддержки проектам, финансируемым  через программу малых грантов РЭЦ, как части Программы Устойчивого Развития и проведение экологической оценки такой проектной деятельности 
	Технические консультации по запросу представлены не менее 3 грантовым проектам 


	Отчеты о ходе проекта 

	Техническая поддержка оказана 33 проектам, получившим финансирование по результатам первого и второго раундов, включая по  запросу от грантополучателей.
	Соответствующая техническая поддержка на хорошем качественном уровне обеспечена намного большему числу грантовых проектов по сравнению с планируемым объемом работы.   Степень  достижения цели – высокая.



	Выявление возможностей и создание основ для развития более устойчивых источников жизнеобеспечения в Каспийском прибрежном регионе
	Развитие  альтернатив-ных источников дохода на примере одного населенного пункта в каждой стране 
	Мониторинг со стороны Тасис 


	Всего одиннадцать пилотных сообществ были определены, проведена широкая программа обучения.
	В всех данных сообществах достигнуто понимание принципов устойчивого развития и большая вероятность того, что инициативы будут продолжены сообществами после завершения проекта.   Степень достижения цели – высокая  

	Распространение позитивного опыта в развитии устойчивых источников жизнеобеспечения в прикаспийском регионе   
	Обмен опытом между сообществами 

	Отчеты о ходе проекта 

	Информационная кампания и сама грантовая программа РЕЦ достигла широкого охвата и уровня информированности. 

Такие результаты были закреплены  благодаря ПиаР стратегии через статьи в прессе и непосредственное знакомство с успешными проектами  
	В рамках проекта будет распространяться положительный опыт грантовой программы и других видов деятельности. Степень  достижения цели – высокая



	Содействие расширению региональной координации среди прикаспийских стран в отношении устойчивого развития каспийских прибрежных сообществ.
	Полугодовые встречи региональной Консультативной Группы по УРПТ & другая координация деятельности КЭП 
	Протоколы заседаний РКГ УРПТ 
	В связи с независящими от проекта обстоятельствами формирование РКГ произошло с опозданием. На настоящий  момент Группа не способна функционировать независимо и сегодня не ясно, насколько активную роль займет группа в координации устойчивого развития прибрежных территорий
	Проект способствовал   организации трех встреч РКГ и координации между членами группы. Степень достижения цели – средняя.


2.4  Прогресс в достижении результатов 
	Результат 
	Показатель 
	Источник данных 
	Краткое описание текущих результатов
	Оценка  достижения результатов 

	1. Не менее 10 местных должностных лиц и организаторов в каждой участвующей в проекте стране расширили свои знания о возможностях экономического развития, которое уменьшит воздействие на местные природные ресурсы, и приобрели дополнительные лидерские навыки в этой области
	Количество участников учебных  семинаров 
	Отчеты о ходе проекта
	Проект организовал в обще сложности 260 семинаров и встреч, информационного содержания и консультаций по вопросам грантовой программы. Лидеры сообществ присутствовали на многих  таких мероприятиях. В одиннадцати отобранных  целевых  сообществах по меньшей мере были определенны по 5 лидеров в каждом – примерно по 20 в  каждой стране (В Казахстане – 15).  В каждой стране осуществлена программа тренингов по развитию сообщества – всего 88 мероприятий проведено.
	Число лидеров и тех, которые участвовали в тренингах, на значительно больше, чем планировалось охватить. 

Степень достижения цели – высокая.

	2. По меньшей мере один проект в каждой стране имеет успешные результаты в развитии альтернативного, устойчивого источника жизнеобеспечения 
	Проект приносит доход или обеспечивает другие ресурсы в пользу жителей сообщества   
	Отчеты о ходе проекта
	Всего 33 проекта получили техническую поддержку
	И количество и качество грантовых проектов, в целом оценивается положительно. Ожидается, что более, чем один проект в каждой стране, достигнет успеха, и будет  представлять устойчивый источник дохода. Степень достижения результат – высокая.

	3. По меньшей мере одно сообщество в каждой стране осведомлено о воздействии на окружающую среду, угрожающем устойчивости развития, и  о путях развития альтернативных, устойчивых источников жизнеобеспечения


	Сообществом подготовлен план по развитию альтернатив-ных и более устойчивых источников дохода 
	Подготовлен-ный сообществом план 
	Всего одиннадцать сообществ были отобраны и включены в программу обучения. Обширная  программа обучения по вопросам устойчивого развития проведена  в каждой стране 
	Результаты в каждой стране -разные. В России и Азербайджане и Казахстане (3,3 и 2 сообщества соответственно), которые  подготовили реально выполнимые планы. В Туркменистане (3 сообщества) все сообщества подготовили планы, но их реализация может столкнуться с затруднениями. Степень достижения результата  – высокая, но с некоторой разницей по странам. 

	4. Достигнут высокий уровень информированности среди каспийских прибрежных сообществах о широких возможностях развития альтернативных устойчивых источниках жизнеобеспечения 
	Большее количество заявок по второму раунду грантовой программы отвечают требованиям программы 
	Отчет РЕЦ ЦА по результатам второго раунда гратовой программы 
	Фактически во втором раунде общая сумма грантов была больше. Средства, не распределенные в первом раунде в Казахстане и Азербайджане, были выделены для целей второго раунда. 
	Грантовая программа, и в частности, информационная деятельность вокруг нее и тренинги, проведенные в ее целях, повысили уровень осведомленности населения о возможностях альтернативных источников жизнеобеспечения. Такой результат закреплен благодаря деятельности программе по обмену опытом. Степень достижения результата – высокая 

	5. Транграничная сеть лидеров сообществ и специалистов с практическим опытом в области устойчивого развития прибрежных территорий 


	Участие лидеров сообщества в региональном семинаре 
	Список участников регионального семинара 
	Региональный семинар не планировался до настоящего времени проекта. Формирование трансграничной сети только начинается, процесс идет несколько медленно, чем ожидалось.   
	Результат во многом связан с развитием деятельности РКГ по УРПТ.  Группа была сформирована, и состоялись три встречи, на сегодня направление деятельности группы и организационная структура не определены окончательно. Определенно есть возможность организовать успешный региональный семинар по результатам проекта, но трансграничная сеть, формируемая посредством РКГ, на данный момент не имеет четких рамок. Степень достижения результатов– средняя. 


3.
РЕАЛИЗАЦИЯ ПРОЕКТА В ЗАКЛЮЧИТЕЛЬНЫЙ  ПЕРИОД ПРОЕКТА 
В Техническом задании по проекту перечислены шесть основных видов деятельности, а структура проекта определяет пять целей.  Эти виды деятельности и цели были соотнесены в нашем Техническом предложении следующим образом:

	Деятельность
	Цель по структуре

проекта

	A
	Общее руководство проектом
	Все

	B
	Повышение осведомленности и развитие навыков лидеров прикаспийских сообществ
	Цель 1

	C
	Техническая помощь в осуществлении проекта грантов
	Цель 2

	D
	Поддержка развития устойчивых источников жизнеобеспечения
	Цель 3

	E
	Повышение информированности и распространение опыта 
	Цель 4

	F
	Поддержка создания трансграничной сети
	Цель 5


В целях настоящего Отчета о ходе проекта по каждому виду деятельности и целям кратко представлена следующего содержания информация:

· Планируемая деятельность на данный отчетный период (6 июня 2005г. по 5 декабря  2005)
;

· Детали фактической деятельности на данный отчетный период (6 июня 2005г. по 5 декабря 2005);

· Перечислены все отклонения от запланированной деятельности, а также причины таких отклонений;

См. также Приложение 2 (Форма отчетности 2.2 ЕС) – текущий отчет о деятельности проекта, Приложение 3 (Форма отчетности ЕС 2.3) – отчет об использовании ресурсов, и  Приложение 4 – Детальная разбивка рабочих дней консультантов по видам работы.

Система нумерации использована в соответствии с Техническим предложением и отчетом о начальной фазе проекта. Определены и включены под номерами C4, C5 и C6 некоторые дополнительные задания, которые были одобрены Европейской Комиссией после представления нашего отчета о начальной фазе.

Деятельность B – Повышение осведомленности и развитие навыков лидеров прикаспийских сообществ

	Задание B1  Разработка руководства по устойчивому развитию прикаспийских сообществ на местных языках


	Планируемая деятельность на отчетный период с 6 июня по 5 декабря 2005г.
	Дальнейшее переиздание Руководства не планируется, но при этом планируется продолжать широко распространять его на проектной территории. 

	Фактическая деятельность на отчетный период с 6 июня  по 5 декабря 2005г.
	Имело место широкое распространение Руководства, как и планировалось, в каждом  офисе остались только резервные копии. 

	Отклонения от планируемой деятельности и причины
	Нет 

	Задание B2  Проведение технических семинаров

	Планируемая деятельность на отчетный период с 6 июня по 5 декабря 2005г.
	На недостаток знаний и опыта в вопросах управления бизнесом и маркетинге было указано как на основные  трудности для успешного выполнения грантовых проектов. По согласованию с РЕЦ мы запланировали провести серию семинаров в каждой стране в летний и осенний периоды. Такие тренинги будут предназначены для грантополучателей первого и второго раунда. Национальные координаторы адаптировали тематику курсов к потребностям в каждой страны. Общая концепция тренингов представлена в Приложении 5 настоящего отчета.

	Фактическая деятельность на отчетный период с 6 июня 2005 по 5 декабря 2005г.
	Курсы тренингов были проведены или планировались как показано ниже. Отчет по проведению тренингов и отзывы участников подготовлены по каждой серии тренингов, могут быть представлены по требованию. 

	Азербайджан 
№

Дата

Место проведения

Тематика 

Тренер 

Кол-во участников 

1.

21 октября
Баку

Ведение бизнеса и бизнес планирование 

Нариман Агаев 
24

2.

24 октября
Хачмас
Финансовое управление 
Нариман Агаев 
7

3.

26 октября
Астара
Финансовое управление
Нариман Агаев 
6

4.

27 октября
Ашады Нохудлы 
Финансовое управление
Нариман Агаев 
6

5

28 октября
Баку

Продажи и маркетинг 
Нариман Агаев 
18.

Казахстан 

№

Дата

Место проведения

Тематика 

Тренер 

Кол-во участников 

1.

26 октября
Атырау
Организация предприятия, бизнес планирование и маркетинг

Сергей Дидык 
14   

2

27 октября
Атырау
Финансовое управление 

Сергей Дидык 
14  

3

3 ноября 
Актау
Организация предприятия, бизнес планирование и маркетинг

Сергей Дидык 
12 
4

4 ноября 
Актау
Финансовое управление
Сергей Дидык 
12 
5

10  ноября 
Ганюшкино
Организация предприятия, бизнес планирование и маркетинг

Сергей Дидык 
10  

6

11 ноября 
Ганюшкино
Финансовое управление
Сергей Дидык 
10  

Россия 

№

Дата

Место проведения

Тематика 

Тренер 

Кол-во участников 

1.

4 август 
Астрахань

Ведение бизнеса и бизнес планирование 

Владимир Усатюк  

25

2

5 август
Лагань

Ведение бизнеса и планирование 

Владимир Усатюк  

Санал Лиджеев 
12

3

23 август
Лагань
Продажи и маркетинг 
Владимир Усатюк  

Санал Лиджеев
15

4

24 август
Астрахань
Продажи и маркетинг 
Владимир Усатюк  

24

5

29 сентября  
Лагань
Финансовое управление
Владимир Усатюк  

Санал Лиджеев
10

6

30 сентября
Астрахань
Финансовое управление
Владимир Усатюк  

20

7

Ноябрь
Дагестан
Ведение бизнеса и планирование, финансовое управление

Рухман Адуков 
17

8

Ноябрь
Дагестан
Продажи и маркетинг 
Рухман Адуков
14

Туркменистан 

№

Дата

Место проведения

Тематика 

Тренер 

Кол-во участников 

1.

8  октября
Туркменбаши 
Правовые основы ведения бизнеса 
Александ Титов

29

2.

9 октября
Туркменбаши
Правовые основы ведения бизнеса
Александ Титов 

29

3

15  октября
Туркменбаши
Ведение бизнеса и планирование

София Шайхулина 
21

4

16 октября
Туркменбаши
Финансовое управление
София Шайхулина 
21

5

18 октября 

Туркменбаши
Продажи и маркетинг 
София Шайхулина 
21

6

19 октября
Туркменбаши
Продажи и маркетинг 
София Шайхулина 
21

Отклонения от планируемой деятельности и причины
Различные объективные факторы (как болезнь или задержка одобрения консультанта) явились причиной задержки тренингов относительно первоначально запланированному графику. 

Сохраняющаяся неспокойная обстановка  в Республике затрудняла привлечение консультанта для работы там.

Задание B3 и  B4 – Стажировка по устойчивому развитию 


	Планируемая деятельность на отчетный период с 6 июня по 5 ноября 2005г.
	Два студента будут продолжать стажировку  в проекте. Их работа тщательно контролируется посредством ежемесячной отчетности, которая представляется руководителю проекта.

	Фактическая деятельность на отчетный период с 6 июня по 5 ноября 2005г.
	Второй студент завершил стажировку в связи с призывом  в Ряды Национальной Армии. Министерство предложило замену, студент успешно стажируется в проекте.

	Отклонения от планируемой деятельности и причины
	Нет 

	

	Задание B5 Планирование учебной поездки и Задание B6 Проведение учебной 

	

	Планируемая деятельность на отчетный период с 6 июня по 5 ноября 2005г.
	Нет 



	Фактическая деятельность на отчетный период с 6 июня 2004 по 5 ноября 2005г.
	По плану не проводились.

	Отклонения от планируемой деятельности и причины
	Отмена учебной поездки, пояснения выше


Деятельность C – Техническая помощь в осуществлении грантовой программы XE "Деятельность C – Техническая помощь в осуществлении грантовой программы"  

	Задание C1  Предоставление консультационных услуг по запросу заявителя 

	

	Планируемая деятельность на отчетный период с 6 июня по 5 декабря 2005г.
	Национальными координаторами будут поддерживаться тесные контакты с грантополучателями и обеспечиваться консультативная поддержка по мере необходимости 


	Фактическая деятельность на отчетный период с 6 июня  по 5 декабря 2005г.
	Национальными координаторами поддерживались тесные контакты. Оказываемая помощь детально описывается в разделе, посвященном Деятельности C3.

	Отклонения от планируемой деятельности и причины
	Нет 

	
	

	Задание C2  Разработка бизнес-планов для местных малых предпринимателей

	

	Планируемая деятельность на отчетный период с 6 июня по 5 декабря 2005г.
	Данная задача в большей мере выполнена. Тем не менее, предполагаем, что на усмотрение РЕЦ, будет проводиться дополнительная работа по оказанию помощи грантополучателям второго раунда по корректировке их заявок. Ранее такая работа выполнялась для грантополучателей первого раунда

	Фактическая деятельность на отчетный период с 6 июня по 5 декабря 2005г.
	Была обеспечена помощь некоторым грантополучателям  в корректировке бизнес планов. Детали такой работы представлены в разделе – Деятельность C3.

	Отклонения от планируемой деятельности и причины
	Нет 

	
	

	Задание C3  Специальная  техническая помощь

	

	Планируемая деятельность на отчетный период с 6 июня по 5 декабря 2005г.
	Будет осуществляться техническая помощь 32 заявленным проектам.   



	Фактическая деятельность на отчетный период с 6 июня  по 5 декабря 2005г.
	Информация о технической помощи, оказанной проектам,  представлена в таблице в разделе 4.  

Кроме того, основными трудностями были определены недостаток знаний и опыта в управлении бизнесом и маркетинге. По договоренности с РЕЦ проект взял на себя задачу  по проведению серии трех однодневных семинаров в трех населенных пунктах в каждой стране в течение летних и осенних месяцев. Такие тренинги будут направлены на грантополучателей первого и второго раундов.  Курсы обучения будут адаптированы к местным потребностям  Национальными консультантами. Полный перечень данных курсов представлен в разделе Деятельность B2.

	Отклонения от планируемой деятельности и причины
	нет

	
	

	Дополнительное задание, не указанное в Техническом задании. Задание C4 Техническая оценка полученных заявок на гранты

	

	Планируемая деятельность на отчетный период с 6 июня по 5 декабря 2005г.
	Данная работа завершена, так как проведены оба раунда грантовой программы

	Фактическая деятельность на отчетный период с 6 июня  по 5 декабря 2005г.
	По плану не проводилась

	Отклонения от планируемой деятельности и причины
	Нет 

	
	

	Дополнительное задание, не указанное в Техническом задании. Задание C5 Участие в работе заседаний экспертных комитетов по распределению грантов

	

	Планируемая деятельность на отчетный период с 6 июня по 5 декабря 2005г.
	Данная работа завершена, так как проведены оба раунда грантовой программы

	Фактическая деятельность на отчетный период с 6 июня 2004 по 5 декабря 2005г.
	Не планировалась и не проводилась

	Отклонения от планируемой деятельности и причины
	нет

	
	

	Дополнительное задание, не предусмотренное Техническим заданием. Задание C6 – Оценка влияния заявленных на гранты проектов на окружающую среду

	

	Планируемая деятельность на отчетный период с 6 июня по 5 декабря 2005г.
	Нет. Работа завершена 

	Фактическая деятельность на отчетный период с 6 июня  по 5 декабря 2005г.
	Нет  – не планировалась

	Отклонения от планируемой деятельности и причины
	Нет


Деятельность D – Поддержка развития устойчивых источников жизнеобеспечения

	Задание D1  Выявление, по меньшей мере,10 лидеров сообществ и/или должностных лиц в каждой стране

	

	Планируемая деятельность на отчетный период с 6 июня по 5 декабря 2005г.
	нет -  лидеры выявлены

	Фактическая деятельность на отчетный период с 6 июня  по 5 декабря 2005г.
	Не планировалась 

	Отклонения от планируемой деятельности и причины
	нет

	
	

	Задача D2  Обучение лидеров сообщества принципам устойчивого развития 

	

	Планируемая деятельность на отчетный период с 6 июня по 5 декабря 2005г.
	Планировалось продолжать работу

	Фактическая деятельность на отчетный период с 6 июня по 5 декабря 2005г.
	Курсы обучения проведены, как было запланировано. Во всех 11 сообществах  были подготовлены Планы действий для устойчивого развития сообщества. СМ Задачи D4, D5 и D7.

	Отклонения от планируемой деятельности и причины
	нет

	

	Задание D3  Выявление целевых сообществ

	

	Планируемая деятельность на отчетный период с 6 июня по 5 декабря 2005г.
	нет – целевые сообщества определены

	Фактическая деятельность на отчетный период с 6 июня по 5 декабря 2005г.
	нет

	Отклонения от планируемой деятельности и причины
	нет

	

	Задание D4 Оценка потенциальных возможностей для устойчивого развития и Задание  D5  Помощь сообществам в выявлении проектов

	

	Планируемая деятельность на отчетный период с 6 июня по 5 декабря 2005г.
	Планировалось работать в одиннадцати целевых сообществах и оказать им помощь в развитии идей жизнеспособных проектов, которые могли бы быть частью Планов сообществ по устойчивому экономическому развитию  

	Фактическая деятельность на отчетный период с 6 июня  по 5 декабря 2005г.
	Международным и национальным консультантами, с участием национальных координаторов и руководителя проекта были проведены семинары и тренинги, как показано в Приложении 6.  Все общественные планы неизбежно строились вокруг тех проблем сообщества, которые они хотели бы преодолеть и улучшить свою жизнь. Такие проблемы многообразны и индивидуальны для каждого сообщества. Тем не  менее, существуют единая линия для многих сообществ,  где проблема заключается в отсутствии магистрального водопровода и/или системы канализации.  

Всеми сообществами подготовлены Планы действий для устойчивого развития. Кроме того, во всех сообществах организованы или планируются мероприятия по  презентации таких планов.  Проведена работа по обзору и корректированию планов. Все Планы переведены на английский язык и доступны на русском языке. Кроме того, в Туркменистане и Азербайджане  планы подготовлены на местных языках. Все планы могут быть представлены при необходимости. 

	Отклонения от планируемой деятельности и причины
	нет

	

	Задание D6  Текущее консультирование

	

	Планируемая деятельность на отчетный период с 6 июня по 5 декабря 2005г.
	В рамках проекта обеспечивается, чтобы Национальные координаторы и другие члены команды осуществляли программы регулярных встреч с членами целевых сообществ 

	Фактическая деятельность на отчетный период с 6 июня  по 5 декабря 2005г.
	Программа выездных встреч выполняется в каждой стране.  Детали см. в  Приложение 6 к настоящему отчету  


	Отклонения от планируемой деятельности и причины
	нет

	Специальные действия, требуемые со стороны властей или ЕС 
	нет

	

	Задание D7 Поддержка разработки плана устойчивого экономического развития и предложений по финансированию

	

	Планируемая деятельность на отчетный период с 6 июня по 5 декабря 2005г.
	Одно из основных направлений усилий проекта в последний период проекта  – поиски источников финансирования планов.  Несмотря на то, что в ТЗ указано только на необходимость способствовать подготовке планов, важным моментом успеха является обеспечить реализацию планов, для чего мы приложим все наши усилия. Если планы ни к чему не приведут, это может  фактически навредить людям и породить разочарование и чувство безысходности. Со своей стороны мы проявляли осторожность и искали понимания у лидеров сообществ, что гарантий на финансирование нет.

Будет проведена тщательная работа по изучению финансовых возможностей по следующим направлениям 

1. Местные, региональные и национальные администрации 
2. Международные доноры и благотворительные организации 
3. Частные компании, например фонды устойчивого развития нефтяных компаний 

В сентябре будут организованы форумы для презентации общественными лидерами планов их сообществ. Такие мероприятия планируется организовать в Ашгабате (Туркменистан), Москве (Россия) и Баку (Азербайджан). В связи с отдаленностью от столицы Каспийского побережья, в Казахстане, вероятно, такие мероприятия будут проведены в Атырау. 

Так как Астраханский офис в России также на расстоянии от Москвы мы планируем привлечь международного консультанта, который окажет содействие в поисках источников финансирования в Росси.  Надеемся, что успешный опыт может быть принят и в других странах. 

	Фактическая деятельность на отчетный период с 6 июня по 5 декабря 2005г.
	Благодаря интенсивной работе нашей команды, мы рады сообщить, что уже добились значительных достижений в вопросах финансирования многих задач  данных планов, с перспективами на более значительные средства. Детали даны в таблице ниже, которые включают те мероприятия по планам, по которым получено или имеется договоренность о финансировании.  Вдохновляет то, что все сообщества проявляют стремление продолжать поиски финансирования своих общественных планов,  мы верим, что окончательный перечень гарантированных средств будет длиннее представленного здесь 

	Азербайджан

	Сообщество 
	Цель 
	Источник средств 
	Текущее положение 

	Дивичи 
	Дренажная система и очистительные установки 
	Государственная программа 
	Включено в бюджет государственной программы на 2006 год 

	Дивичи
	Сбор хозяйственных отходов 
	Государственная программа 
	Решение о включении в Государственную программу будет принято в 2006 году 

	Дивичи
	Орошение полей и насаждений 
	См. список контактов с потенциальными донорскими организациями в Азербайджане  ниже 
	См. ниже 

	Дивичи 
	Станция сельхозобслуживания 
	-“-
	-“-

	Дивичи 
	Модернизация завода по производству асфальта 
	-“-
	-“-

	Дивичи 
	Детские площадки в парках 
	-“-
	-“-

	Дивичи 
	Ремонт кинотеатра 
	-“-
	-“-

	Дивичи 
	Строительство новых 6 классных помещений в школе #4
	-“-
	-“-

	Дивичи 
	Ремонт гимнастического зала с школе  #1
	-“-
	-“-

	Дивичи 
	Салон красоты 
	-“-
	-“-

	Нохудлу 
	Рыбоводческое хозяйство 
	-“-
	-“-

	Нохудлу 
	Завод по производству кормов 
	-“-
	-“-

	Нохудлу 
	Пункт приемки молока от населения и переработка 
	-“-
	-“-

	Нохудлу 
	Завод биогаза 
	-“-
	-“-

	Нохудлу 
	Автосервис  
	-“-
	-“-

	Нохудлу 
	Комплекс общественного питания 
	-“-
	-“-

	Нохудлу 
	Семенное хозяйство 
	-“-
	-“-

	Нохудлу 
	Молодежный центр досуга 
	-“-
	-“-

	Нохудлу 
	Салон красоты 
	-“-
	-“-

	Нохудлу 
	Газоснабжение и снабжение питьевой водой 
	-“-
	-“-

	Нохудлу 
	Восстановление дорог  
	-“-
	-“-

	Нохудлу 
	Фабрика ремонта и производства мебели 
	-“-
	-“-

	Нохудлу 
	Восстановление ирригационной системы 
	-“-
	-“-

	Чайгарагашлы 
	Строительство 4 дополнительных помещений в местной школе 
	-“-
	-“-

	Чайгарагашлы 
	Рыбное хозяйство 
	-“-
	-“-

	Чайгарагашлы 
	Животноводческая 
	-“-
	-“-

	Чайгарагашлы 
	Строительство станции первой помощи 
	-“-
	-“-

	Чайгарагашлы 
	Сельхоз услуги 
	-“-
	-“-

	Чайгарагашлы 
	Строительство моста 
	-“-
	-“-

	Чайгарагашлы 
	Производство ковров 
	-“-
	-“-

	Азербайджан – иностранные доноры /контакты и результаты 

	Название организации
	Ответ на общее обращение 
	Комментарии   
	Дальнейшие шаги  

	Бритиш Петролеум, Экологическая инвестиционная программа 
	Да, рассматриваются возможности финансирования в рамках их Инвестиционной экологической программы 
	Реальная возможность   
	Ожидаются от Сообщества 

	Посольство Германии 
	есть
	Заявка на  2006 год, программа открывается в феврале 2006 года 
	Ожидаются от Сообщества

	Посольство Норвегии 
	Программа грантов на 2006 год
	Оформляется заявка на начало 2006 года  
	Ожидаются от Сообщества 

	Посольство Великобритании 
	Программа грантов на 2006 год
	Оформляется заявка на начало 2006 года  
	Ожидаются от Сообщества 

	Фонд Евразия 
	нет
	 Контакты не установлены  
	Ожидаются от Сообщества 

	Статойл  (Норвежская нефтяная компания)
	Существует возможность 
	Проект приложил усилия по установлению  контактов 
	Ожидаются от Сообщества 

	Казахстан 

	Сообщество 
	Цель 
	Источник средств 
	Текущее положение 

	Сарайчик 
	Строительство летнего водопровода (начало –март 2006) Предварительная стоимость US$ 49 400
	Две частные нефтяные компании (АО Анако и АО Алматыинжстрой) – разработка сметы

ТОО ЕМГ –строительные работы 
	АО Анако –финансируют строительные работы US$ 35 000. US$ 2100 -  смета и поставка труб длиной 11000м –на сумму US$ 8300

ЕМГ обязуются оплатить работу – на сумму US$ 4000 

	Сарайчик 
	Создание семенного фонда 
	
	ТОО Донник начали работу по культивации на собственном участке. Акимат выделяет еще 2 га земли. 

	Сарайчик
	Ремонт дорог  (начало – декабрь 2005, приблизительная стоимость US$ 18 200) 
	АО Алматыинжстрой
	Предоставление  материалов (асфальт, битум, т.д.) на сумму US$ 18 200

Работы будут проводиться силами  сообщества 

	Сарайчик 
	Проект по спасению рыб (начало –декабрь 2005, приблизительно стоимость - US$ 4000)  
	
	Местные школьники и студенты колледжа примут участие на бесплатной основе. Необходимы средства на закупку лодки и др. материалов

	Сарайчик
	Воскресная школа. Стоимость US$ 7 510
	Нефтяная компания – Тенгишевройл 
	Оплата работы учителей (US$ 3240), покупка музыкальных инструментов – US$1000 и оплата транспорта – 3200 –всего US$ 7 510

Сообщество уже отремонтировало здание , предоставленное  местной администрацией 

	Умирзак 
	Бизнес инкубатор стоимость проекта - USD 30,500
	Компания  – TOO Мангистаустройсервис 

АО Трансгаз
	АО Трансгаз передали здание стоимостью USD 18.500, «Мангистаустройсервис» приступили к ремонту здания, стоимость - USD 12000  

	Умирзак 
	Деревоперерабатывающий цех 
	Компания – Keppel (Сингапур)
	Предоставление оборудование в лизинг 

	Умирзак 
	Расчистка свалки 
	Молодежная студенческая группа  
	Добровольный труд студентов. USD 3 500 требуется на наем грузовика и трактора 

	Умирзак 
	Парикмахерская (начало – 2006) Стоимость проекта 
	Компания  – TOO Таис
	Ремонт помещения для частного предприятия, инвестиции - USD 1.150

	Умирзак 
	Цех по производству пластиковых окон (начало – 2006) Стоимость проекта- USD  35 000
	Компания Кеппел – (Сингапур) 
	Предоставление оборудования в беспроцентный лизинг на 5 лет (стоимость оборудования - USD  35 000

	Россия 

	Сообщество 
	Цель 
	Источник средств 
	Текущее положение 

	Село Проточное , Лиманский район, Астраханская область 
	Оптовый овощной рынок 
	Частный инвестор – 5 млн. рублей 
	Инвестиции сделаны   



	Село Проточное , Лиманский район, Астраханская область
	Организация рыбного хозяйства 
	Областной бюджет 2006 года – 2 млн. рублей 

	Областная администрация обещает финансирование из бюджета  2006

	Село Проточное , Лиманский район, Астраханская область
	Ремонт дорог и строительство моста 
	Областной бюджет 2006 года – 8 млн. рублей 

	Областная администрация обещает финансирование из бюджета  2006

	Село Проточное , Лиманский район, Астраханская область
	Сельский ресурсный центр для проведения встреч и мероприятий 
	1.Районный бюджет - 110 000 рублей 

2.Программа Нидерландского Посольства МАТРА 
	1.Районная администрация обещает финансирование из бюджета  2006

2. Готовится Заявка 

	Село Тумак, Володарский район, Астраханская область 
	Организация рыбоводного хозяйства
	Программа малых грантов КЭП 
	1. Заявка  подана 

2. Планируется бюджетные отчисления 1 млн. руб на 2006 г. 

	Село Тумак, Володарский район, Астраханская область
	Санаторий 
	Областной бюджет - 2006

1 млн. рублей 
	Областная администрация обещает финансирование из бюджета  2006

	Село Тумак, Володарский район, Астраханская область
	Торговый и инвестиционный центр 
	Частный инвестор 
600 000 рублей
	Инвестиции сделаны 

	Село Тумак, Володарский район, Астраханская область
	Коммунальные услуги :

Газификация 

Водоснабжение  Канализационная система

Дороги 
	Областной бюджет - 2006

Всего 14.7 млн. рублей 
	Областная администрация обещает финансирование из бюджета  2006

	Село Тумак, Володарский район, Астраханская область 
	Бизнес, юридический и информационный центр Centre
	Программа Нидерландского Посольства МАТРА
	Готовится Заявка

	Джапыково, Лаганьский         район, Калмыкия 
	Развитие туризма 
	1.Районная и поселковая администрации разработали программу туристической деятельности 

2. Программа Нидерландского Посольства МАТРА 
	1.Поиск частных инвесторов 

2.Готовится заявка 

	Село Тумак, Володарский район, Астраханская область
	Создание центра экологического просвещения 
	Программа малых грантов КЭП 
	Получен грант 3000 долларов 

	Джапыково, Лаганьский         район, Калмыкия
	Колбасный цех 
	1. Районный бюджет - 500 000 рублей 

2. Остальная часть –частные инвестиции 
	1.Районная администрация обещает финансирование из бюджета  2006

2. Поиск частных инвесторов 

	Джапыково, Лаганьский         район, Калмыкия
	Развитие частных приусадебных хозяйств 
	Республиканская программа –  Развитие частных малых хозяйств  300 000 рублей 
	Получено -  форма кредитования сельхоз производителей 

	Джапыково, Лаганьский         район, Калмыкия
	Водоснабжение 
	Районная администрация 
10.2 млн.рублей 
	Район сделал заявку в Федеральную программу на обеспечение снабжения питьевой водой  

	Туркменистан 

	Сообщество 
	Цель 
	Источник средств 
	Текущее положение 

	Эссенгулы/Чекишляр 
	Общественный парк в Эссенгулы 
	Проект ЮСАИД/ Каунтерпарт 
	Выделено 4989 $ 

	Эссенгулы/Чекишляр 
	Строительство продуктового рынка в Эссенгулы 
	Проект ЮСАИД/ Каунтерпарт 
	Выделено 4985 $

	Эссенгулы/Чекишляр 
	Организация курсов шитья в Эссенгулы для девочек 
	Проект ЮСАИД/ Каунтерпарт 
	Выделено 4990 $

	Эссенгулы/Чекишляр 
	Создание ресурсного центра в Эссенгулы 
	Программа малых грантов Британского Посольства 
	Выделено 5000 $

	Эссенгулы/Чекишляр 
	Создание ресурсного центра в Эссенгулы
	Проект ЮСАИД/ Каунтерпарт 
	Выделено 5000 $

	Эссенгулы/Чекишляр 
	Восстановление колодцев питьевой воды для скота 
	Проект ЮСАИД/ Каунтерпарт 
	Выделено 1500 $

	Эссенгулы/Чекишляр 
	Организация коптильного рыбоперерабатывающего цеха 
	Программа малых грантов Британского Посольства
	Выделено 2000 $

	Гызылсув 
	Реконструкция пристани с привлечением рабочей силы сообщества 
	Проект ЮСАИД/ Каунтерпарт
	Выделено 5000 $

	Гызылсув
	Организация коптильного рыбо-перерабат-го цеха
	Программа малых грантов Британского Посольства
	Выделено 2000 $

	
	

	
	Привлечен международный консультант по вопросам финансирования для содействия подготовки заявок в России. Отчет консультанта представлен в Приложении  7. Важно, чтобы концепция  обеспечения финансирования из различных источников была разработана в виде документа. После заключительного семинара в Баку Рейчел Мак Гован подготовила список потенциальных международных доноров для каждой страны (Приложение 8) а также рекомендации для каждой страны (Приложение 9) 

Губернатор Астраханской области положительно оценил методику развития сообщества и рекомендовал для использования другим местным органам самоуправления в области. Это значительное достижение, которое предполагает прочное закрепление концепции общественного планирования в процессе областного бюджетного распределения средств.  Для стимулирования этого процесса проект привлек консультанта для подготовки бизнес планов по проектам, включенным в Планы развития сообществ.  

	Отклонения от планируемой деятельности и причины
	Идея организации встречи с донорами для представления им планов развития была отклонена в пользу индивидуальной работы с потенциальными донорами. 


Деятельность E – Повышение уровня осведомленности XE "Деятельность E – Повышение и распространение осведомленности"   и обмен опытом 

	Задание E1  Организация программы ознакомления с проектами

	

	Планируемая деятельность на отчетный период с 6 июня по 5 декабря 2005г.
	Перенос данной задачи на осень 2005г. дал максимально возможные шансы для распространения опыта успешных проектов. 

В сентябре будут отобраны от двух до четырех проектов в каждой стране, опыт  которых будет распространяться как примеры наилучшей практики. В решении, какие проекты достойны этого, полное участие примут РЕЦ.  Будет применяться ряд критериев для отбора проектов для распространения опыта, среди которых:

1. Проект должен являться примером наилучшей практики - профессионально осуществляемый проект.

2. Проект должен быть прибыльным 
3. Есть возможности для тиражирования идеи проекта 

4. Готовность принимать заинтересованных лиц и демонстрировать свою деятельность 

5. Проект является экологически и социально устойчивым 

Продвижение  грантовых проектов вероятно будет осуществляться тремя этапами 

1. публикация  статей об успешной деятельности проекта 

2. Организация посещения и знакомства с деятельностью проекта 

3. Подготовка факт-листа (информационного материала) в помощь лицам, желающим перенять идею проекта.

	Фактическая деятельность на отчетный период с 6 июня по декабря 2005г.
	Работа выполнялась в соответствии с выше изложенным планом. В каждой стране основополагающими  стали пять критериев, обозначенных выше. В Таблице ниже указаны проекты, которые мы  планируем продвигать, а также стадии и результаты.  Количество рекламируемых :

Азербайджан 

3

Казахстан 

2

Россия 

6

Туркменистан 

3

Итого 

14

Пример факт-листа представлен в Приложении 10.



	Азербайджан

	Номер РЕЦ, 
Проект 
	Краткое описание проекта 
	Используемые средства (СМИ)  
	Факт-лист 
	Посещение проектов 

	RS-AZ-04-310

Создание учебно-экспериментального центра по пчеловодству  
	Цель проекта - Создание учебно-экспериментального центра по пчеловодству  в помощь сельхоз производителям и для улучшения экологической ситуации в прибрежных поселках на северо-востоке Азербайджана 
	Статья о проекте была опубликована в республиканской газете “Зеркало”  29 октября 2005.
	Подготовлен и распространен на рус. и азер.  языках 
	23 ноября -22 посетителя 



	NS-AZ-04-634

Выращивание рассады овощных культур
	Цель проекта – выращивание рассады различных овощных культур в оборудованных теплицах и обеспечение  местных сельхоз производителей качественным посадочным материалом.
	была опубликована в республиканской газете “Зеркало”  29 октября 2005
	Подготовлен и распространен на русском и азербайджанском языках 
	24 ноября 

14 посетителей 

	RS-AZ-04-444

Экологическое- этнографическое возрождение и устойчивое развитие села Гала на Апшеронском полуострове.  
	Цель проекта – обучение сельского населения традиционным национальным ремеслам и сохранение национальных ресурсов 
	Статья о проекте была опубликована в республиканской газете “Зеркало”  13 августа  2005.


	Подготовлен и распространен на русском и азербайджанском языках 
	25 ноября 

14 посетителей 

	Казахстан 

	Номер РЕЦ, 
Проект 
	Краткое описание проекта 
	Используемые средства (СМИ)  
	Факт-лист 
	Посещение проектов 

	NS-KZ-04-591. Производства шубата 
	Цель – увеличение производства шубата и улучшение качества 
	Публикации в газетах на русаком и на казахском языках
	Подготовлен на русском языке и распространен  в ноябре 
	24 ноября 

11 посетителей 

	NS-KZ-04-154. Мини-хлебопекарня 
	Производство хлеба и хлебо-булочных изделий 
	Публикации в газетах на русаком и на казахском языках
	Подготовлен на русском языке и распространен   в ноябре
	26 ноября 

9  посетителей 

	Россия 

	Номер РЕЦ, 
Проект 
	Краткое описание проекта 
	Используемые средства (СМИ)  
	Факт-лист 
	Посещение проектов 

	NS-RU-04-465 “Разведение растениеядных пород рыбы, карпа и лягушки”
	Проект – создание экспериментального хозяйства по выращиваю в поликультуре рыб и  лягушки 
	Статья в газете  “Труд” (местное издание) – опубликована в октябре 
	Подготовлен и распространен на русаком языке 
	14 октября -
31 посетитель 

	NS-RU-04-455 

“ Возврат земель в  с/х оборот путем развития прудового рыбного хозяйства в селе Тумак ”
	Проект направлен на снижение  нагрузки на биоресурсы реки Волга, восстановление прудовых хозяйств и разведение рыбы,  Возврат земель в  с/х оборот 
	Статья в газете  “Труд” (местное издание) – опубликована в октябре
	Подготовлен и распространен на русаком языке
	20 октября 

20 посетителей 

	NS-RU-04-459

“ Устройство поливного централизованного водопровода для подсобных хозяйств, озеленение села и лесопосадок”
	Цель проекта – устройство поливного водопровода – 4км, в результате чего сократится  потребление питьевой воды на ирригационные цели, стабилизации водоснабжения в летний сезон .
	Статьи в газете  “Труд” (местное издание) и др. – опубликованы в октябре


	Подготовлен и распространен на русаком языке
	20 ноября 

20 посетителей 

	NS-RU-04-210

“Создание новых рабочих мест благодаря развитию традиционного овцеводства на базе хозяйства «Аранзал» 
	Цель проекта – распространение традиционной калмыкской породы овец , расширение пастбищных угодий и создание рабочих мест   
	Статьи опубликованы в “Лаганской газете” в октябре  2005, очередная статья – в ноябре  2005 г.
	Подготовлены и распространены в России 
	22е ноября– 14 посетителей 

	NS-RU-04-214

“Очистка рек и побережья Каспия от зарослей камыша  и  использование камыша к качестве строительного материала 
	Цель проекта – расчистка каналов и берега Каспия от камышовых зарослей, создание благоприятных условий для миграции рыбы 
	Две статьи опубликованы в  “Лаганьской газете” (на калмыкском языке) и в “Приморских известиях ” (на русском языке) в октябре  2005 
	Подготовлен и распространен на русаком языке
	26  ноября -

15 посетителей 

	NS-RU-04-234

“Разведение бройлеров”
	Цель проекта – создание новых рабочих мест в сельской местности благодаря развитию производства 
	Статья опубликована в  ноябре 2005 в Дагестанской газете 
	Подготовлен на русском языке и распространен  
	26  ноября 

9 посетителей 

	Туркменистан 

	Номер РЕЦ, 
Проект 
	Краткое описание проекта 
	Используемые средства (СМИ)  
	Факт-лист 
	Посещение проектов 

	RS-TM-04-103 

Производство оливкового масла в селе Этрек 
	Цель проекта- организация производства и продажи качественного оливкового масла из местного  сырья -
	Две статьи по проекту были опубликованы в газете и журнале. Репортаж о проекте транслировался по национальному телевидению .
	Подготовлен на русском языке и распространен  
	Не состоялось (см. ниже)  

	NS-TM-04-564 

“Столяр” 
	Цель проекта – изготовление оконных рам.   дверей – обеспечение продукцией частный строительный рынок 
	Статья опубликована  в середине ноября на русском и туркменском языках 
	подготовлен на русском языке и распространен 
	Не состоялось (см. ниже)  

	NS-TM-04-87

Птицеводческое коллективное хозяйство "БЕРК"
	Цель хозяйства- обеспечение населения куриным мясом и яйцами 
	Статья опубликована  в середине ноября на русском и туркменском языках
	подготовлен на русском языке и распространен 
	Не состоялось (см. ниже)  

	Отклонения от планируемой деятельности и причины
	Запланированные посещения проектов в Туркменистане не состоялись. Грантополучатели не изъявили желания, чтобы их проекты получили широкое освещение и отказались принять посетителей. 

	
	

	Задание E2  Организация и проведение регионального семинара

	

	Планируемая деятельность на отчетный период с 6 июня по 5 декабря 2005г.
	С Министерством охраны природы Туркменистана, РКГ по устойчивому развитию и РЕЦами  будут обсуждаться вопросы организации семинара, наиболее актуальная тематика, выступления и место проведения. 

Семинар должен быть проведен в октябре или ноябре 2005 года. 

	Фактическая деятельность на отчетный период с 6 июня по 5 декабря 2005г.
	С основными  заинтересованными сторонами было согласовано, и заключительный семинар проведен в Баку 28 и 29 ноября. Отчет о семинаре представлен в Приложении 11. Заключительное  мероприятие было посвящено вопросу развития сообществ, были приглашены представители каждого сообщества.  Положительно оценивается состоявшийся обмен опытом и информацией. Принимали участие представители РЕЦ, КЭП и Директор по проектам WYGI.   

Во второй день лидеры сообществ получили возможность индивидуально обсудить потенциальные источники финансирования собственных Планов развития с международным консультантом Рейчел Мак Гован. Отчет консультанта, рекомендации и список источников представлен в Приложениях 8-10. 

	Отклонения от планируемой деятельности и причины
	Определили, что наиболее удобным местом для проведения семинара является Баку в виду транспортных связей с другими Каспийскими регионами. 

	
	

	Задание E3  Текущее повышение осведомленности и распространение информации  и опыта

	

	Планируемая деятельность на отчетный период с 6 июня по 5 декабря 2005г.
	Продолжение реализации стратегии ПиаР с основной направленностью на продвижение успешных проектов (Деятельность E2)

	Фактическая деятельность на отчетный период с 6 июня  по 5 декабря 2005г.
	Деятельность продолжалась в соответствии с планами 

	Отклонения от планируемой деятельности и причины
	Нет 

	
	

	Задание E4  Подготовка отчета о результатах проекта и возможностях для устойчивого развития

	

	Планируемая деятельность на отчетный период с 6 июня по 5 декабря 2005г.
	Планировалось, что на основании опыта, полученного в четырех странах, в отчете будут определены возможности, существующие в регионе для развития устойчивых источников жизнеобеспечения для прикаспийских сообществ. Мы планируем представить такой отчет к декабрю 2005. 

	Фактическая деятельность на отчетный период с 6 июня по 5 декабря 2005г.
	Отчет подготовлен, и представлен по окончанию проекта. Копии отчета могут быть получены по запросу 

	Отклонения от планируемой деятельности и причины
	нет


Деятельность F – Поддержка создания трансграничной сети XE "Деятельность F – Поддержка создания трансграничной сети" 
	Task F1 Участие в совещаниях РКГ 
 и другой координационной деятельности КЭП и Задание F2  Консультирование КЭП по вопросам устойчивого развития

	

	Планируемая деятельность на отчетный период с 6 июня по 5 декабря 2005г.
	На втором совещании РКГ в мае 20065 года активно обсуждалась проблема колебания уровня моря. Было принято решение о проведение третьей встречи РКГУРПТ  в Алматы, где работал бывший Тематический центр КЭП по проблеме колебания уровня моря, и обсуждении путей к стандартизации методов оценки.

Проект планирует организовать следующую встречу в октябре 2005г.

	Фактическая деятельность на отчетный период с 6 июня  по 5 декабря 2005г.
	Третье совещание РКГ УРКПТ было проведено при содействии «Казгидромета» в Алматы 31 октября -1 ноября. Рекомендации, выработанные в ходе данной встречи:  
1. РКГ обращает внимание Координационного Бюро КЭП на необходимость разработки правовой основы по обмену информацией и данными, в том числе по колебаниям уровня моря, и в этой связи рекомендует КБ КЭП изучить возможность подготовки соответствующего проекта Протокола к Рамочной конвенции.

2. Совещание предлагает на следующем заседании РКГ проблему зонирования и интегрированного управления прибрежными территориями, включая вопросы опустынивания Каспийского побережья. Заседание целесообразно провести в г. Ашгабат.
3. Принимая во внимание положения Рамочной Конвенции о необходимости проведения научных исследований по колебаниям уровня моря, РКГ считает целесообразным КБ КЭП сконцентрировать усилия в двух направлениях: 

· изучение многолетних колебаний уровня моря, в том числе с использованием вероятностно-статистических методов, а также с учетом тенденции изменения климата.

· развитие и внедрение в практику краткосрочных прогнозов сгонов-нагонов, с учетом опыта Каспийского Тематического центра по колебанию уровня моря. 

4. Принимая во внимание важную роль залива Кара-Богаз-Гол  в водном и солевом балансах моря, Координационному Бюро КЭП предлагается рассмотреть вопрос о создании системы комплексных наблюдений за гидрологическим режимом залива.

5. РКГ обращается к КБ КЭП с просьбой до следующего заседания РКГУРПТ подготовить краткий обзор мирового опыта, существующих механизмов и инструментов страхования деятельности в зонах риска, аналогичных зоне многолетних и краткосрочных колебаний уровня Каспийского моря.

6. РКГ рекомендует КБ КЭП провести в 2006 г. семинар по изучению опасности возникновения цунами на Каспии. Местом проведения такого семинара мог бы быть г. Алматы, здание Казгидромета.

Список участников содержится в Приложении 12 к данному отчету 

В рамках данной встречи в Алматы 1 ноября состоялось заседание Координационного комитета проекта. Отчет о заседании КК и список  присутствующих представлен в Приложении 13 к настоящему отчету. 

	Отклонения от планируемой деятельности и причины
	нет

	

	Задача  F3  Роль представителя «EuropeAid»

	

	Планируемая деятельность на отчетный период с 6 июня по 5 декабря 2005г.
	Мы рады продолжать выполнять роль представителя «EuropeAid'»  на любых встречах КЭП и  активно взаимодействовать с КЭП по любым вопросам, относящимся к деятельности проекта. Мы намерены поддерживать тесные контакты с НКБ КЭП

	Фактическая деятельность на отчетный период с 6 июня по 5 декабря 2005г.
	В данный отчетный период заседания Руководящего комитета КЭП не проводились 

	Отклонения от планируемой деятельности и причины
	нет


4. ПОЛНЫЙ ОТЧЕТ ЗА ПЕРИОД ПРОЕКТА 
В Техническом задании по проекту перечислены шесть основных видов деятельности, а структура проекта определяет пять целей.  Эти виды деятельности и цели были соотнесены в нашем Техническом предложении следующим образом:

	Деятельность
	Цель по структуре

проекта

	A
	Общее руководство проектом
	Все

	B
	Повышение осведомленности и развитие навыков лидеров прикаспийских сообществ
	Цель 1

	C
	Техническая помощь в осуществлении проекта грантов
	Цель 2

	D
	Поддержка развития устойчивых источников жизнеобеспечения
	Цель 3

	E
	Повышение информированности и распространение опыта 
	Цель 4

	F
	Поддержка создания трансграничной сети
	Цель 5


См. также Приложение 14, Отчет о выполнении проекта (Форма отчетности ЕС 3.2) и Приложение 15, Краткие результаты (Форма отчетности ЕС 3.3)

Использована система нумерации в соответствии с Техническим предложением и отчетом о начальной фазе проекта. Определены и включены под номерами C4, C5 и C6 некоторые дополнительные задания, которые были одобрены Европейской Комиссией после представления нашего отчета о начальной фазе.

Деятельность А – Общее управление проектом 

Задача А1 – Обустройство офисов и Задача А2 – Мобилизация Национальных координаторов 

i. Туркменистан, Ашгабат – было предоставлено помещение из двух комнат в Институте Пустынь, где произведен ремонт и оборудован офис. Данный офис функционировал на протяжении всего срока проекта. По завершению оборудование (закупленное из контрактной суммы) передано в распоряжение Института. 
ii.          Туркменистан, Туркменбаши – была предоставлена    

            комната в здании Министерства охраны природы. Управление офисом

осуществлялось совместно с  РЕЦ. Офис был оборудован  и функционировал  на протяжение проекта. По завершению срока проекта  оборудование (закупленное из контрактной суммы) передано в распоряжение  Хазарского заповедника          

             iii           Россия, Астрахань – первоначально было арендовано помещение в центре города вместе с РЕЦ.  К сожалению, в марте 2005г. Проект был вынужден  оставить свой первоначальный офис, так как  хозяин помещения потребовал его для своих целей. РЕЦ России в связи с этим приняли решение реорганизовать свою работу, заменив Национального координатора тремя мониторами с неполной занятостью, отказавшись от совместного офиса на последующий период.  Для нашей дальнейшей деятельности был арендован  офис меньший размером. По завершению срока проекта  оборудование (закупленное из контрактной суммы) передано в распоряжение Российских пилотных сообществ 
iv         Россия, Лагань, Республика Калмыкия. В Лагани был назначен  координатор на условиях неполной занятости в проекте.   Помимо этого  он был занят в работе проекта Тасис «MERIT»
. Координатор работал на базе полностью оснащенного офиса, находящегося в здании Администрации Лагани, который был организован на средства проект а «MERIT»
v          Казахстан, Атырау – арендовалось помещение в центре города 

совместно с РЕЦ. Офис функционировал на протяжение всего срока 

проекта. По завершению срока проекта  оборудование (закупленное из контрактной суммы) передано в распоряжение Казахских пилотных сообществ 
vi          Казахстан, Актау – был назначен местный координатор на условиях неполной занятости в проекте. Актауский университет предоставил комнату на бесплатной основе, которая была отремонтирована и оборудована  проектом. В марте 2005 года было решено, что задачи координатора выполнены, и офис был закрыт. 
vii         Азербайджан, Баку – использовалось помещение бывшего НКО КЭП, предоставленное в наше распоряжение Министерством  Экологии Азербайджана. Расчеты производились с ПРООН, которые управляют общими офисными услугами. 

Национальные координаторы, занятые в Проекте базировались в: 

· Туркменистане, Ашгабат 
· России, Астрахань
· Казахстане, Атырау 
· Азербайджане, Баку 
Местоположение офисов показано на карте на следующей странице. 
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Задание A3  Встречи с заинтересованными сторонами
В Приложении 16 приведен полный перечень заинтересованных сторон на текущий момент.

Задание A4  Установление контакта с РЭЦ ЦА, РРЭЦ и РЭЦ Кавказа

На самом начальном этапе проекта были установлены  контакты со всеми тремя РЕЦами, с которыми  на протяжении  всего периода проекта поддерживается взаимодействие.
Другие вопросы управления проектной деятельностью 

1. Ключевой эксперт 2 (Энрико Ромити) неожиданно покинул проект в марте 2005 года по причине болезни. Согласно полученному одобрению Еврокомиссии произошла замена эксперта и оставшиеся задачи были выполнены Йеном Робертсоном. 

2. Было затребовано пять поправок к контракту. Три из них касались перераспределения ресурсов между разными категориями консультантов
. Основная цель всех изменений заключалась в том, чтобы выделить больше времени на привлечение местных консультантов, в связи с очевидной необходимостью в расширении поддержки грантополучателям и целевым сообществам. Количество грантовых проектов и целевых сообществ, которым мы оказываем поддержку значительно превосходит количество, планируемое при подготовки данного проекта. Кратко перераспределение ресурсов представлено в таблице ниже. Данные по использованию таких ресурсов на сегодня представлены в Приложении 3. 

	Эксперт 
	Ед.изм. 
	Первоначально выделено 
	Изменения 
	Окончательно выделено 

	Руководитель проекта/консультант по развитию (Ключевой эксперт 1)
	Человеко/дней 
	231
	+30
	261

	Консультант по развитию малого бизнеса (Ключевой эксперт 2)
	Человеко/дней
	154
	-67
	87

	Четыре национальных координатора (в каждой стране)
	Человеко/дней
	1760
	0
	1760

	Краткосрочные международные консультанты 
	Человеко/дней
	264
	-54
	210

	Краткосрочные национальные консультанты 
	Человеко/дней
	528
	+1026
	1554

	ВСЕГО
	Человеко/дней
	2937
	+935
	3872


Деятельность B – Повышение осведомленности и развитие навыков лидеров прикаспийских сообществ

Задание B1  Разработка руководства по устойчивому развитию прикаспийских сообществ на местных языках

Руководитель проекта разработал материалы первого варианта Руководства. В работе над первым вариантом принимали участие различные стороны и консультанты. Проект Руководства обсуждался с РЕЦ и другими заинтересованными сторонами и был опубликован на русском языке 1-го апреля 2004 года. Затем к 25 апреля материалы были переведены на азербайджанский, туркменский и казахский языки и распространены в проектных странах.

Первый вариант Руководства в целом нашел положительный отклик. В частности практические примеры оказались очень полезными для заявителей.  Стала очевидной необходимость в пересмотре некоторых частей руководства, чтобы устранить некоторую непоследовательность содержания, и в основном расширить ряд практических примеров. Руководитель проекта работал с двумя консультантами над подготовкой второго расширенного издания.

Второй вариант был подготовлен на русском языке и широко распространен к 24 сентября 2004 года. Был сделан перевод на туркменский   азербайджанском и казахский языки. Руководство на туркменском и азербайджанском были распространены к 10 октября. Были определенные проблемы с качеством перевода на казахский язык, в связи с этим распространение Руководства в Казахстане задержалось. Тем не менее, в Казахстане было широко распространено Руководство на русском языке.  На сегодня материалы переведены и на казахский язык и получили распространение.
В приложении 17 схематически представлено содержание второго издания Руководства. 

Всего 2275 экземпляров Руководства  было издано в странах как показано в таблице ниже:

	Страна 
	Язык 
	Первое издание 
	Второе издание 
	Всего
	Всего в стране 

	Россия 
	Русский
	100
	500
	600
	600

	
	
	
	
	
	

	Казахстан 
	Русский
	25
	300
	325
	

	
	Казахск
	0
	300
	300
	625

	
	
	
	
	
	

	Туркменистан 
	Русский 
	100
	250
	350
	

	
	Туркмен.
	50
	100
	150
	500

	
	
	
	
	
	

	Азербайджан
	Русский 
	100
	200
	300
	

	
	Азерб.
	100
	150
	250
	550

	
	
	
	
	
	

	Всего 
	
	475
	1800
	2275
	2275


Руководство обсуждалось на первой встрече Региональной консультативной группы по устойчивому развитию прибрежных территорий (РКГУРПТ) –  см. Задача F1.  Участники положительно оценили издание и рекомендовали перевести его также на английский, и разместить на сайте КЭП. Была подготовлена английская версия и материалы в электронном виде доступны.

Материалы руководства на пяти языках (русский, азербайджанский, казахский, туркменский и английский) были размещены на сайте КЭП и их можно получить: адрес http://www.caspianenvironment.org/newsite/CEP-ComponentProjectsInitiatives.htm
Задание B2  Проведение технических семинаров

По первому раунду грантовой программы, проводимому в апреле-мае всего проведено 176 информационных семинаров, технических семинаров и групповых консультаций. Полный перечень представлен в Приложении 6 Отчета о ходе проекта 1 (июль 2004г.). 

По второму раунду в октябре и ноябре месяцах 2004 года проект провел ряд одно- или двухдневных семинаров по бизнес планированию. Всего проведено 84 таких семинаров. Полный перечень в Приложении 7 Отчета о ходе проекта 2 (январь 2005г.). 


По обоим раундам грантовой программы семинары сопровождались большим количеством консультаций, либо в проектном регионе, либо в офисах. Консультации проводились по четырем основным направлениям:
1. Консультации по бизнес планированию. Подготовка заявок, развитие бизнес идей заявителей и их закрепление

2. Помощь в подготовке бизнес плана для  заявки 

3.  Специальные технические консультации по вопросам сельского хозяйства, эко-туризма 

4. Помощь в подготовке самих заявок 

В процессе тематика консультаций плавно менялась от первой тематики к последней.

Задание B3 и  B4 – Стажировка по устойчивому развитию 

Первоначально  ставились задачи по оказанию содействия Институту пустынь в организации Регионального консультативного центра. Первая встреча руководителя проекта и туркменского Национального координатора с Директором института показала отсутствие заинтересованности в этой идее со стороны института. Вместо того проект договорился о студенческой стажировке в проекте. 5-7 студентов в институте занимаются в областях, имеющих отношение к устойчивому развитию. «EuropeAid» одобрили такие изменения. 

Было договорено, что проект обеспечит стажировку двух студентов.  Институт пустынь и Министерство охраны природы представили  две кандидатуры.

Резюме были представлены в «EuropeAid» и составлены рабочие планы для стажировки двух студентов частично на базе проектного офиса в Ашгабате и частично в Туркменбаши.

Однако первая рекомендуемая студентка не приступила к работе, так как получила предложение в другом месте.   Были сделаны другие назначения и одобрения. 

Второй студент прекратил свою стажировку, так как был призван в ряды национальной армии. Министерство предложило замену студента, который успешно прошел стажировку в проекте. 

Задание B5 Планирование учебной поездки и Задание B6 Проведение учебной поездки
В ходе обсуждения заинтересованные стороны слабо поддержали идею проведения учебной поездки в Европу, четкого согласия по вопросам целей и предмета такой поездки не было достигнуто.

В связи с этим проект запросил «EuropeAid» отменить поездку и сэкономленные средства направить на выполнение задач C4, C5 и C6, а также на дополнительные транспортные внутренние расходы.  Такие изменения были одобрены и зафиксированы в Дополнении 1 к Контракту от 10-го ноября 2004г.

Деятельность С – Техническое содействие реализации грантовых проектов 

Задание C1  Предоставление консультационных услуг по запросу заявителя 
Мы связывались со всеми грантополучателями по результатам первого и второго раунда и подготовили список тех, кому может потребоваться помощь в ходе реализации их проектов. Были выделены две группы проектов – те, которые требуют специальных технических консультаций (Задача C3) и которые могут потребовать разовые консультации по необходимости. 

В каждой стране Национальные координаторы поддерживали тесные контакты со всеми грантополучателями и оказывали содействие в рамках бюджетных возможностей по мере появления необходимости. 
Кроме того, по просьбе РЕЦ была оказана помощь ряду грантополучателей по корректировке их бизнес планов и планов реализации проектов.
Международный консультант по развитию малого бизнеса (Ключевой эксперт 2) посетил четыре страны и ознакомился с большинством проектов.  В результате были выявлены проекты, которые требуют целевой помощи и которые нуждаются в поддержке исключительно общего характера.
Отчет работы консультанта в июне 2005 года в Азербайджане и Туркменистане представлен в Текущем отчете 3 (июль 2005г.), Приложении 8.

Задание C2  Разработка бизнес-планов для местных предпринимателей

Данный компонент состоит из двух частей:

1. Содействие РЕЦ в подготовке форм заявок 

2. Помощь заявителям в подготовке бизнес планов  

1 Содействие РЕЦ в подготовке форм заявок 

Руководитель проекта и эксперт по вопросам развития малого предпринимательства (Ключевой эксперт 2) оказали помощь РЭЦ в разработке процедуры подачи заявок для первого раунда грантовой программы.

В рамках этого проекта разработаны формы вопросника по бизнес - планированию бюджета на будущую деятельность и бизнес-плана, которые  включены в пакеты РЭЦ для распространения среди заявителей.
По проведению первого раунда мы проанализировали форму и содержание заявки. Наши краткие рекомендации, направленные РЕЦ в августе 2004 года, представлены в Приложении 8 Отчета о ходе проекта  2 (январь 2005г.).  Необходимо отметить, что, несмотря на хорошую техническую поддержку в проведении грантовой программы, мы считаем, что некоторые аспекты ее структуры, сделали программу очень сложной для некоторой части аудитории, на которую и была направлена программа.

В этом отношении мы считали нецелесообразным повышение минимальной суммы грантовой заявки на второй тур до €1000.

 2. Помощь заявителям в подготовке бизнес планов  

В разделе Деятельность B2 представлены детали проведенных консультаций.
Задание C3  Специальная  техническая помощь

Данная задача координировалась с выполнением Деятельности C1. В процессе сбора информации о потребностях в технических тренингах в рамках Деятельности C1 выше, была определена и согласована направленность технической поддержки, которая  планировалась на протяжение реализации грантовых проектов. Техническое предложение определяло, что  поддержка будет оказана  минимум 15 предприятиям, равно распределенным по странам и по отраслям:

В каждой стране были установлены контакты с  грантополучателями по результатам первого и второго  раундов. Благодаря обсуждению с ними и с Национальным координатором РЕЦ был подготовлен список проектов, которым предлагалась специальная техническая поддержка.  В целях подготовки такого списка был предложен перечень критериев отбора, указанный ниже:

1. Заявитель действительно ищет помощи. Это добровольно!

2. Опыт проекта может найти широкое применение   на проектной территории 
3. Заявитель готов принять делегации для знакомства с деятельностью проекта (Задача E1)
4. Проект ожидается успешный и может служить примером наилучшей практики 

5. Очевидна потребность в консультативной помощи, которую мы можем обеспечить с допустимыми затратами 

6. Желательно (но не обязательно), чтобы проект находился на территории одного из сообществ, где осуществляется деятельность по развитию (Задача  D3)

Мы признаем, что в ходе мониторинга со стороны РЕЦ финансируемых проектов могут быть выявлены особые проблемы с реализацией  проектов. Этот вопрос обсуждался с РЕЦ и было решено предусмотреть резервные ресурсы для использования краткосрочных консультантов в случае «срочной необходимости». Такие ресурсы могли быть задействованы по запросу со стороны РЕЦ, на случай, если определенные проекты нуждаются в специальной помощи для нормализации их выполнения. Предпочтение отдавалось, чтобы такая потребность добровольно выражалась со стороны заявителя, при всем понимании, что это не всегда может быть абсолютным условием.
Общее число опекаемых проектов – 33 со следующим распределением по странам: 

	Количество опекаемых проектов 

	Страна 
	Раунд 1
	Раунд 2
	Всего

	Азербайджан
	3
	3
	6

	Казахстан 
	2
	3
	5

	Россия
	7
	4
	11

	Туркменистан
	4
	6
	10

	Итого
	16
	16
	32


Полный перечень проектов, которым оказывалась техническая поддержка, первого и второго раундов (в  том числе за счет ресурсов «срочной необходимости»), а также ход выполнения работ представлены в таблице ниже. 

По каждому заданию от привлеченного консультанта требовался, по меньшей мере, один отчет. К отчетам предъявлялись стандартные требования. Все отчеты, указанные в таблице при необходимости могут быть представлены для ознакомления, копии таких отчетов имеются в распоряжении Национальных координаторов РЕЦ. 

	Азербайджан

	Раунд и №№
	Номер проекта, присвоенный РЕЦ 
	Цель технической помощи 
	Представленные отчеты 
	Планируемые 

отчеты 

	I – 1
	NS-AZ-04-327
	Оказание содействия в организации работ по ирригационной системе в селении Рагим-оба Хачмазского 
	Полный отчет представлен в мае  2005
	нет

	I - 2
	NS-AZ-04-317


	Оказание помощи в организации восстановления ирригационной системы в селении Нохудлы Сальянского района. 
	Промежуточный отчет представлен в мае 2005 

Полный отчет представлен в начале ноября 2005
	нет

	I - 3
	RS-AZ-04-310
	Оказание консультативной технической помощи  в реализации  пчеловодческого проекта . 
	Промежуточный отчет представлен в мае 2005 

Полный отчет представлен в начале ноября 2005
	нет

	II - 1
	NS-AZ-04-639
	Оказание консультативной технической помощи  в реализации  проекта по восстановлению чайных плантаций в Астарском районе. 
	Полный отчет представлен в начале ноября 2005
	нет

	II - 2
	NS-AZ-04-652
	Оказание консультативной технической помощи  в реализации  проекта по посадке плантации киви в Астарском районе. 
	Были даны общие рекомендации Полный отчет представлен в начале ноября 2005
	

	II – 4
	NS-AZ-04-656
	Оказание консультативной технической помощи  в реализации  проекта по восстановлению чайных плантаций в селении Загат Сиазанского района. 
	Были даны общие рекомендации , взяты пробы воды 

Полный отчет представлен в начале ноября 2005
	нет


	Казахстан 

	Раунд и №№
	Номер проекта, присвоенный РЕЦ 
	Цель технической помощи 
	Представленные отчеты 
	Планируемые отчеты 

	I - 1
	NS-KZ-04-144.
	Строительство бани. Задание включало получение разрешения на строительные работы от соответствующих ведомств и  уточнение  расхода стройматериалов 
	Промежуточный отчет представлен в мае, Заключительный отчет представлен в октябре 2005


	нет

	I - 2
	NS-KZ-04-155.


	Мини-пекарня. Задание включает получение сертификата соответствия на продукцию в Центре экспертизы и сертификации 
	Промежуточный отчет представлен в июле 2005. 

Полный отчет представлен в начале ноября  2005
	нет

	II - 1
	NS-KZ 04- 604.


	Наладка оборудования по переработке сельскохозяйственной продукции – Сельский производственный кооператив   
	Заключительный отчет представлен в октябре 2005
	 нет

	II - 2
	NS-KZ 04-592


	 Проект – возрождение яблоневого сада в поселке Сарайчик – крестьянское хозяйство «Кустангалиев Алтай». Посадка, полив, использование удобрений  
	Полный отчет  представлен в начале  ноября  2005
	нет

	II - 3
	NS-KZ 04-79


	Консультации по применению капельного орошения для выращивания овощей – хозяйство Арай  
	Полный отчет  представлен в начале  ноября  2005
	нет 



	Россия 

	Раунд и №№
	Номер проекта, присвоенный РЕЦ 
	Цель технической помощи 
	Представленные отчеты 
	Планируемые отчеты 

	I - 1
	NS-RU-04-198
	Консультации по технологии выращивания грибов вида Шийтаке.
	Заключительный отчет представлен в April 2005
	Нет 



	I - 2
	NS-RU-04-210
	Консультации по современным методам ускоренной обработки  отходов животноводства 
	Заключительный отчет представлен в марте 2005.
	Нет 



	I - 3
	NS-RU-04-178
	Консультации по товарному выращиванию стерляди в садках в   естественных водоемах  


	Первый и второй промежуточные отчеты представлены в марте 2005. Заключительный отчет представлен в мае 2005. 
	Нет 



	I - 4
	NS –RU-04-238
	Консультации по  разведению растетительноядных пород, видовому составу,  источникам поставки мальков и оптимальным условиям  содержания 


	Заключительный отчет представлен в апреле 2005 
	нет

	I - 5
	NS –RU-04-190
	Консультации по ветеринарным  вопросам содержания прудов и выращиванию прудовой рыбы
	Заключительный отчет представлен в мае 2005
	нет

	I - 6
	NS-RU-04-234
	Консультации по организации хозяйства, выбору бройлерных пород, соответствующих местным условиям.  Организация посещения хозяйства с целью демонстрации как примера правильно организованного хозяйства 
	Заключительный отчет представлен в июне 2005
	нет

	I - 7
	NS-RU-04-206
	Консультации по вопросам налогообложения в связи деятельностью проекта в соответствии с законодательством РФ 
	Заключительный отчет представлен в августе  2005
	нет

	II - 1
	NS-RU-04-462
	Консультации по организации производства (необходимая реконструкция, санитарные требования, инженерно-технические работы) 


	Промежуточные отчеты были представлены в июне и  июле, финальный отчет – в августе  2005 
	нет

	II - 2
	NS-RU-04-468
	Консультации по разведению рыб растительноядных пород, видовому составу, источники поставки мальков и оптимальным условиям содержания  
	Отчет представлен в августе 2005 
	нет

	II - 3
	NS-RU-04-465
	Консультации по организации прудов для выращивания лягушки, сбору икры, проведению гидрохимического мониторинга воды, контроля за темпами роста
	Промежуточный отчет представлен в августе 2005. 

Полный отчет представлен в октябре   2005
	нет

	II - 4
	NS-RU-04-455
	Консультации по рыбоводному процессу, проведению анализа грунта в фильтрационных прудах, анализ водостока в действующих фильтрационных прудах и гидрохимического анализа воды.
	Промежуточные отчеты представлены в мае и августе 2005 Полный отчет  представлен в ноябре  2005
	

	Туркменистан 

	Раунд и №№
	Номер проекта, присвоенный РЕЦ 
	Цель технической помощи 
	Представленные отчеты 
	Планируемые отчеты 

	I - 1
	RS-TM-04-103


	Производство оливкового масла. Планируется производства высококачественного масла на базе местных оливковых плантаций. Консультации по технологии иностранного специалиста, опытного в вопросах переработки оливок и технологического оборудования  
	Полный отчет подготовлен и представлен в декабре  2004, оказано содействие в приобретении и поставке оборудования 


	нет

	I - 2
	NS-TM-04-87


	Хозяйство «Берк» - цель создание птицеводческой  фермы в Карабогазе.

Консультации по организации хозяйства, ветеринарным вопросам, технологии, питания и др. 
	Промежуточные отчеты представлены в апреле и июле  2005

Заключительный отчет – в августе  2005
	нет

	I - 3
	NS-TM-04-93


	Организация малого птицеводческого хозяйства.
Консультации по организации хозяйства, ветеринарным вопросам, технологии, питания и др.
	Промежуточные отчеты представлены в апреле и июне  2005

Заключительный отчет – в августе  2005 
	нет

	I - 4
	NS-TM-04-113
	Птицеводческое хозяйство в Туркменбаши.  Корректировка бизнес плана в связи  с задержкой грантового платежа и опозданием закупки птицы.   Технические консультации по вопросам кормления птицы. 
	Заключительный отчет - июнь 2005


	нет

	II - 1
	NS-TM-04-557
	"Берекет"

(разведение водоплавающей птицы).  Технические консультации по организации хозяйства. 
	Полный отчет представлен  в начале ноября  2005


	нет

	II - 2
	NS-TM-04-390
	"Хозяйство по  разведению водоплавающей птицы  на побережье Каспия» Технические консультации по организации хозяйства
	Полный отчет представлен  в начале ноября  2005


	нет

	II – 3
	NS-TM-04-561
	"Создание информационно-учебного центра по животноводству для Каспийских прибрежных сообществ» - Помощь в организации центра 
	Полный отчет представлен  в начале ноября  2005


	Нет 

	II – 4
	NS-TM-03-115
	Птицеводческое хозяйство. Запрос на экспертное мнение о готовности хозяйства к поставке птицы, проверка наличия всего необходимого оборудования и материалов  
	Полный отчет представлен  в начале ноября  2005


	нет 



	II – 5
	NS-TM-03-92
	Птицеводческое хозяйство. Запрос на экспертное мнение о готовности хозяйства к поставке птицы, проверка наличия всего необходимого оборудования и материалов  
	Полный отчет представлен  в начале ноября  2005


	нет 

	II – 6
	NS-TM-03-557


	Разведение индо-уток. Продукция – альтернатива дикой птице, которая является объектом незаконной охоты. Консультации по отбору оборудования, вопросам разведения и питания 
	Полный отчет представлен  в начале ноября  2005


	нет 


Дополнительное задание, не указанное в Техническом задании. Задание C4 Техническая оценка полученных заявок на гранты
Данная задача была поставлена дополнительно, по запросу РЕЦ.  В целях каждого из двух грантовых раунда консультанты из каждой страны встречались в Баку для проведения оценки заявок. Была разработана методология оценки заявок и до начала работы консультантов была предложена РЕЦ для ознакомления. По каждой проектной заявке на сумму свыше €1000 был подготовлен оценочный лист и предложены комментарии о жизнеспособности проектов и другие  предположения. Вся информация затем была передана РЕЦ на рассмотрение экспертных комитетов. Назначенные консультанты для выполнения этой работы никогда не контактировали с заявителями. Международный консультант по развитию малого бизнеса (Ключевой Эксперт 2) контролировал эту деятельность и обеспечивал объективность оценки между странами. 

Оценка заявок первого раунда проводилась в Баку в период с 25-го июня по 2-ое июля 2004 года.  Отчет об этой работе  дан в Приложении 8 Отчета о ходе проекта  1 (июль 2004г.).
Оценка заявок по второму раунду проводилась в ноябре с 15 по 26 в Баку. Отчет представлен в Приложении 11 Отчета о ходе проекта 2 (январь 2005г.).
Дополнительное задание, не указанное в Техническом задании. Задание C5 Участие в работе заседаний экспертных комитетов по распределению грантов
По первому раунду грантовой программы Еврокомиссия запросила обеспечить участие официального наблюдателя в работе всех пяти экспертных комитетов. С РЕЦ было согласовано, что такую роль возьмут на себя наши Национальные координаторы. Также по просьбе  Еврокомиссии были даны предложения в РЕЦ и совместно обсуждался состав каждого экспертного комитета. Еврокомиссия запросила нас рассмотреть и одобрить членов комитетов. 
Национальные координаторы приняли участие в работе каждого комитета по оценке заявок первого раунда и подготовили отчеты наблюдателей. Все отчеты наблюдателей были обобщены и представлены в форме Общего краткого отчета, который содержится в Приложении 12 к Отчету о ходе проекта 1 (январь 2005г.). 

Индивидуальные отчеты наблюдателей могут быть представлены по требованию. 

Несмотря на то, что WYGI были рады взять на себя такую роль, это поставило наших сотрудников в затруднительное положение. Было принято решение, что WYGI не будет выступать как Наблюдатель в ходе второго тура.
Дополнительное задание, не предусмотренное Техническим заданием. Задание C6 – Оценка влияния заявленных на гранты проектов на окружающую среду
Финансируемые проекты должны быть экономически и социально устойчивыми и при этом не причинять вред окружающей среде. Некоторые виды деятельности, наиболее вероятные для получения грантов (например, животноводческая деятельность) имеют потенциально негативное воздействие на окружающую среду, если такая деятельность осуществляется безответственно. Тем не менее, в случае должного отношения, деятельность может быть экологически устойчивой и не оказывать существенного вреда окружающей среде. Было предложено разработать методологию, с помощью которой можно было бы оценить воздействие любого  вида деятельности на окружающую среду
. Кроме того, мы предложили подготовить пакет рекомендаций для грантозаявителей с подробными пояснениями, как минимально сократить негативное воздействие на окружающую среду по отдельному виду деятельности. 

Для выполнения таких задач был привлечен международный консультант (Гевин Сондерс), консультант работал в  России и Туркменистане в августе 2004 года и подготовил следующие материалы:

1. Методология оценки влияния заявленных на гранты проектов. Такие материалы повсеместно предоставлялись заявителям. По всем проектным заявкам, которые предполагали возможные проблемы, заявителям объяснялась необходимость заполнить такие самостоятельные формы оценки
2. Был подготовлен пакет экологических инструкций по 10 направлениям деятельности для заявителей. Все грантополучатели по результатам первого тура и все заявители по второму туру были обеспечены Инструкциями соответственно планируемому виду деятельности. Инструкции были подготовлены для следующих видов деятельности:

i. Пастбищное животноводство, крупный рогатый скот, молочное производство или овцеводство 

ii. Рыбный промысел – отлов рыбы в Каспийском море или прибрежных озерах и реках 

iii. Аквакультура  - рыбоводство, разведение раков 
iv. Садоводство и земледелие – выращивание фруктов, овощей или зерновых 

v. Управление заболоченными территориями, организация рыбных хозяйств – очистка водоемов и т.д. 

vi. Развитие туризма – охота, спортивная рыбалка, эко-туризм 

vii. Переработка сельскохозяйственной продукции   - производство молочных продуктов, производство мяса и мясной продукции забой, сыра и так далее 

viii. Закрытое содержание животных – птицеферма, разведение кроликов, т.д. 

ix. Производство и розничная торговля – производства рыночных товаров, кроме пищевых продуктов и бакалейных 

x. Муниципальное управление отходами – бытовой мусор, металлолом, канализационная система и утилизация 

3. На примере 10 проектов первого раунда была проведена Оценка влияния на окружающую среду
Краткий Отчет по результатам работы консультанта представлен в Приложении 13 к Отчету о ходе проекта 2 (январь 2005г.). Копии материалов, подготовленных консультантом и указанных выше, на английском и русском языках, могут быть представлены по требованию.
Консультант также ознакомился с материалами заявок на второй тур и сгруппировал их по следующим категориям:

i. Проекты, представляющие незначительный или вообще не несущие потенциальный риск для окружающей среды. Такие могут оцениваться также, как это делалось в первом туре. 

ii. Проекты, представляющие некоторый потенциальный риск. Для таких проектов экспертный комитет должен использовать Инструкции по самостоятельной оценке  (пункт 2 выше) для окончательного  решения о степени риска. В случае, если определен потенциальный риск, такие проекты могут быть отнесены к категории iii
iii. Проекты, представляющие определенный потенциальный риск, для которых рекомендуется проведение ОВОС 

Краткий отчет об этой деятельности представлен в Приложении 14 Отчета о ходе проекта 2 (январь 2005г.). Полный перечень проектов, составленный по категориям, с обоснованием может быть представлен по требованию. 

С РЕЦ было согласовано, что наши консультанты будут готовы провести оценку влияния на окружающую среду по одобренным заявкам, которые консультант отметил как представляющие потенциальную угрозу окружающей среде и по другим, по поводу которых экспертные комитеты выразили свои опасения.
Всего девять проектов были рекомендованы консультантом–экологом и экспертными комитетами к экологической оценке. По странам: 

	Азербайджан
	0

	Казахстан
	3

	Россия
	5

	Туркменистан
	1

	Всего
	9


В каждой стране для проведения ОВОС были привлечены местные консультанты. Индивидуальные отчеты могут быть представлены по требованию. Все отчеты местных консультантов были подготовлены в соответствии с согласованным форматом,  рекомендуемым международным консультантом. Кроме того, международный консультант проанализировал и одобрил все отчеты. Кратко результаты этой работы представлены в Приложении 12 к Отчету 3.
Один проект в Казахстане требовал дополнительного анализа для обоснования, что деятельность проекта не представляет угрозы для окружающей среды. Для проведения дополнительной оценки был привлечен другой международный консультант (Тим Смит). 

Краткие выводы консультанта представлены в Приложении 13 к Отчету 3 (июль 2005). Полный отчет может быть представлен по требованию 

Заключение сделано в пользу всех проектов, и для  обеспечения  реализации деятельности без значительного риска для окружающей среды были даны рекомендации.

Задание D1  Выявление по меньшей мере 10 лидеров сообществ и/или должностных лиц в каждой стране
В каждой стране согласован список лидеров сообществ и пилотных сообществ. Основная информация о ситуации на начало нашей работы в каждом пилотном сообществе представлена в Приложении 18 к данному отчету.

Задача D2  Обучение лидеров сообщества принципам устойчивого развития
В июле и августе 2004 года международный краткосрочный консультант (Джералдин Терри) ознакомилась с прибрежными сообществами в каждой стране и оказала помощь в выборе пилотных сообществ (Задача D3) и лидеров сообществ (Задача D1). Отчет по результатам такой работы представлен в Приложении 16 Отчета 2 (январь, 2005г.). В данном отчете консультант предложила трехэтапную программу тренингов 

1.  Устойчивое развитие, что это означает для вашего сообщества?”

2. “Рекомендации по подготовке плана устойчивого развития для вашего сообщества”

3. Общественное планирование 

Кроме того, планировались специальные и технические тренинги и тренинги по вопросам финансирования. 

Как первый шаг программы был организован тренинг для лидеров Российских сообществ в Астрахани в ноябре месяце. Программа семинара представлена в Приложении 17 Отчета 2(январь 2005г.). Кроме того, это мероприятие было организовано как тренинг для Национальных координаторов и национальных консультантов по развитию сообществ, приглашенных от  каждой станы.   Была использована возможность, чтобы оценить первый опыт программы тренингов, и обеспечить последовательность и должный уровень проведения тренингов в каждой отдельной стране. 
Кроме того, в рамках тренинга в Астрахани была составлена программа для каждой страны. Планирование строилось на основе трехэтапного процесса, как указано выше. Программа представлена в Приложении 18 Отчет 2 (январь 2005 г.) 

В целом Программа тренингов проведена в соответствии с планом.  По каждому компоненту программы обучения международный консультант Джералдин Терри провела тренинг в Российских сообществах  вместе с краткосрочным национальным консультантом по развитию. Затем Джералдин подготовила рекомендательные материалы по проведению тренингов, которые использовались в качестве основы национальными консультантами в ходе проведения тренингов в каждой стране. Такие материалы могут быть представлены по требованию. Второй международный консультант (Элина Фарманова-Хейнес) провела ряд тренингов в Азербайджане и оказывала помощь Казахстану. 

По каждому мероприятию составлены отчетные формы, где указаны имена тех, кто проводил тренинг, участников, а также тема и оценки эффективности каждого тренинга. отчеты по ним здесь не представлены. Они могут быть представлены по требованию. Всего проведено 88 тренингов, по странам это выглядит следующим образом : 
	Азербайджан
	15

	Казахстан
	16

	Россия 
	34

	Туркменистан
	23

	Всего
	88

	
	


Полный перечень тренингов представлен в приложении  6 к настоящему отчету. 
Задание D3  Выявление целевых сообществ

См. задачу D1. Все сообщества были определены. Работа проводилась  в следующих сообществах:

	№
	Страна 
	Сообщество 

	1.
	Азербайджан 
	Село Ашагы Нохудлы, Сальянский район. 

	2.
	Азербайджан
	село Чайгарагашлы, район Дивинчи

	3.
	Азербайджан
	Пос. гор. типа  Дивинчи – столица района Дивинчи 

	4.
	Казахстан
	Деревня Сарайчик, Махамбетский район, Актауская область .

	5.
	Казахстан
	Умирзак, Актау, Мангыстауская область 

	6.
	Туркменистан
	Поселок Есенгулы– Южная часть Туркменского побережья, недалеко от границы с Ираном.  

	7.
	Туркменистан
	Поселок Чекишлер – Южная часть Туркменского побережья, недалеко от границы с Ираном.  

	8.
	Туркменистан
	Поселок Кызыл-Сув –остров на конце Туркменбашинской косы 

	9.
	Россия
	Калмыкия, Лагань, село Дьяково 

	10.
	Россия
	Астраханская область, Лиманский район, село Проточное

	11.
	Россия
	Астраханская область, Володарский район, село Тумак


Информация по каждому сообществу представлена в Приложении 18  к настоящему отчету, где указаны данные по количеству населения, демографическому составу, уровню безработицы, проблемам и возможностям каждого отдельного сообщества.  

Задание D4 Оценка потенциальных возможностей для устойчивого развития и Задание  D5  Помощь сообществам в выявлении проектов

Эта работа естественно вытекала из Задачи D2. С началом работы с целевыми сообществами и обучением,   в таких сообществах оказывалась помощь в подготовке планов действий, направленных на устойчивое развитие, и в частности проектов, способствующих реализации этой цели.
Задание D6  Текущее консультирование
Данная задача естественно вытекала из задач D2 и D4. С началом проведения программы тренингов, команда проекта периодически выезжала в сообщества для консультирования. Работа была направлена на достижение максимальных возможностей для устойчивого развития.
Задание D7 Поддержка разработки плана устойчивого экономического развития и предложений по финансированию
Полученные идеи и опыт в ходе выполнения Деятельности D1-D6 положили основу для подготовки Плана устойчивого экономического развития сообщества. Проект курировал и консультировал сообщества в разработке плана, а также оказывал содействие в работе с районными и областными структурами для получения необходимой поддержки и одобрений.  

Работа проводилась со всеми одиннадцатью сообществами по подготовке Планов сообщества по устойчивому экономическому развитию. В каждом сообществе план разрабатывался комитетом, где представлены члены сообщества, при содействии со стороны команды проекта.  Процесс предполагает обратную связь и включал презентацию плана авторами на открытом общественном собрании.  Это позволило разработчикам плана принять во внимание замечания общественности и включить их  в план.  

Необходимо отметить, что сам процесс подготовки и работы над планом привнес очень положительную  струю, и явился стимулом для сплочения людей. Такие сдвиги отмечались командой проекта, и об этом говорили сами члены сообщества! 

С удовольствием сообщаем, что в результате интенсивной работы команды проекта были  достигнуты значительные результаты по финансированию многих проектов в планах, и имеются хорошие перспективы относительно дополнительных средств.  Детали представлены в таблице по данному виду  деятельности в Разделе 3, где включены только те запланированные мероприятия, которые получили финансирование, или где имеется договоренность о выделении средств.  Нас вдохновляет тот факт, что многие сообщества заинтересованы в продолжении  поиска источников финансирования собственных планов, мы верим, что итоговый перечень имеющихся финансовых источников будет более длинным, чем предложенный Международным консультантом по вопросам финансирования Рейчел Мак Гован, которая была привлечена для работы по финансированию Планов развития Российских сообществ и участия в заключительном семинаре проекта (Деятельность Е2).  Отчет о такой работе представлен в Приложении 7.  Представляется важным, чтобы концепция обеспечения финансовых средств с использованием различных источников была оформлена документально. После мероприятия в Баку Рейчел Мак Гован подготовила перечень потенциальных международных финансовых источников для каждой страны (Приложение 8) и а также рекомендации по каждой стране (Приложение 9)

Губернатором Астраханской области была дана высокая оценка методологии по развитию сообществ и рекомендована для использования органами самоуправления в области.  Это значительное достижение, так как создает основу для широкого распространения концепции общественного планирования на процесс использования бюджетных средств в области.  Команда проекта опубликовала Пособие по общественному планированию.  Пособие может быть представлено при необходимости на русском и английском языках.  Краткое содержание пособия представлено в Приложении 19.

В помощь обеспечения финансирования планов Российских сообществ в рамках проекта был привлечен консультант для подготовки бизнес планов по проектам, включенным в Планы сообществ. 

Деятельность E – Повышение уровня осведомленности XE "Деятельность E – Повышение и распространение осведомленности"   и обмен опытом 

Задание E1  Организация программы ознакомления с проектами
Данные задачи предполагалось выполнять, как только появятся конкретные результаты у ряда грантовых проектов для их демонстрации.   

По результатом нашей оценки эффективности проектов первого раунда по состоянию на март месяц 2005 года, было мало положительных результатов, которые можно было бы продемонстрировать. Это не означает, что таковых не ожидалось, но на тот момент еще не было. Было решено, что данный вид деятельности необходимо сдвинуть на более поздние по возможности проектные сроки. 

Это серьезная проблема дизайна проекта. На тот момент было ясно, что немногие проекты могут служить в качестве «рекламы» и примера наилучшей практики к окончанию компонента Технической помощи, на 5 декабря 2005 года. Данная проблема была одним из обоснований необходимости в продлении проектной деятельности.

Всего 14 проектов получили информационное освещение. Таблица с деталями таких проектов представлена  в разделе 3. 

Задание E2  Организация и проведение регионального семинара

С основными сторонами проекта было согласовано о проведении итогового семинара в Баку 28 и  29 ноября. Отчет представлен в Приложении 11.  Итоговое мероприятие было посвящено процессу развития сообществ, принять участие были приглашены представители каждого пилотного сообщества.   Обмен опытом и информацией получил положительную оценку. В семинаре, кроме того, приняли участие представители РЕЦ, КЭП и Директор проекта WYGI. 

Во второй день мероприятия были организованы  индивидуальные консультации лидеров сообществ с международным консультантом Рейчел мак Гован по вопросам финансирования планов сообществ. Отчет консультанта, рекомендации и перечень рекомендуемых финансовых источников представлены в Приложениях  8-10.

Задание E3  Текущее повышение осведомленности и распространение информации  и опыта
Проект получил широкое публичное освещение во всех странах. Информационные семинары (Задача  B2)  достигли хороших результатов
В каждой стране был привлечен национальный консультант по общественным связям. Задачи каждого консультанта по связям заключались в следующем: 

1. разработать стратегию продвижения идей грантовых проектов,  которая должна быть подготовлена и согласована с РЕЦ 

2. Обеспечить целенаправленную рекламу деятельности проекта, начиная с общих статей в прессе и других СМИ - к публикации статей о конкретных проектах, получивших грантовой финансирование и демонстрирующих успех 

3.  оказывать помощь национальным координаторам и IMC  и РЕЦ в определении, какие проекты наиболее подходят для их рекламы как образцов наилучшей практики.  Оказывать содействие в публичном освещении и организации мероприятий в таких целях.

В каждой стране была разработана ПиаР стратегия.  В качестве примера приведена программа России в Приложении 16 к отчету 3 (июль 2005)

В каждой стране был опубликован ряд газетных статей, а также в других СМИ, которые способствовали широкой информированности о проектной деятельности и его целях.  Такая деятельность создала прочную базу для целевого продвижения и распространения идей успешных грантовых проектов (Деятельность Е).

Задание E4  Подготовка отчета о результатах проекта и возможностях для устойчивого развития
Планировалось, что на основе опыта, полученного в четырех странах, в отчете будут освещены выявленные в регионе возможности развития устойчивых источников жизнеобеспечения для каспийских сообществ. Отчет подготовлен и представлен по окончанию проекта. Копии отчета могут быть переданы в случаи необходимости. Основные заключения перечислены в Разделе и 6 отчета. 

Деятельность F – Поддержка создания трансграничной сети XE "Деятельность F – Поддержка создания трансграничной сети" 
Задание F1 Участие в совещаниях РКГ 
 и другой координационной деятельности КЭП и Задание F2  Консультирование КЭП по вопросам устойчивого развития
Задание планировалось таким образом, чтобы его выполнение началось с первого совещания Региональной консультативной группы (РКГ) по устойчивому развитию в марте 2004. К сожалению, эта группа не была сформирована к тому времени в связи с перемещением НКБ КЭП из Баку в Тегеран и отсутствием согласованности между странами о роли РКГ.

Эти вопросы оставались нерешенными до Установочного совещания по второй фазе КЭП, которое состоялось 17 июня 2004г. в Тегеране, где была достигнута договоренность об управлении РКГ-ми, и в рамках КЭП было согласовано, что председательство каждой из пяти РКГ будет переходить от страны к стране. 

Секретариат КЭП упорно работал над обеспечением состава Региональных Консультативных Групп. Усилиями проекта было организовано первое заседание Региональной Консультативной Группы по устойчивому развитию прибрежных территорий
, в Ашгабате 10-го и  11-го ноября. Заседание состояло из двух частей. Первая часть представляла формальное обсуждение роли и обязанностей РКГ. Рекомендации и протокол заседания представлен в Приложении 19 к Отчету 2 (январь 2005г.). Во второй части были представлены четыре технические презентации с последующим обсуждением каждого выступления. Тексты презентаций размещены на сайте КЭП и могут быть представлены по требованию.

Как предлагалось в Техническом задании, проект также провел заседание своего Координационного комитета, непосредственно после встречи РКГУРПТ. Информация об участниках этого заседания и протокол предлагается в Приложении 20 Отчета 2 (январь 2005г.).

Проектом была организована вторая встреча РКГУРПТ и проведена в Ашгабате 23-24 мая 2005г. Списки участников и протокол представлены в Приложении 17 к этому отчету 3 (июль 2005). 

В рамках этой встречи РКГ было проведено второе заседание Координационного комитета проекта. Список участников и рекомендации КК представлен в Приложении 18 к отчету 3 (июль 2005).

Участники второй встречи активно обсуждали проблему колебания уровня моря. Из наблюдений за ходом встречи понятна острота данной проблемы. При этом отсутствие согласованных  методов мониторинга и оценки на Каспии препятствует попыткам решения проблемы. Третья встреча РКГУРПТ  состоялась в Алматы, где работал бывший Тематический центр КЭП по проблеме колебания уровня моря, и планируется обсуждение путей к стандартизации методов оценки.  

Отчет о результатах встречи представлен здесь в разделе 3, список делегатов – в Приложении 12. 

Task F3  Роль представителя «EuropeAid»
Предполагались две потенциальные роли Подрядчика, как представителя «EuropeAid» 

1.   в экспертных комитетах по распределению грантов

2.   на заседаниях Руководящего комитета КЭП 

Проект представлял «EuropeAid» в ходе оценки грантовых заявок по первому раунду программы – см.  Задача C5

Руководитель проекта представлял «EuropeAid» на Установочной встрече в Тегеране 17 июня.  Краткие комментарии о встрече представлены в Приложении 9 к Отчету 1 (июль 2004г.). 

Руководитель проекта участвовал в заседании Руководящего комитета КЭП  в Баку 17 ноября 
. Официальные рекомендации  участников встречи, подготовленные НКБ КЭП  представлены в Приложении 21 к Отчету 2 (январь 2005г.).
5.  ИЗВЛЕЧЕННЫЕ В ХОДЕ ПРОЕКТА УРОКИ 
5.1 Вероятно наиболее важный урок заключается в том, что подтвердились предпосылки целевой деятельности проекта. К сожалению, в рамках проекта невозможно было сделать официальный мониторинг влияния, например, незаконного отлова рыба на окружающую среду, или официально провести оценку уровня бедности в прибрежных регионах. Тем не менее, наблюдения команды проекта подтверждают следующее:

i. Высокий уровень бедности характерен для многих прибрежных сообществ, что в свою очередь порождает социальные проблемы, такие как алкоголизм и наркоманию. 

ii. Прибрежные жители очень заинтересованы в развитии деятельности, которая была бы устойчивой в экологическом смысле. Многие, кто занимается браконьерством, делают это вынуждено. 
iii. Основными препятствиями для организации и поддержания работы малых предприятий являются отсутствие капитала, недостаток знаний и подготовки, а также высокие административные и регуляторные затраты, связанные с открытием нового бизнеса. 

Исходя из таких наблюдений, усилия, направленные на поддержание устойчивого развития прибрежных территорий, действенны и необходимы. 

5.2 Деятельность проекта была запланирована так, чтобы решить две из трех основных проблем, указанных выше (5.1, iii) – это отсутствие капитала и навыков. Анализ результатов на сегодня демонстрирует многие достижения. Тем не менее, что можно сказать о всех проектов такого рода, количество тех, кто получил помощь представляет собой только малую часть всех нуждающихся в такой помощи. Это действительно так, если говорить об огромной потенциальной территории проекта. Необходимо изучить возможности для более широкого охвата.  

5.3. Экологические, социальные и экономические проблемы Каспийских прибрежных сообществ требуют времени для их решения, и короткий период – два года – проекта по техническому содействию не дает возможности для решения таких долгосрочных задач.  

5.4 Проектная деятельность по развитию сообществ была положительно принята, и идея подготовки сообществами собственных планов получила во многом положительную поддержку.  В идеале деятельность по развитию сообществ должна была бы начаться до объявления грантовой программы с тем, чтобы Планы действий по устойчивому развитию сообществ могли быть представлены на финансирование в рамках грантовой программы РЕЦ. 

5.5. В действительности создание трансграничной сети практической деятельности оказалось более трудным, чем предполагалось, в связи с задержкой формирования региональных Консультативных Групп в рамках Каспийской Экологической Программы. Насколько известно, с этого момента деятельность группы будет поддерживаться КБ КЭП. Однако порядок не должен оставаться неопределенным. Страны при условии принятия концепции в итоге должны взять на себя финансирование деятельности групп. 

5.6. В целом между WYGI и РЕЦ сложилось продуктивное сотрудничество.  При этом имели место проблемы в координации между двумя компонентами, чему далеко не способствовала длинная и географически разбросанная управленческая цепочка компонента РЕЦ. Кроме того, в связи с тем, что два контракта были заключены посредством различных механизмов, имели место сложности с контрактными взаимоотношениями, которые стали причиной некоторых несоответствий.  Например, два компонента, очевидно, подчиняются разным руководящим директивам Европейской Комиссии.  

5.7 Опыт, имеющийся у РЕЦ, по управлению грантовой программой явно ограничивается в рамках экологических проектов. Команда, занятая в управлении, показала ограниченное понимание трудностей и требований в организации малого бизнеса. Их мониторинг во многих случаях создавал препятствия успешному осуществлению бизнес проектов.  Будущие грантовые контракты в области поддержки бизнес проектов должны управляться  организациями, имеющими опыт в оказании содействия развитию малого бизнеса, либо должны обеспечиваться соответствующие тренинги до запуска грантовой программы. 

5.8 Была установлена отличная координация с Координационным Бюро КЭП в Тегеране. Однако на начальном этапе проблемы возникали с отдельными национальными координаторами, что было связано, скорее, с отсутствием взаимодействия между ЕК и национальными координаторами КЭП в ходе  определения окончательной структуры проекта технической поддержки и грантовой программы.

5.9 Прикаспийских стран всего пять, из них только четыре по программе ТАСИС ЕС могут получить фактическую пользу от проектной деятельности. Это вызвало проблемы с региональной координацией. Кроме того, необходимо учитывать факт, что Иран имеет большой опыт устойчивого развития прибрежных территорий, который мог бы быть полезным и для других прикаспийских стран

5.10. С географической и структурной точки зрения проект был проблематичным.  В этом отношении позиция руководителя, частично занятого в проекте, не благоприятствовала управлению проектом.  Руководитель проекта является  постоянным сотрудником компании WYGI.  Между поездками он на расстоянии осуществлял руководство проектом, несмотря на то, что это время не оплачивалось. Если бы руководитель являлся независимым консультантом, который бы не пожелал работать без оплаты между плановой работой, неизвестно насколько успешно проект мог бы быть реализован. 

6.   РЕКОМЕНДАЦИИ В АДРЕС «ЕВРОЭЙД» 

6.1 Рекомендуется, чтобы «EuropeAid» рассмотрел будущие проекты, направленные на устойчивое развитие Каспийских прибрежных сообществ

6.2 Будущие проекты могут быть более успешными при наличии больших ресурсных возможностей, как для технического содействия, так и в плане обеспечения начальным капиталом предпринимателей прибрежных территорий. Возможно, системы возобновляемого микро-кредитования могли бы стать источником для получения начального капитала для развития малого бизнеса

6.3. Будущая работа по развитию сообществ должна предшествовать реализации грантовых программ с тем, чтобы сообщества могли полностью воспользоваться возможностями грантового финансирования. 
6.4 Концепция создания Региональных Консультативных Групп КЭП представляется верной, но требует дополнительной работы, чтобы они получили поддержку от прибрежных стран
6.5 По возможности управление будущими проектами технического содействия и грантовыми программами должно быть сконцентрировано в одних руках. Если это не представляется возможным, контрактные взаимодействия должны быть настолько простыми, насколько это возможно
6.6. В будущем проводимые грантовые программы должны управляться организациями, имеющими опыт в организации работы малых предприятий. 

6.7 Рекомендуется более тесная координация между КЭП и «EuropeAid»  в вопросах структурной подготовки проектов и мобилизации проектной деятельности.

6.8 Необходимо рассмотреть пути для более активного вовлечения Ирана в деятельность проектов, финансируемых Европейской Комиссией, в рамках КЭП. 
Приложение 1
СТРУКТУРА РЕАЛИЗАЦИИ ПРОЕКТА 

	Общая цель 

Сокращение и предотвращение чрезмерного использования природных ресурсов Каспийского моря путем содействия местным сообществам в развитии  альтернативных и устойчивых источников их жизнеобеспечения
	· Проекты по развитию альтернативных источников жизнеобеспечения, осуществляемые на уровне сообщества демонстрируют положительные результаты  в каждой
	· Отчеты о ходе проекта
	· Предполагается тесное сотрудничество между подрядчиком проекта, РЕЦ, КЭП и  административными органами прикаспийских государств. 

· Показатель достижений может продемонстрировать прогресс в достижении общей цели только на проектных территориях.  

	Специальные цели 
1. Создание потенциала для устойчивого развития каспийских прибрежных сообществ в регионе

2. Оказание консультативной поддержки проектам, финансируемым  через программу малых грантов,  осуществляемую РЭЦ, как части Программы Устойчивого Развития и проведение экологической оценки такой проектной деятельности 

3. Выявление возможностей и создание основ для развития более устойчивых источников жизнеобеспечения в Каспийском прибрежном регионе

4.  Распространение позитивного опыта в развитии более устойчивых источников жизнеобеспечения в прикаспийском регионе 

5.
Содействие расширению региональной координации среди прикаспийских стран по устойчивому развитию прибрежных сообществ
	· Проведение учебных семинаров 

· Технические консультации по запросу представлены не менее 3 грантовым проектам 

· Задача на уровне сообщества – выявление альтернативных источников дохода на примере одного населенного пункта в каждой стране

· Обмен опытом между сообществами

· Полу-годовые встречи региональной Консультативной Группы по УРПТ & другая координация деятельности КЭП
	· Отчеты о  ходе проекта 

· Отчеты о ходе проекта 
· Мониторинговая миссия Тасис 
· Отчеты о ходе проекта 


· Протоколы встреч РКГ УРПТ 
	· Предполагается, что руководящие лица будут приветствовать проведение тренингов по концепции Устойчивого развития 
· Сложности с координацией между РЕЦ и РКГ по УРПТ 

	Результаты 

1. По меньшей мере 10 местных должностных лиц и организаторов в каждой участвующей в проекте стране расширили свои знания о возможностях экономического развития, которое уменьшит воздействие на местные природные ресурсы, и приобрели дополнительные лидерские навыки в этой области

2.  По меньшей мере один проект в каждой стране имеет успешные результаты в развитии альтернативного, устойчивого источника жизнеобеспечения

3. По меньшей мере одно сообщество в каждой стране осведомлено о воздействии на окружающую среду, угрожающем устойчивости развития, и  о путях развития альтернативных, устойчивых источников жизнеобеспечения

4. Достигнут высокий уровень информированности среди каспийских прибрежных сообществ о широких возможностях развития альтернативных устойчивых источников жизнеобеспечения 

5. Транграничная сеть лидеров сообществ и специалистов с практическим опытом в области устойчивого развития прибрежных 

       территорий
	· Участие в тренингах 
· Проектная деятельность приносит доход или обеспечивает другие ресурсы на пользу жителям сообщества  

· Конкретный план, подготовленный сообществом, по развитию альтернативных, более устойчивых источников дохода 

· Большее количество заявок на второй раунд отвечают предъявляемым к ним  требованиям 

· Количество лидеров прибрежных сообществ, участвующих в региональном семинаре
	· Отчеты о ходе проекта 

· Отчеты о ходе проекта 
· План, подготовленный сообществом 

· Отчет СА РЕЦ по результатам второго раунда грантовой программы 

· Список участников регионального семинара 
	· Трудности с выявлением соответствующих лидеров сообщества  

· Отсутствие поддержки для широкого распространения альтернативных источников жизнеобеспечения 

· Предполагается, что грантополучатели  обратятся за технической помощью, если столкнутся с проблемами 



	Виды деятельности: 

Задача 1  

· Подготовка пособия по устойчивому развитию прибрежных сообществ, использование пособия для тренингов на уровне сообществ и перевод его на местные языки 

· Организация и проведение по меньшей мере 4 презентаций (в каждой стране) по аспектам устойчивого развития сообществ в целях развития альтернативных источников жизнеобеспечение, таких как методы борьбы с опустыниванием, развитие эко-туризма, аквакультуры, систем микро-кредитования 

· В сотрудничестве с Институтом пустынь подготовка ТЭО и проектного предложения по развитию региональной сети поддержки деятельности по борьбе с опустыниванием 

·  В конце первого года проекта организация учебной поездки для пяти представителей РКГ и трех лидеров и организаторов сообщества из каждой из 5 Каспийских стран для ознакомления с опытом европейских прибрежных сообществ в области устойчивого экономического развития 
Задача 2

· Привлечение местных консультантов по устойчивому развитию в прибрежных регионах каждой страны, рекомендации и поддержка со стороны международных экспертов 

· Консультирование при подготовке грантовых заявок 

· Подготовка бизнес планов  малых предприятий 

· Выявление потребности сообществ и отдельных проектов по развитию альтернативных источников дохода в специальной технической помощи 

· Независимая оценка экономической жизнеспособности проектных предложений 

· Предоставление технической помощи в ответ на запрос, по крайней мере, трем проектам, получившим грантовое финансирование, например по вопросам бизнес планирования,  организации эко-туризма. 

· Разработка методологии для  оценки влияния на окружающую среду для обеспечения благоприятного воздействия видов деятельности, предусмотренных по грантовым проектам программы РЕЦ 

Задача 3

· По завершению первого раунда семинаров выявления по одному сообществу в каждой стране, где лидеры заинтересованы в подготовке плана действий по устойчивому развитию сообщества 

· Организация тренингов в сообществах по концепции устойчивого развития, выявление в ходе таких тренингов негативных факторов воздействия на местные природные ресурсы и альтернативных источников  жизнеобеспечения 

· Оказание поддержки сообществам в определении возможностей  и потенциальных проектов для грантового финансирования 

· Обеспечение регулярных  консультаций местным жителям по вопросам развития альтернативных источников жизнеобеспечения, в том числе по бизнес планированию 

· Вместе с местными руководящими лицами и активистами подготовка плана устойчивого экономического развития сообщества и поддержка в определении источников финансирования 

Задача 4

· Сотрудничество с РЕЦами и РКГ УРПТ, организация программы по обмену опытом для местных руководящих лиц, представителей НКО и других

· По завершению проекта организация регионального многостороннего семинара с участием представителей всех стран  для  обмена положительным опытом и обсуждения извлеченных уроков 

· Подготовка отчета по результатам  проекта и оценке возможностей устойчивых источников жизнеобеспечения в Каспийских сообществах 

Задача  5
· Полугодовые встречи Региональной Консультативной Группы по УРПТ (не менее трех) и другая координационная деятельность КЭП 

· Консультирование по мероприятиям в Программе стратегических действий КЭП или другим вопросам устойчивого развития каспийских сообществ 

· При необходимости выполнение роли представителя Тасис в другой координационной деятельности в рамках КЭП, например,  проведение оценки грантовых программ ГЭФ 
	· Опубликованное пособие. На четырех языках 

· Первый вариант отредактирован 
· Ши рокое распространение пособия
· Проведены семинары  

· Получены качественные проектные предложения на грантовое финансирование 

· Подготовлен ТЭО 
· Учебная поездка 
· Привлечены консультанты по устойчивому развитию 

· Оказана поддержка в подготовке грнатовых заявок 

· Подготовлены бизнес планы 
· Определены задачи по оказанию специальной технической помощи  

· Проведена оценка 
· Благоприятные результаты  представленных технических консультаций 

· Методология разработана и имеет широкое применение 

· Определены сообщества 
· Тренинги проведены 
· Проекты определены, заявки поданы 
· Консультации обеспечены 
· Разработан план и финансовые предложения 

· Организована программа 
· Семинар проведен 
· Подготовлен отчет 
· Оказано содействие проведению встреч 
· Консультации обеспечены 
· Представительские Функции 
	· Отчеты о ходе проекта 

· Отчеты о ходе проекта 
· Отчеты ЦА РЕЦ 
· Отчеты о ходе проекта 

· Отчеты о ходе проекта 

· Отчеты о ходе проекта 
· Отчеты о ходе проекта 
· Отчеты о ходе проекта 
· Отчеты о ходе проекта 
· Отчеты по результатам оценки 
· Отчеты о ходе проекта 
· Отчеты о ходе проекта 
· Отчеты о ходе проекта 
· Отчеты о ходе проекта 
· Отчеты о ходе проекта 
· Отчеты о ходе проекта 
· Отчеты о ходе проекта 
· Отчеты о ходе проекта 
· Отчеты о ходе проекта 
· Отчет 
· Отчеты о ходе проекта 
· Протоколы встреч 
· Отчеты о ходе проекта 
· Отчеты о ходе проекта 

	· Заинтересованность со стороны Института Пустынь 

· Сообщества не заинтересованы или не могут участвовать в учебных семинарах 

· Формирование РКГ и ее функционирование с начала проекта 

· Готовность КЭП к принятию рекомендаций от проекта 


Приложение 2 – Текущий отчет о деятельности проекта (Форма 2.2)

	Название проекта: КАСПИЙСКАЯ ЭКОЛОГИЧЕСКАЯ ПРОГРАММА: Устойчивое развитие каспийских прибрежных сообществ


	Номер проекта: EuropeAid/116155/C/SV/Multi
	Страна: Азербайджан, Казахстан, Российская Федерация
	Стр :

	Период планирования: Декабрь 2003 – декабрь 2005
	Подготовлен : 5 декабря 2005
	Консультант ЕК: IMC Consulting Ltd

	Цели проекта: Уменьшение и предотвращение чрезмерного использования природных ресурсов региона Каспийского моря, благодаря содействию местным сообществам в развитии альтернативных и устойчивых источников жизнеобеспечения.

	
	
	ГРАФИК
	Ресурсы 

	
	
	2005                                                                       
	КОМАНДА проекта

	ОБОРУДОВАНИЕ И МАТЕРИАЛЫ
	Другие 

	№
	Деятельность
	июнь
	июль 
	Август 
	сентябрь
	октябрь
	ноябрь 
	Консультант ЕС
	Местный консультант
	
	

	A

A1

A2

A3

A4

A5

A6

A7-A10
	Общее управление проектом 

Обустройство  офисов для проекта

Назначение Национальных координаторов 

Встречи с заинтересованными сторонами

Установление контактов с ЦАРЭЦ, РРЭЦ и РЭЦ Кавказа

Планирование первого раунда информационных и учебных семинаров 

Проведение первого раунда информационных и учебных семинаров Reports
Отчеты 
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	64

4

5

4

9

0

5

37


	307

20

0

22

20

45

145

55
	
	

	B

B1

B2

B3&B4

B5&B6
	Повышение осведомленности и развитие навыков у лидеров каспийских сообществ

Разработка руководства по УРКПС на местных языках

Проведение технических семинаров

Обеспечение стажировки для студента в области устойчивого развития 

Планирование учебного тура и осуществление учебного тура  
	X


	X


	X
	X


	X Х

X
	X Х

X
	X X

X


	X X

X
	XХ

X
	XХХ

X
	XХХ

X
	XХХ

X
	44

23

12

9

0
	654

172
453

29
0
	
	

	C

C1
C2

C3

C4

C5

C6


	Техническая помощь в осуществлении грантовых проектов 

Консультирование заявителей по запросу 

Разработка бизнес-планов для местных малых предприятий

Специальная техническая помощь 

Техническая оценка полученных заявок на гранты 

Участие в работе экспертных комитетов 

Оценка влияния на окружающую среду заявленных на гранты проектов 
	Х X
XXX

	ХX 

ХХХ
	ХХ

ХХХ

	ХХ

XXX
	ХХ

ХХХ


	ХХ

ХХХ


	XX
ХXX

	XX
ХXX

	XX
XXX
	XX
XXX
	XX
XXX


	XX
XXX


	193

47

29

33

30

0

54


	1167

174
194

520

125

29

125
	
	

	D

D1

D2

D3

D4&D5

D6

D7


	Поддержка развития устойчивых источников жизнедеятельности

Выявление не мере 10 лидеров и/или должностных лиц сообществ в каждой стране

Обучение лидеров сообществ по устойчивому развитию

Определение фокусных сообществ 

Оценка потенциала устойчивого развития и помощь сообществам в определении  проектов

Выездные консультации

Поддержка разработки плана устойчивого экономического развития и предложений о финансировании 
	XХ
X 
ХХ Х


	XХ
X 
ХХ
	XХ
X 
ХХ
	ХХ
Х

X X


	ХХ
X
Х X


	ХX

X

ХХ
	ХX

X

ХХ
	Х
X

ХХХ
	Х
ХХХ
	X

XХХ


	X

XХХ


	Х
XXX

	218

7

69

18

30

11

83
	986

88

245

59

174

95
325
	
	

	E

E1

E2

E3

E4


	Повышение осведомленности и распространение опыта 

Организация знакомства с проектами на местах

Организация и проведение регионального семинара

Продолжающееся повышение осведомленности и распространение  опыта 

Подготовка отчета о результатах проекта и возможностях устойчивого развития
	X
	X
	X
	Х
	X
	X
	X
	X

	ХХХ

X
	ХХХ

X
	ХХХ

X
	ХХХ

ХХХ

X
ХХХ
	18

2

9

4

3
	157 

42

20

85

55

10
	
	

	F

F1&F2

F3
	Поддержка создания трансграничной сети

Участие в совещаниях РКГ и других координационных мероприятиях КЭП и консультирование КЭП по вопросам устойчивого развития

Роль представителя EuropeAid
	
	
	
	
	
	
	
	
	ХХХ
	XX X
	XX X

	
	20

18

2
	43

43

0
	
	

	
	ВСЕГО
	558
	3314
	
	


.

Приложение  3
Отчет об использовании ресурсов  (Форма 2.3)
	Название проекта: КАСПИЙСКАЯ ЭКОЛОГИЧЕСКАЯ ПРОГРАММА: Устойчивое развитие каспийских прибрежных сообществ


	Номер проекта: EuropeAid/116155/C/SV/Multi
	Страна: Азербайджан, Казахстан, Российская Федерация
	Стр.:

	Период планирования: декабрь 2003 –декабрь  2005
	Подготовлен : 5   декабря 2005
	Консультант ЕК: WYG  International Limited 

	Цели проекта: Уменьшение и предотвращение чрезмерного использования природных ресурсов региона Каспийского моря, благодаря содействию местным сообществам в развитии альтернативных и устойчивых источников  жизнеобеспечения.

	РЕСУРСЫ/ОБЪЕМ РАБОТЫ
	ВСЕГО ЗАПЛАНИРОВАНО 
	ВРЕМЯ ЗАПЛАНИРОВАННОЕ
	ВРЕМЯ РЕАЛИЗАЦИИ
	ВСЕГО ВЫПОЛНЕНО 
	ИМЕЮТСЯ НА ОСТАВШИЙСЯ СРОК ПРОЕКТА

	СОСТАВ ПРОЕКТА 

ЕС ДС (СТ) – Руководитель  проекта/консультант по развитию 

ЕС ДС (СТ) – Консультант по развитию малого бизнеса 

ЕС КС (СТ) – Краткосрочный международный консультант Местный ДС (Ст) –Национальные координаторы  

Местный КС (Ст) – Краткосрочные местные консультанты  
	261

87

210

1760

1554
	65

0

75

553

653


	65

0

75

553

653


	261

87

210
1760

1454

	0

0

0

0

0

	
Всего
	

	

	

	

	


	ОБОРУДОВАНИЕ И МАТЕРИАЛЫ 


	
	
	
	
	

	ВСЕГО 
	

	

	

	

	


	ДРУГИЕ ЗАТРАЧЕННЫЕ РЕСУРСЫ 


	
	
	
	
	

	ВСЕГО
	

	

	

	

	


	
	ИТОГО
	3872
	1346
	1159
	3872
	0



[image: image2.emf]ПРИЛОЖЕНИЕ 4 - РАБОЧЕЕ ВРЕМЯ ПО ВИДАМ ДЕЯТЕЛЬНОСТИ 

КОЛИЧЕСТВО РАБОЧИХ ДНЕЙ ЗА ВЕСЬ ПЕРИОД ПРОЕКТА 

12 декабря  2005

ФАКТИЧЕСКИЕ ДАННЫЕ на  5 декабря  2005

РУКОВОДИТЕЛЬ 

ПРОЕКТА 

КЛЮЧЕВОЙ 

ЭКСПЕРТ 2

Международн

ые КСЭ*

НАЦИОНАЛЬН

ЫЕ 

КООРДИНАТО

РЫ  МЕСТНЫЕ КСЭ

ЗА ПЕРИОД 

ПРОЕКТА 

A Общее управление проектом  55 2 7 217 90 371

B

Повышение осведомленности и

развитие навыков среди лидеров

сообщества  36 8 1 355 299 699

C

Техническое содействие в ходе 

выполнения грантовой программы  60 77 56 450 717 1360

D

Поддержка в развитие устойчивых 

источников жизнеобеспечения  78 0 140 610 376 1204

E

Повышение уровня 

информированности и обмен опытом  14 0 4 95 62 175

F

Поддержка развитию трансграничной 

сети  18 0 2 33 10 63

Всего 261 87 210 1760 1554 3872

итоговое число дней  261 87 210 1760 1554 3872

Разница  0 0 0 0 0 0

РУКОВОДИТЕЛЬ 

ПРОЕКТА 

КЛЮЧЕВОЙ 

ЭКСПЕРТ 2

Международн

ые КСЭ*

НАЦИОНАЛЬН

ЫЕ 

КООРДИНАТО

РЫ  МЕСТНЫЕ КСЭ

ЗА ПЕРИОД 

ПРОЕКТА 

A1 Организация офисов  4 0 0 20 0 24

A2 Наем национальных координатор  4 0 1 0 0 5

A3 Встречи с заинтерсованными сторонами  2 0 2 22 0 26

A4 Контакты с РЕЦ  7 0 2 20 0 29

A5 Планирование семинаров  0 0 0 20 25 45

A6 Проведение семинаров  5 0 0 80 65 150

A7 Среднесрочная оценка  5 0 0 10 0 15

A8 Отчет о начальной фазе проекта  8 1 1 15 0 25

A9 Текущая отчетность  10 1 1 15 0 27

A10 Заключительный отчет  10 0 0 15 0 25

Всего  55 2 7 217 90 371

РУКОВОДИТЕЛЬ 

ПРОЕКТА 

КЛЮЧЕВОЙ 

ЭКСПЕРТ 2

Международн

ые КСЭ*

НАЦИОНАЛЬН

ЫЕ 

КООРДИНАТО

РЫ  МЕСТНЫЕ КСЭ

ЗА ПЕРИОД 

ПРОЕКТА 

B1 Подготовка Руководства  15 8 1 70 102 196

B2 Проведение технических семинаров  12 0 0 256 197 465

B3 Встречи с Институтом пустынь  4 0 0 4 0 8

B4 Содействие Институту пустнынь  5 0 0 25 0 30

B5 Планирование учебной поездки  0 0 0 0 0 0

B6 Учебная поездка  0 0 0 0 0 0

Всего  36 8 1 355 299 699

РУКОВОДИТЕЛЬ 

ПРОЕКТА 

КЛЮЧЕВОЙ 

ЭКСПЕРТ 2

Международн

ые КСЭ*

НАЦИОНАЛЬН

ЫЕ 

КООРДИНАТО

РЫ  МЕСТНЫЕ КСЭ

ЗА ПЕРИОД 

ПРОЕКТА 

C1 Обеспечение консультативной помощи по запросам  22 25 0 110 64 221

C2 Подготовка бизнес планов  10 19 0 120 74 223

C3 Специальная техническая помощь  17 9 7 125 395 553

C4 Техническая оценка ггрантовых заявок  6 24 0 10 115 155

C5 Участие в работе экспертных комитетов по отбору грантовых проектов  0 0 0 25 4 29

C6 Экологическая оценка  5 0 49 60 65 179

Всего  60 77 56 450 717 1360

РУКОВОДИТЕЛЬ 

ПРОЕКТА 

КЛЮЧЕВОЙ 

ЭКСПЕРТ 2

Международн

ые КСЭ*

НАЦИОНАЛЬН

ЫЕ 

КООРДИНАТО

РЫ  МЕСТНЫЕ КСЭ

ЗА ПЕРИОД 

ПРОЕКТА 

D1 Выяление лидеров сообществ  2 0 5 40 48 95

D2 Проведение тренингов по УР  20 0 49 110 135 314

D3 Отбор целевых сообществ  6 0 12 35 24 77

D4 Оценка потенциала УР  10 0 5 85 0 100

D5 Содействие в поисках бизнес идей  5 0 10 75 14 104

D6 Обеспечение выездных консультаций  5 0 6 60 35 106

D7 Работа по планированию УР  30 0 53 205 120 408

Всего  78 0 140 610 376 1204

РУКОВОДИТЕЛЬ 

ПРОЕКТА 

КЛЮЧЕВОЙ 

ЭКСПЕРТ 2

Международн

ые КСЭ*

НАЦИОНАЛЬН

ЫЕ 

КООРДИНАТО

РЫ  МЕСТНЫЕ КСЭ

ЗА ПЕРИОД 

ПРОЕКТА 

E1 Организация программы ознакомления с проектами  2 0 0 30 12 44

E2 Организация региональных семинаров  5 0 4 20 0 29

E3 Повышение информированности/обмен опытом  4 0 0 35 50 89

E4 Подготовка отчета  3 0 0 10 0 13

Всего  14 0 4 95 62 175

РУКОВОДИТЕЛЬ 

ПРОЕКТА 

КЛЮЧЕВОЙ 

ЭКСПЕРТ 2

Международн

ые КСЭ*

НАЦИОНАЛЬН

ЫЕ 

КООРДИНАТО

РЫ  МЕСТНЫЕ КСЭ

ЗА ПЕРИОД 

ПРОЕКТА 

F1 Организация встречи РКГ и коорлинация с КЭП  16 0 2 25 10 53

F2 Консультирование СПД и НК СПД  0 0 0 8 0 8

F3 Роль представителя ТАСИС  2 0 0 0 0 2

Всего  18 0 2 33 10 63

* включает Директора Проекта 

Задачи C4. C5 и C6 - дополнительные 

Деятельность D

Деятельность E

Деятельность F

Деятельность 

Деятельность A

Деятельность  B

Деятельность C



Приложение 5 - План проведения курсов обучения по бизнес планированию и маркетингу для грантополучателей на летний и осенний период, 2005 г. 

ТРЕНИНГИ ДЛЯ УСПЕШНЫХ ГРАНТОПОЛУЧАТЕЛЕЙ 

Цель  документа 

В настоящем документе представлены идеи относительно курса учебных семинаров для грантополучателей, они должны служить основой для подготовки более детальной программы, составленной при участии консультанта, привлекаемого к проведению курса обучения. Такие курсы должны строиться на основании внутренних особенностей каждой отдельной страны. Программа курсов подлежит согласованию с Девидом Бертоном. 

Цель обучения 

Планируется проведение таких тренингов для успешных грантополучателей первого и второго раунда грантовой программы. Цель – вооружить грантополучателей необходимыми знаниями для успешного создания и управления бизнес предприятий. 

Задачи обучения 

Известно, что для грантозаявителей  будут характерным  отличаться уровнем опыта в ведении бизнес предприятий. Курсы должны обязательно быть направлены на тех, которые имеют минимальный опыт. Тем не менее, каждый, занимающийся бизнесом, должен получить существенную пользу от таких курсов обучения.  

Курсы должны быть ориентированы на тех, кто получил гранты,  другие предприниматели должны приглашаться только по возможности. Максимальное число присутствующих должно быть 25 человек. 

Курсы должны быть добровольными, но при этом следует заинтересовать грантополучателей в участии. 

Место проведения и планирование 

Предлагается провести курсы в течение трех дней с промежутком в одну или три недели. В каждой стране с учетом местных условий курс должен быть проведен в трех населенных пунктах – в общем девять дней.  С учетом переездов и времени на подготовку на консультанта для проведения таких курсов выделяется максимум 20 дней. 

Предлагаемый план курсов обучения 

День 1 – Планирование бизнес предприятия и бюджета 

Предметы изучения:

Качества и навыки для успешного ведения бизнес предприятия 

Предпринимательские качества 

Деловые навыки 

Наиболее часто встречающие ошибки начинающих предпринимателей 

a. Отсутствие формального стратегическогго плана 
b. Отсутствие четкой и последовательной организационной структуры 

c. Неадекватный стартовый капитал l

d. Неадекватное инвестировние прибыли 
e. Слабый финансовый контроль 
f. Низкие продажные цены 
g. Поток наличности 
h. Недостаточный или слабы спрос 
i. Слабый менеджемент 
3.  Бюджетное планирование 
a. Кому необходим бизнес план 
b. Что должен содержать хороший бизнес план 

День 2 – Продажа и маркетинг 
1. Поиск собственной ниши на рынке 

2. Конкурентоспособная, но реальная цена 
3. Маркетинговая стратегия 
4. Рекламная стратегия 
5. Организация продажи  ваших товаров и продукции 

День 3 – Управление и контроль 
1. Управление проектом 
a. Логическая модель бизнеса 
b. Как осуществлять контроль за логической моделью l
2.   Получение потока наличности и контроль 

3.   Балансовый отчет 

4.   НДС и другие налоги 

Примечание 

Многое из предлагаемого плана основано на материалах Руководства по устойчивому развитию, которое может использоваться в качестве учебных инструментов в проведении таких курсов 

Рекомендуется сократить некоторые темы и  охватить их несколько в обобщенном виде. 

Если какие-либо темы не ясны, обращайтесь за разъяснениями 

Девид Бертон 

Руководитель проекта 

15 июня,  2005г. 

Приложение 6 -  Тренинги по развитию сообществ, проведенные  до 4 ноября 2005г.

Отчеты, отображающие количество участников тренингов, основную тематику тренингов  и рекомендации тренера могут быть представлены по требованию по каждому мероприятию, указанному ниже.

Азербайджан

	№.
	Дата
	Место-проведение 
	Участники
	Название курса 

	1.
	1 февраля 2005
	Офис КЭП, Баку
	Лидеры сообщества из городка Дивичи и  поселков Чайгагашлы и Нохудлу 
	Устойчивое развитие – что это означает для вашего сообщества?



	2
	22 февраля 2005
	Дивичи 
	Лидеры сообщества – Дивичи 
	Методы общественного планирования для разработки планов развития сообщества 

	3.
	24 февраля 2005
	Нохудлу 
	Лидеры сообщества из Нохудлу
	Методология разработки плана сообщества 

	4.
	10 марта 2005
	Дивичи
	Лидеры сообщества из Дивичи и Чайгагашлы
	Методы общественного планирования для подготовки планов по развитию сообщества

	5.
	18 марта 2005
	Нохудлу, 
	Лидеры сообщества из Нохудлу
	Методы общественного планирования для подготовки планов по развитию сообщества

	6.
	14 апреля 2005
	Дивичи
	Лидеры сообщества из Дивичи и города Чайгагашлы
	Методы общественного планирования для подготовки планов по развитию сообщества

	7.
	20 апреля 2005
	Нохудлу
	Лидеры сообщества из Нохудлу
	Методы общественного планирования для подготовки планов по развитию сообщества

	8.
	28 апреля 2005
	Дивичи
	Лидеры сообщества из Дивичи и Чайгагашлы
	Методы общественного планирования для подготовки планов по развитию сообщества

	9.
	7 июня  2005
	Чайгагашлы 
	Лидеры и активисты сообщества
	Завершение публичных выступлений с учетом  комментариев в ходе публичных консультаций и создание  механизма реализации плана сообщества по устойчивому развитию 

	10.
	11 июня 
	Нохудлу
	Лидеры и члены сообщества
	Публичное слушание в Нохудлы 

	11. 
	19 и 20 июня
	Офис КЭП, Баку
	Лидеры и члены всех трех сообществ 
	Подготовка плана устойчивого развития сообщества – анализ процесса подготовки 

	12.
	25 июня 2005
	Нохудлу
	Лидеры и предприниматели из поселка Нохудлу
	Как организовать частный бизнес



	13.
	28 июня 2005
	Дивичи
	Лидеры и предприниматели из района Дивичи 
	Как организовать частный бизнес



	14,
	16 августа  2005
	Дивичи 
	Лидеры и предприниматели из района Дивичи
	Управление финансами 


Казахстан 
	No.
	Дата
	Место проведение 
	Участники 
	Название курса 

	1.
	7 февраля 2005
	Умирзак,
	Лидеры сообщества Умирзака 
	Устойчивое развитие – что это означает для вашего сообщества? 

	2.
	10 февраля 2005
	Сарайчик
	Лидеры сообществ из Сарайчик 
	Устойчивое развитие – что это означает для вашего сообщества?

	3.
	26  февраля 2005
	Умирзак 
	Лидеры сообществ из Умирзака
	Устойчивое развитие – что это означает для вашего сообщества?(Повторно) 

	4.
	20 апреля 2005
	Сарайчик
	Лидеры сообществ из Сарайчик, 
	Методология планирования 

	5.
	23 апреля 2005 
	Умирзак
	Лидеры сообществ из Умирзака
	Методология планирования 

	6.
	27 мая 2005
	Сарайчик
	Грантозаявители и лидеры сообщества из Сарайчик
	Источники финансирования и  современные сельскохозяйственные технологии

	7.
	18 июня 2005
	Умирзак 
	Лидеры сообществ из Умирзака 
	Методология разработки плана развития сообщества

	8.
	20 июня 2005 
	Сарайчик
	Лидеры сообщества из Сарайчик
	Методология разработки плана развития сообщества

	9.
	8 июля  2005
	Сарайчик
	Лидеры сообществ из Сарайчик
	Методология разработки плана развития сообщества

	10.
	12 июля  2005 
	Умирзак
	Лидеры сообщества из Умирзака
	Методология разработки плана развития сообщества

	11.
	19 августа  2005
	Сарайчик
	Лидеры сообществ из Сарайчик
	Методология разработки плана развития сообщества

	12.
	21 августа 2005 
	Умирзак
	Лидеры сообщества из Умирзака
	Методология разработки плана развития сообщества

	13.
	2 сентября  2005
	Сарайчик
	Лидеры сообществ из Сарайчик
	Методология разработки плана развития сообщества

	14.
	5 октября  2005 
	Умирзак
	Лидеры сообщества из Умирзака
	Публичное слушание Плана УРС

	15.
	7 октября  2005
	Сарайчик
	Лидеры сообществ из Сарайчик
	Публичное слушание Плана УРС 

	16.
	19 ноября 
	Атырау 
	Лидеры сообществ 
	Источники финансирования 


Россия

	No.
	Дата
	Место проведения
	Участники
	Название курса

	1.
	24 ноября  2004 
	Астрахань 
	Лидеры сообщества  из села Проточное и Тумак. Нац. координатор проекта и консультанты по УР
	Введение в концепцию устойчивого развития 

	2. 
	21 декабря 2004
	Джалыково 
	Лидеры сообщества -Джалыково
	Устойчивое развитие – что это означает для вашего сообщества?

	3.
	22 декабря 2004
	Тумак
	Лидеры сообщества -Тумак
	Устойчивое развитие – что это означает для вашего сообщества?

	4.
	23 декабря 2004
	Проточное
	Лидеры сообщества – село Проточное
	Устойчивое развитие – что это означает для вашего сообщества?

	5.
	25 января 2005
	Проточное
	Лидеры сообщества – села Проточное и Джалыково 
	Планирование устойчивого сообщества развития

	6
	27  января 2005
	Тумак
	Лидеры сообщества - Тумак
	Планирование устойчивого сообщества развития

	7. 
	8 февраля  2005
	Тумак
	Лидеры сообщества- Тумак
	Планирование устойчивого сообщества развития

	8.
	9 февраля 2005
	Проточное
	Лидеры сообщества -Проточное
	Планирование устойчивого сообщества развития

	9.
	10 февраля 2005
	Джалыково
	Лидеры сообщества- Джалыково
	Планирование устойчивого сообщества развития

	10.
	15 марта  2005
	Астрахань 
	Лидеры сообщества – села Проточное иТумак
	Методология подготовки плана развития сообщества

	11.
	16 марта 2005
	Джалыково
	Лидеры сообщества – село Джалыково
	Методология подготовки плана развития сообщества 

	12.
	17 марта  2005
	Проточное
	Лидеры сообщества - село Проточное
	Методология подготовки плана развития сообщества

	13
	18 марта 2005
	Тумак
	Лидеры сообщества – село  Тумак
	Методология подготовки плана развития сообщества

	14. 
	31 марта 2005
	Проточное
	Лидеры сообщества из Проточное
	Методы общественного планирования для подготовки плана развития сообщества 

	15. 
	4 апреля 2005
	Джалыково
	Лидеры сообщества из Джалыково
	Методы общественного планирования для подготовки плана развития сообщества

	16.
	5 апреля 2005
	Тумак
	Лидеры сообщества – село Тумак
	Методы общественного планирования для подготовки плана развития сообщества

	17. 
	14 апреля 2005
	Джалыково
	Лидеры сообщества - село Джалыково
	Подготовка плана устойчивого развития сообщества – анализ процесса подготовки 

	18. 
	15 апреля 2005 
	Проточное
	Лидеры сообщества - село Проточное
	Подготовка плана устойчивого развития сообщества – анализ процесса подготовки

	19. 
	17 апреля 2005
	Тумак
	Лидеры сообщества – село Тумак 
	Подготовка плана устойчивого развития сообщества – анализ процесса подготовки

	20. 
	19 мая 2005
	Джалыково
	Лидеры сообщества –село Джалыково
	Подготовка плана устойчивого развития сообщества – анализ процесса подготовки

	21.
	19  мая 2005
	Проточное
	Лидеры сообщества –село Проточное
	Подготовка плана устойчивого развития сообщества – анализ процесса подготовки

	22. 
	20  мая 2005
	Тумак
	Лидеры сообщества – село Тумак
	Подготовка плана устойчивого развития сообщества – анализ процесса подготовки

	23
	30 мая 2005
	Джалыково
	Лидеры сообщества - село Джалыково
	Подготовка плана устойчивого развития сообщества – анализ процесса подготовки

	24.
	31 мая 2005
	Проточное
	Лидеры сообщества - село Проточное
	Подготовка плана устойчивого развития сообщества – анализ процесса подготовки

	25. 
	1 июня 2005
	Тумак
	Лидеры сообщества из Тумак
	Подготовка плана устойчивого развития сообщества – анализ процесса подготовки

	26.
	14 июня 2005
	Джалыково
	Лидеры сообщества – село Джалыково
	Семинар по анализу  предварительного плана устойчивого развития сообщества  

	29.
	15  июня 2005 
	Проточное 
	Лидеры сообщества - село Проточное
	Семинар по пересмотру плана УРС 

	28.
	16  июня 2005
	Тумак
	Лидеры сообщества из Тумака
	Семинар по пересмотру плана УРС

	29.
	28 июня 2005
	Проточное
	Лидеры сообщества - село Проточное
	Семинар по пересмотру плана УРС

	30.
	30 июня 2005
	Джалыково
	Лидеры сообщества – село Джалыково
	Публичное слушание плана УРС 

	31.


	6 июля  2005
	Тумак
	Лидеры сообщества из Тумака
	Публичное слушание плана УРС

	32.
	15 июля  2005
	Тумак
	Лидеры сообщества из Тумака
	Источники финансирования 

	33.
	4 октября  2005
	Джалыково
	Лидеры сообщества – село Джалыково
	Источники финансирования 

	34.
	4 октября  2005
	Проточное
	Лидеры сообщества - село Проточное
	Источники финансирования 


Туркменистан 

	No.
	Дата
	Место проведение
	Участники
	Название курса

	1.
	29 января  2005
	Туркменбаши 
	Лидеры сообщества из Чекишляр, Гызылсув и Гарабогаз 
	Устойчивое развитие – что это означает для вашего сообщества?

	2.
	22 февраля 2005 г.


	Эссенгулы, Чекишляр
	Местная администрация и Лидеры сообщества 
	Обсуждение организации ресурсного офиса 

Подготовка общественного проекта 

	3. 
	22 марта 2005 г. 
	Эссенгулы, Чекишляр
	Местная администрация и Лидеры сообщества
	Подготовка общественного проекта

	4.
	23 и 24 марта 2005 г, 
	Чекишляр
	Лидеры сообщества – Чекишляр 
	Введение в принципы планирования  устойчивого развития сообщества.

	5.
	18 апреля 2005 г.
	Туркменбаши
	Лидеры сообщества -Чекишляр, Гызылсув и Гарабогазгол 
	Основы птицеводства и вклад  в устойчивое  развитие 

	6.
	23 апреля 2005
	Чекишляр 
	Лидеры сообщества -Чекишляр
	Методы общественного планирования для подготовки плана развития сообщества 

	7.
	24 и 25 апреля 2005
	Чекишляр 
	Лидеры сообщества - Чекишляр
	Общественный анализ 

	8.
	24 мая 2005
	Гызылсув
	Лидеры сообщества -Гызылсув
	Введение в принципы планирования устойчивого развития сообщества 

	9.
	20 июня 2005г.
	Гарабогаз
	Лидеры сообщества  - Гарабогаз
	Введение в принципы планирования устойчивого развития сообщества

	10.
	21 июня 2005г. 
	Гарабогаз
	Лидеры сообщества -Гарабогаз
	Методы общественного планирования для подготовки плана развития сообщества

	11.
	22 июня 2005 
	Гарабогаз
	Лидеры сообщества -Гарабогаз
	Методы общественного планирования для подготовки плана развития сообщества

	12.
	23 июня 2005г.
	Гарабогаз 
	Члены сообщества – Гарабогаз 
	Общественный анализ

	13.
	25 июня 2005г.
	Гызылсув 
	Лидеры  сообщества – Гызылсув
	Методы общественного планирования для подготовки плана развития сообщества

	14.
	26 июня 2005г. 
	Гызылсув 
	Лидеры  сообщества – Гызылсув
	Общественный анализ

	15.
	7 – 9 июля  2005
	Ашгабат 
	Местный лидер – консультант из Чекишляр 


	Консультации по подготовке общественного плана 

	16.
	21 июля 2005
	Чекишляр
	Лидеры  сообщества – Гызылсув
	Публичные слушания первого варианта плана действий 

	17.
	2 августа  2005
	Гызылсув
	Лидеры  и члены сообщества – Гызылсув
	Публичные слушания первого варианта плана действий

	18.
	21 сентября 2005
	Гызылсув
	Местный лидер – консультант из Гызылсув 
	Консультации по подготовке общественного плана

	20.
	7  октября  2005
	Гарабогаз 
	Лидеры  и члены сообщества – Гарабогаза 
	Публичные слушания первого варианта Плана действий 

	21.
	24  ноября  2005
	Чекишляр
	Члены сообщества – Чекишляр

	Открытая презентация Плана действий  по развитию сообщества Чекишляр 

	22.
	26 ноября  2005
	Гызылсув
	Члены сообщества из Гызылсув 
	Открытая презентация Плана действий  по развитию сообщества 

	23.
	1 декабря   2005
	Гарабогаз
	Члены сообщества из Гарабогаза 
	Открытая презентация Плана действий  по развитию сообщества  


Приложение 7 – Краткосрочный международный консультант  - Отчет по результатам работы. Декабрь  2005 г. 

Основания задания 

Европейский Союз финансирует проект “Устойчивое развитие каспийских прибрежных сообществ”, который осуществляется в рамках Каспийской экологической программы. Проект начался в декабре 2003 года, общая цель которого заключалась в сокращении и предотвращении нерационального  использования природных ресурсов Каспийского региона посредством содействия местным сообществам в развитии альтернативных и устойчивых источников жизнеобеспечения

Конкретные цели проекта:

· Наращивание потенциала лидеров сообществ, должностных лиц, НКО и других специалистов для руководства местной деятельностью по уменьшению воздействия на окружающую среду Каспийского моря, в том числе развивая альтернативные и устойчивые источники жизнеобеспечения 

· Оказание консультативной поддержки проектам, получающим финансирование через осуществляемую РЭЦ программу малых грантов, как части Программы Устойчивого Развития, для обеспечения  успешной реализации данных финансируемых проектов

· Выявление возможностей и создание основ для развития более устойчивых источников жизнеобеспечения в Каспийском прибрежном регионе

· Распространение позитивного опыта и уроков, полученных каспийскими прибрежными сообществами, в развитии более устойчивых источников жизнеобеспечения

· Содействие расширению региональной координации среди прикаспийских стран в отношении устойчивого развития каспийских прибрежных сообществ.

Во всех четырех проектных странах (Азербайджан, Казахстан, Российская Федерация, Туркменистан) проводилась интенсивная работа в сообществах по подготовке Планов устойчивого развития сообществ.

Необходимо приложить усилия и обеспечить финансирование планов. Работа консультанта была сосредоточена на Планах устойчивого развития сообществ в России, но рекомендации должны быть сделаны для всех стран. 

Задача консультанта заключалась в том, чтобы ознакомиться с самими планами и обсудить их с Российским Национальным координатором.  Консультант провел  исследование на тему возможных источников финансирования, основное внимание уделяя «иностранным», так как потенциальные возможности финансирования из бюджета местных и региональных администраций соответственно анализировались российской командой.  Исследование касалось также таких донорских программ, как программа ЕС «BISTRO»,  грантовые программы посольств, частных компаний, работающих в регионе (в частности нефтегазовых), НПО, благотворительных организаций и других подобных организаций. 

Затем были организованы ряд встреч с потенциальными донорами (Программа встреч может быть представлена при необходимости). Встречи проходили в Москве, Российский национальный координатор принимал участие во всех встречах. Первоначально идея заключалась в том, чтобы организовать официальную презентацию планов лидерами сообщества потенциальным донорам в Москве. Позже от идеи пришлось отказаться, так как  большого интереса не наблюдалось, после чего было решено подготовить презентацию о финансовых возможностях  на заключительном семинаре проекта в Баку 28 ноября 2005г. 
Основные наблюдения 

Выполнение своего задания консультант начала с ознакомления с Планами устойчивого развития сообществ, разработанными в трех Российских сообществах.  В результате ознакомления сложилась картина: по сути небольшие относительно изолированные рыболовецкие деревни деградировали после распада коммунистической системы и нуждаются в экономическом и социальном возрождении.  Это очевидно из проектов, которым были отданы приоритеты в планах. Из общего количества пятнадцати приоритетных проектов, приблизительно десять требуют значительных инвестиций и/или со-финансирования на строительство новых производств или реконструкцию старых  заводов и восстановление жизнеспособных предприятий. 

Для некоторые из таких проектных предложений подготовлены бизнес планы, но консультант не имела возможности ознакомиться с ними, и прокомментировать их качество в плане их представления потенциальным инвесторам, как документа, на основании которого принимается инвестиционное решение. Из обсуждения с Российским национальным координатором Еленой Юлдашевой можно было судить, что бизнес планы не достаточно качественно подготовлены и была бы весьма полезной помощь в подготовке ТЭО и соответствующее вмешательство. 

Ориентация деревень и потребности, как они представлены в Планах УРС, говорят о первостепенной задаче – поиске финансирования. Из опыта консультанта

(основанного на исследованиях в Европе и обсуждениях с представителями международных организаций) мало вероятно найти финансирование для крупных инвестиционных проектов, более того учитывая масштаб и удаленность деревень.    

В каких бы целях это нет делалось, если составить полное представление о различных и многочисленных международных программах, потребности деревень не попадают под критерии – малый масштаб, географическая отдаленность не способствуют гарантии той степени финансовой поддержки, необходимой для восстановления производств и предприятий.  

Поэтому был сделан вывод сконцентрировать и направить все усилия на малые экономические проекты и программы и инициативы, которые поддерживают социальные реформы и реформирование гражданского общества.  

Несмотря на то, что большинство предлагаемых проектов требуют значительных инвестиций, некоторые проекты определены в других областях, такие как развитие туризма, создание консультативных бизнес центров и т.д. Кроме того, в каждом плане потребность в социальном развитии и стимулировании гражданского общества могут быть сформулированы как проекты по созданию спортивных центров, восстановление инфраструктуры, и так далее. 

В результате было решено, что наиболее реалистичный путь помочь сообществам – сосредоточиться на такого рода инициативах, рассматривая их приоритетными, и при этом продолжать поиски источников для финансирования более крупных экономических проектов, как вторая по приоритетности задача.   

Что удивительно, поиск потенциальных финансовых источников по списку приоритетных проектов вылился в задачу, как перестроить потребности в соответствии с грантовой программой, нежели подобрать грантовую программу под потребности. 

Если отвлечься от самого задания, очень быстро стал понятен политический контекст. Международные отношения с Россией в процессе развития.  Россия уже не рассматривается как «развивающаяся» страна и все меньше грантовых программ реализуются в России. Международные организации и западные правительства в настоящие время сворачивают свою донорскую деятельность и техническое содействие. Это был не единичный случай, когда консультант столкнулся с тем, что международные доноры (ЮСАИД, Агентство по международному развитию Канады, DFID, и так далее) не планирую больше проектов или программ для Российской Федерации.  В следующем разделе отчета кратко представлено содержание состоявшихся контактов с различными представителями международных организаций по данному вопросу.   

Подготовка рабочей поездки:  анализ в Европе 

В первой части своего задания консультант провела большое исследование в основном через интернет по действующим в России международным донорским организациям. Был выполнен список международных доноров, фондов, благотворительных организаций, НПО и так далее, с перечнем их программ и  целей. Затем была проведена оценка соответствия различных донорский программ потребностям, обозначенным в планах (см. перечень организаций и контактных деталей в Приложении 3).

Сайты международных организаций дают не равнозначную информацию.  Некоторые сайты не содержат информации о двусторонних программах по содействию, другие дают полную информацию (цели, виды деятельности, формы заявок, пособия и так далее).  Желательно просмотреть информацию на сайте и уточнить действующие контактные детали для организации встречи. 

После составления списка и решения, с какими организациями необходимо работать, консультант обратился к ним с просьбой о встречи, в основном по телефону, также по электронной почте. На удивление контактные телефонные звонки оказались эффективными. В целом, представители неохотно соглашались на встречу, но благодаря подробным разъяснениям задачи и цели встречи в некоторых случаях встречи были назначены сразу, в других случаях встречался отказ с предложением по возможности продолжить поиски и использовать другую стратегию.  Краткий  отчет о телефонных переговорах может представлен по необходимости. 

На основании проведенного анализа сделан вывод, что финансирование для инвестиционных проектов мало вероятно получить через международные организации. Поэтому консультант решали сосредоточить внимание на программы, содействующие развитию гражданских социальных инициатив. 

Рабочая поездка в Москву, сентябрь 2005г.

Поездка в Москву состоялась с 12 по 17 сентября 2005 года. Национальный координатор Елена Юлдашева принимала участие вместе с консультантом во встречах с представителями международных организаций. Это оказалось полезным для г-жи Юлдашевой, так как она познакомилась с международными организациями, их программами и процедурами.  Кроме того, она получила реальное представление о возможностях финансирования Планов УРС. Далее краткая информация о встречах. 

Офис IMC, 13 сентября, вторник 

Состоялась беседа: с Еленой Юлдашевой, Национальным координатором по РФ.  

Консультант и г-жа Юлдашевой обменялись информацией, Елена подробно рассказала о пилотных сообществах, проектах, как формировались идеи и каковы ожидания. 

ПРООН,  13 сентября, вторник

Встреча со  Светланой Болотовой, помощник по программе 

ПРООН начал свою деятельность в РФ в 1998г.  Программы осуществляются как на федеральном уровне, так в ряде регионов, обеспечивая техническое содействие, политические консультации, а также грантовое финансирование.  Программа по стране на 2004-2007гг.  определяет области действия: это демократическое управление, сокращение бедности и экономическое развитие, выход из кризиса, энергетика и экология, ВИЧ/СПИД  

Консультант пожелала узнать, какие возможности имеются  у деревень, чтобы участвовать в проектах, финансируемых в Единой программе или же в программах малых грантов ПРООН. Г-жа Болотова исключила все возможности по ряду  причин.  Прежде всего, она пояснила, что в целом помощь ПРООН более направлена на центральные правительственные органы на политическом уровне, чем на местном уровне.   Во-вторых, проектный цикл – долгий и затянутый процесс, и проекты в рамках Единой Программы – прошедшие этот процесс – уже одобрены и возможности внести изменения нет. В-третьих, она объяснила, что исходя из принципа партнерства функции офиса ПРООН заключаются больше в администрировании проектов а партнеры, такие как финансовые институты, международные НПО и т.д. предлагают и пишут проекты.  Такой принцип работы не подходит к задаче по финансированию Планов Сообществ.   

Программа малых грантов полностью завершена и новые проектные предложения не принимаются. 

Британское посольство: Global Opportunities Fund (GOF), 14 сентября, среда 

Встреча с  Анастасией Корниловой, сотрудника GOF 

«Фонд глобальных возможностей» / Global Opportunities Fund (GOF) был учрежден в мае 2003г. Это крупно-бюджетная программа, осуществляемая офисом по СНГ и центральным офисом. Цель Фонда – способствовать решению глобальных проблем, имеющих стратегическое значение для Великобритании. Это программа сотрудничества с местными неправительственными организациями, компаниями и министерствами. Проекты в России осуществляются в рамках трех тематических программ: экономическое управление, устойчивое развитие, изменение климата и энергоресурсы. 

Цель встречи – обсудить возможности финансирования Планов Сообществ. 

В рамках GOF возможности минимальные, если вообще имеются. Приоритетные направления содействия не соответствуют видам деятельности, которые требуют финансирования в сообществах. В рамках содействия экономическому развитию  поддержка оказывается на политическом уровне в не на местном (то есть продвижению новых законодательных инициатив, проектирование законодательных актов и так далее).  В рамках программы по устойчивому развитию Фонд сосредотачивает свою деятельность исключительно в двух направлениях, это права человека и нелегальная вырубка леса. 

Высказав симпатии к нашей инициативе г-жа Корнилова предложила обратиться к Экологической программе (SEP-3), осуществляемой Британским Советом.  Программа финансирует малые проекты, направленные на улучшение экологии и уровня жизни. Каждый проект, финансируемый через SEP должен продемонстрировать устойчивое улучшение экологических условий в России. Максимальный бюджет проекта - £30,000.  

По результатам встречи консультант связалась с соответствующим менеджером проекта в Британском Совете, но выяснила, что продолжение программы под вопросом.  В настоящее время проводится оценка программы Департаментом Экологии, продовольственного обеспечения и проблем сельского населения.   Решение о продлении или прекращении программы будет приниматься в ноябре/декабре 2005г. Информация о решении появится на сайте Британского Совета в Москве. 

Центр международных проектов, Министерство природных ресурсов, 14 сентября, среда 

Встреча с  Татьяной Бутылиной, зам. директора центра и Борисом Морозовым, координатором 

Это был визит вежливости партнерской организации.   Состоялось общее обсуждение данной задачи проекта, г-жа Бутылина в основном поделилась своими соображениями и вопросами по поводу новых готовящихся проектов. Кроме того, она воспользовалась возможностью обсудить вопросы текущего проекта с присутствующим Национальным координатором. 

Делегация ЕС, 14 сентября, среда 

Встреча с  г-ном Гансом Шуфом, руководителем операционного бюро, Николой Скарамуццо, Отдел социальных проблем и гражданского общества, Пьером Дибманом, вторым секретарем и руководителем  тематического сектора институциональных реформ, и Владимиром Корнеевым, Отдел институциональных реформ

Цель встречи – определение возможностей финансирования Планов УРС используя европейские фонды. 

Европейская Комиссия на стратегическом политическом уровне постепенно свертывает свою деятельность по экономическому развитию в России, в основном уделяя внимание только отдельным территориям, как Калининград и Северо-западная часть России.  Программы поддержки малых проектов продолжается в обозримом будущем, при этом под вопросом продолжение некоторых программ. 

Исходя их текущего портфолио грантовых программ две программы определены как возможный механизм для финансирования Планов УРС. 

Первая – программа институционального партнерства (IBPP).  Основная цель программы – стимулирование гражданских инициатив и укрепление потенциала НПО, НКО, а также местных и региональных властей. Основные направления поддержки – социальные реформы, местное экономическое развитие и административные реформы (например, местное и региональное самоуправление, городская инфраструктур, финансовое и бюджетное управление).  

Условием программы является – установление и осуществление международного партнерства (по меньшей мере между двумя организациями, как то одной из страны, на которую распространяется ТАСИС и одной из страны члена ЕС, либо страны, участвующей в программу «Phare Programme»).  Следующий раунд программы запланирован на середину января/февраль 2006г. 

Вторая возможность – программа Тасис «Bistro». Рассматривается продолжение действия этой программы в России, но распределение оставшихся средств (1.5 млн. Евро) планируется на следующий год. Следующий раунд будет объявлен в первом квартале 2006г.  

Общая цель программы «Bistro» - поддержка развития демократического общества  и рыночной экономики в России. Программа создана в помощь основным Тасис  программам для обеспечения быстрого и гибкого механизма для реализации малых проектов технического содействия.  Проекты, выполняемые в рамках программы «Bistro» - автономные, реализуемые на различных этапах и  в рамках определенной деятельности (сбор  информации, анализ, определение решения, реализация, распространение наилучшей практики), которые в целом служат улучшению положения.  Несмотря на ограниченный бюджет, следующий раунд программы будет объявлен в первом квартале 2006г.

На встрече присутствовал г-н. Никола Скарамуццо, менеджер программы Тасис «MERIT». По программе «MERIT» он отвечает за проект, который тесно работает с местными администрациями на районном и муниципальном уровне, обеспечивая содействие и поддержку в процессе стратегического планирования и развитию доходных инициатив на севере России.  Так как проект заканчивается в декабре  2005 года, уже поздно для сообществ непосредственно участвовать в проекте, но было решено, что полезным будет установить контакты между участниками обоих проектов для обмена опытом. 

Британское Посольство, Департамент международного развития, 15 сентября, четверг 

Встреча с  Федором Синицыным, Зам. менеджера программы 

Двусторонняя программа DFID направлена на оказание технического содействия – т.е. консультативную помощь, организация семинаров и тренингов в России и Великобритании и иногда в третьих странах. Вся деятельность программы осуществляется на грантовых - DFID не предоставляют кредиты. Приоритетные направления деятельности  DFID – поддержка развития федеральной политики и ее реализация в основном в следующих областях:  эффективное управление, здравоохранение и социальная политика.  Кроме того, DFID способствует развитию тесных партнерских отношений между областями для реализации экономических и социальных стратегий на уровне области. Таким путем создано партнерство между Ленинградской и Нижегородской областями. 

Консультант организовал встречу с DFID, чтобы специально обсудить два текущих проекта DFID, указанные ниже, узнать, как и возможно ли проектным сообществом непосредственно участвовать или для обмена опытом и информации о методологии проекта. 

· Программа малых грантов в Нижегородской области (Бюджет предоставляемый DFID: £ 325,000): для создания устойчивого механизма привлечения различных источников финансирования общественных проектов и инициатив, и для развития эффективного и прозрачного инструмента распределения грантов местным НПО/Социальным службам

· Восстановление экономики и создание рабочих мест в Нижегородской области (Бюджет DFID: £1,750,000): создание устойчивого потенциала региональных и отдельных муниципальных административных органов для разработки, реализации, мониторинга и оценки межотраслевой политики и программ по восстановлению экономики и созданию рабочих мест. 

Программа DFID на финансовый год 2005-2006 полностью запланирована на политическом уровне, DFID в России не занимается рассмотрением новых предложений, так как межправительственная программа содействия сворачивает свою деятельность в России и прекращает работу по выполнению текущих и уже запланированных проектов. 

Исключая возможность непосредственного финансирования по программе DFID, дискуссия вращалась вокруг текущих проектов, опыте таких проектов и методологии, что могло бы быть полезным для реализации Планов УРС. 

Относительно Программы малых грантов, реализуемой в Нижегородской области г-н Синицын объяснил детально принцип этой программы, но смутно рассказал о механизме привлечения различных источников финансирования.  Создалось впечатление, что проектом такой механизм или система, как эффективный и устойчивый еще не разработан. «Механизм» больше понимался как перечень возможностей финансирования, таких как через сеть бизнес ассоциаций, региональных и местных администраций, благотворительных организаций, фондов и НПО, международных доноров  и т.д.   

В ходе беседы интересно было отметить, как местные администрации используют свои контакты и связи для продвижения своих потребностях и стимулирования донорских инициатив.  Например, в каждой области создан Совет партнеров для администрирования программы малых грантов. В каждом совете представлена влиятельная персона в бизнес кругах или в местной администрации, который имеет эффективные связи и такая персона играет ключевую роль в обеспечении финансовых средств.  

Относительно проекта “Восстановление экономики и создание рабочих мест” г-н Синицын согласился представить информацию. Консультант  пожелала ознакомиться с ТЗ и однотипными проектами для сообществ, возможно финансируемых из других источников, таких как программа Тасис IBPP, программа «MATRA».

Посольство Нидерландов, MATRA, 15 сентября, четверг 

Встреча с  Павлом Кузьминым,  сектор социальной политики, Астрид Мейер, помощником советника по сельскому хозяйству 

Программа «Matra», финансируемая Министерством Иностранных дел Нидерландов, направлена на поддержку социальных преобразований в шестнадцати странах Центральной и Восточной Европы.  Программа малых грантов «Matra» (известная в сокращении как «KAP») возможно наиболее соответствует Прибрежным сообществам. Она предлагает финансовую поддержку различным проектам, способствующим социальным изменениям. Такие изменения должны иметь влияние на гражданские организации, учреждения и социальные отношения, кратко на все, что способствует социальным реформам и созданию плюралистического демократического конституционного государства. Группы по интересам и общественные организации могут обращаться в Нидерландское Посольство за грантами в размере до 15,000 Евро. 

Критерии отбора достаточно строгие, но вся соответствующая информация легко доступна на сайте Посольства Нидерландов в Москве (инструкции, пособие, форма заявки и так далее).

Фонд Новая Евразия, 15 сентября, четверг 

Встреча с  Любовью Бабайцевой, Руководителем отдела по вопросам молодежи и образования 

Фонд учрежден  в октябре 2004г. В рамках трехстороннего соглашения по поддержке инновационных проектов и программ, направленных на развитие гражданского общества в России. Основные области деятельности включают поддержку независимой региональной прессы, развитие малого бизнеса, модернизация системы образования, регулирование процессов управления. Кроме того, FNE планирует продолжать грантовую деятельность на Кавказе на развитие социальных и экономических преобразований в регионе путем укрепления местных сообществ и развития механизмов ре-интегриорования  местных граждан и мигрантов в процесс политической, экономической и социальной жизни. 

Необходимо различать FNE и Фонд Евразия, который является грантовой организаций, в основном финансируемой ЮСАИД.  FNE зарегистрирован как  Российская НПО и ограничена бюджетом.  С января 2006 возможно предоставление грантов, но условием таких грантов будет со-финансирование, FNE не будет выступать как единоличный грантер. FNE получает средства от международных организаций, федерального правительства и частных Российских доноров. 

В ходе дискуссии был выражен интерес в подготовке совместного проекта. Совместные усилия можно подготовить проект и найти финансирование от других доноров, как например программа «Matra» (см. выше).  На такой основе Фонд внес бы свой финансовый вклад и мог бы взять на себя руководство проектом. 

Более конкретно о проектных идеях г-жа Бабайцева рассказала о проектах финансируемых Фондом по созданию Ресурсных центров для молодежи в различных регионах РФ.  Она согласилась представить больше информации по таким проектам, так как такого рода проект включен как приоритетный в Плане УР села Проточное. 

ACDI/VOCA, 16 сентября, пятница 

Встреча с Майклом Харвейем, советником по стране, Фредериком Смитом, вице Президентом отделения Европы и Азии, и Анатолием Максимовым, директором программы по кооперативному развитию 

ACDI/VOCA – некоммерческая организация, которая обеспечивает содействие по развитию в 35 странах мира (www.acdivoca.org). Организация обеспечивает техническое содействие в сельскохозяйственным предприятиям, финансовому сектору а также в развитие малого бизнеса.  ACDI/VOCA работает в России с 1992  года и в настоящее время осуществляет три программы, все финансируются ЮСАИД. Программы рассчитаны до 2007г.

Это: Программа кооперативного развития: в рамках программы (CDP)  ACDI/VOCA оказывает поддержку институтам, на базе которых создаются кредитные кооперативы в России.  Программа Фермер-фермеру: в рамках программы (FtF) ACDI/VOCA вместе с «Winrock International» и «Land o’Lakes» предоставляет экспертов для работы с российскими коллегами по развитию агробизнеса, для проведения тренингов по сельскому хозяйству и программ кредитования на селе. Развитие сельской кредитной кооперации и агробизнеса на Северном Кавказе:  Планируется начало программы в октябре 2005г., направлена на развитие кредитных кооперативов и сельскохозяйственных предприятий в четырех районах Северного Кавказа и близлежащих районов (Ставрополь, Адыгея, Краснодар и Калмыкия).

В ходе встречи определилось, что программа Фермер-фермеру наиболее соответствует целям проектных сообществ. Одним из критериев ACDI/VOCA в работе с бенефициарами проекта – жизнеспособность сельхоз предприятия.  ДО встречи консультант определила три категории  потребности сообществ в содействии.  Это:  оказание помощи и поддержки действующим хозяйствам (например, развитие животноводства), создание новых кооперативов (овощеводческие кооперативы/ развитие системы приемки и доставки), диверсификация действующих рыбноперерабатывающих заводов путем внедрения технологий переработки новой продукции, например по переработке овощей. Развитие маркетинга и методов ведения хозяйств представлены как обще требуемое содействие. 

По данным вопросам был проявлен интерес и задавались множество вопросов, как например, количество скота на душу населения, количество производимых овощей-томатов, средний размер кооперативов, количество фермеров в кооперативе, объем продаж и т.д. В ответ на проявленный интерес и запрос детальной информации организации был передан диск  с Планами. ACDI/VOCA целенаправленно работает с Северо-кавказским регионом, так как до настоящего времени этому региону не оказывалась никакая помощь со стороны организации.  Майкл Харвей поблагодарил за информацию и пообещал рассмотреть Планы на предмет соответствия программе Фермер-фермеру. Вероятно команда  ACDI/VOCA  посетит села для более детальной оценки потребности в содействии. 

Кроме того, ACDI/VOCA передали консультанту адрес Сельского кредитного кооператива, созданного в Астрахани, и в свою очередь проект представит организацию ACDI/VOCA, если возникнет необходимость региональной администрации в Калмыкии, где ACDI/VOCA намерены заняться развитием сельских кредитных кооперативов. 

Миссия в Баку, Азербайджан, презентация на заключительном семинаре проекта 

В оригинальном Техническом задании планировалась организация встречи всех заинтересованных доноров в Москве с участием лидеров сообществ, но в связи с изменением ситуации и общим отсутствием интереса было решено, что более эффективным будет сделать презентацию о потенциальных источниках финансирования на Заключительном семинаре проекта, который запланирован на 28 и 29 ноября 2005г..

Заключительный семинар состоялся 28 ноября в 2005 г. В Баку, в офисе Каспийской экологической программы в Доме Правительства.  В семинаре участвовали все национальные координаторы и представители прибрежных сообществ. 

Презентация краткосрочного эксперта «Потенциальные источники финансирования» может быть представлена при необходимости.  Основные вопросы затронутые в презентации: Результаты работы в Москве, Наилучшая практика, Контактные детали донорских организаций, Матричный инструмент по определению источников финансирования, Критерии отбора и руководство по участию в программе Тасис по институциональному партнерству.

Следующий день 29 ноября 2005г. Консультант провела индивидуальные консультации с каждой делегацией от  проектных стран. Польза таких консультаций в частности заключалась в том, что представилась возможность порекомендовать специальный подход в соответствии с непосредственными требованиями каждой страны. 

Далее основное содержание консультаций и рекомендаций для участников. Кроме того, в Приложении 9 к настоящему Итоговому Отчету представлены рекомендации по дальнейшим шагам, которые были сделаны по результатам индивидуальных консультаций.  Лидеры сообщества в настоящее время принимают меры в соответствии с рекомендациями. 

Консультант рекомендовала лидерам сообщества предпринять широкий поиск и определить стратегический подход к привлечению средств из бюджетов местных/региональных/федеральных администраций. Было рекомендовано создать Комитеты по вопросам финансирования (например Совет партнеров) и использовать сеть контактов и связей в регионе.  

Консультант также рекомендовала лидерам сообществ активно следовать следующим конкретным направлениям. Усилия должны быть направлены на следующие программы: 

· Программа Нидерландского Посольства «MATRA» (максимальная сумма гранта  €15,000) 
· Программа Тасис по институциональному партнерству (со-финансирование, максимальная сумма гранта €200,000). Консультант объяснила лидерам сообщества, какие возможности несет в себе программа и критерии отбора, а также другие практические  советы. Следующий раунд планируется на январь/февраль 2006 г.
· Тасис «Bistro».  Консультант объяснила лидерам сообщества возможности по данной программе и рекомендовала следить за информацией на сайте Делегации ЕС, в первом квартале 2006 года планируется новый прием заявок

· Фонд Новая Евразия (вновь созданная Российская НПО).  Консультант рекомендовала лидерам сообщества установить контакты с местным представителем и представить свои планы. 

· ACDI/VOCA (Майкл Харвей).  Лидерам сообществ было рекомендовано направить свои Планы непосредственно в местный офис  ACDI/VOCA.

· Британский совет, Программа малых экологических проектов. Максимальная сумма гранта €30,000.  Следить за информацией на сайте до конца года, когда предполагается объявление решения о действии программы

· Ознакомиться с сетью кредитных кооперативов в своем регионе 

· Другие рекомендуемые возможно перспективные источники -  Ассоциации по борьбе с браконьерством занимаются проблемой сокращения численности осетра в Каспийском море 

Приложение 8 – Международные источники финансирования 
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Посольство 

США/USAID

Прямые Предложения в USAID 

Проверьте и уточните, имеются ли в наличие какие-нибудь средства на 

2006г.  Инструкции по подаче прямых предложений можно найти на 

сайте:   www.usaid.ru/en/procurement/guidelines.html

Посольство США/USAID/Москва, тел: 

7-095-728-5000, факс: 7-095-960-

2141, ул. Никиты Писнячевского, 

USAID/РОссия, Офис программы 

USAID/Azerbaijan, Tel: 

994.12.980.335

www.usembassy-

kazakhstan.freenet.kz

www.turkmenistan.usemb

assy.gov

Американо-российкое движение 

волонтеров (URVI)

Американские и российские общественные лидеры направляются в 

качестве волонтеров в другую страну на пятинедельный срок. ТРи 

напрвления работы: повышение информировнности о ВИЧ/СПИДе, 

сохранение культурного наследия, обеспечение информационных 

технологий н

Международный совет по науке и 

обмену ( 

www.irex.org/programs/USRVI)

Программа по связам с общественностью 

Цель программы - обеспечить участников практическим опытом в 

реализации демократической, свободно-рыночной системы, по 

стимулированию партнерства государственного и частного секторов 

путем включения в данную программу представителей 

государственногых орга

Офис IREX, Хохловской переулок 13, 

строение 1, 109028 Москва, тел: (7-

095) 956-09-78, E-mail: 

irexmos@irex.r



Открытая всемирная программа 

Программа направлена на повышение уровня понимания между двумя 

народами, путем предоставления появляющимся Российским лидерам 

уникальную возможность изучить и получить политический, бизнес 

опыт и потребности  Американского общества Программа нацелена на 

п

The SABIT (Специальная программа по 

бизнес стажировке в США)

SABIT предоставляет участникам значительный опыт работы в условиях 

американской рыночной экономики, таким образом, чтобы по 

возвращению в свои страны они могли использовать свои практические 

знания и внести свой вклад и процесс экономических преобразовани

Программа Департамента Сельского 

хозяйства для стипендитов Кохран 

ПО программе специалисты из России отправляются в США для 

тренингов по сельскому хозяйству и агробизнесу. Цели программы - 

развитие с/з систем, обеспечивающих потребности в продуктах питания 

в Росии, и  укрепление торговых связей с США. Программа заключае

Программы в области искуства и 

гуманитарных наук 

Имеется ограниченное число государствнных программ в области 

исскуства и гуманитарных наук. Отбор производится на основании 

строгого конкурса. Участники - артисты, художественные рукводители, 

писатели. Программы по руководству музеями зависят от связей и 
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Программа способствует связям между программами, региональными 

администрациями, агентствами в МОскве и Вашингтоне. Ряд 

Федеральных агенств США финансируют и осуществляют тренинги, 

программы обмена и другие программы. Государственный 

Департамент, Департаме

Контактные детали региональных 

координаторов имеются на сайте, но 

возможно они устаревшие 

Программа малых грантов Комиссии по 

защите демократии 

Программа малых грантов Комиссии по защите демократии 

обеспечивает относительно небольшое финансирование Российским  

неправительственным и некомерческим организациям для содействия 

развития демократии на местах и гражданского общества. Комиссия 

оказывает 

Посольство США - полная 

информация по оформлению заявки 

на сайте 

Германия

http://www.moskau.diplo.de/ru/Startseit

e.html.  In German/Russian only

www.botschaftbaku.d

e

Посольства Германии, 

тел: 3272.506.155, 

Email: 

www.deutschebotschaft-

almaty.org

German Embassy, Hotel 

Sheraton Four Points AK 

Altin Plaza, Tel: 

993.12.362.515, Email: 

grembtkm@online.tm

Департамент 

международного 

развития 

Великобритании 

Программа малых грантов (Региональное 

партнерство)

Смоленская набережная 10, 121099 

Москва, Тел: (7) 095 956 7200 

(оператор), (7) 095 956 7486 (по 

общим вопросам), Email v-

remennikova@dfid.gov.uk

www.britishembassy.

gov.uk

Фонд глобальных возможностей  

"Устойчивое развитие"

E-mail: gofhrdgg@fco.gov.uk, Тел: + 

44 20 7008 2369, Tel: (7) 095 956 

7200

(оператор), Факс: (7) 095 956 7480, 

gof@britishembassy.ru

Британское 

Посольство, 45 ул. 

Кадани, тел 

:994.12.497.51.88/89/9

0, Email: 

office@britemb.baku.az

Британское 

Посольство, ул. 

Фурманова, 173, Tel: 

7.573.150.22.00, British-

embassy@nursat.kz

Британ с кое Посольство, 

Ак Алтын, Офис билдинг  

301-308 , тел: 

993.12.36.34.62/63/64. 

Email: beasb@online.tm

Нидерланды 

MATRA:  Программа социальных 

преобразований 

Отдел программы в Посольстве 

Нидерландов в Москве, Калашный 

переулок  6, 125009 Москва, Тел:+7 

501 797 2900,  E-mail: mos-

matra@minbuza.nl -

103 ул Наурузбай 

Батыр, 480072 

Алмааты, тел: 

3272.53.773, Email: 

alm@minbuza.nl, 

website: 

www.nlembassy-

almaty.org

Ашгабат 744012, ул. 

Тегеранская, тел: 

993.12.346.700/340067, 

Email: minbuza@online.tm

Программа Малых проектов 

Программа малых проектов (сокращенно на голландском языке KAP) 

предлагает финансовую поддержку различным проектам. В целом, все 

проекты, способствующие социальным положительным изменениям 

принимаются к финансированию. Такие изменения должны 

отражаться на 

см. выше - полная информация, 

включая форму заявки, критерии 

отбора, и так далее на сайте 


Приложение 9 – Международный консультант по вопросам финансирования. Заключительный семинар – Рекомендации по вопросам финансирования для отдельных стран 

Краткие рекомендации по Азербайджану 

На сегодня ситуация по Азербайджану и относительно финансирования Планов развития сообществ такова, что несмотря на трудности, все же достигнут некоторый прогресс. Компания «BP» выразила активный интерес к планам развития и, в зависимости от гибкости требований по их программе, возможна частичная помощь сообществам. В отличие от других проектных стран, здесь особенно (что удивляет) трудно изыскать и обеспечить финансирование со стороны государства. Определены два источника финансирования и проект строго рекомендует подать заявки в эти соответствующие фонды.  Лидерам сообщества требуется помощь и поддержка для выполнения следующих действий. Так как со стороны проекта уже нет возможности оказать помощь, необходимо по возможности найти помощь со стороны. 

Международные доноры 

· Представить Планы развития сообществ координатору «Европейского Дома» в целях получения от них конкретной помощи, либо в отношении возможных источников финансирования в рамках программы Тасис (будущий проект: Региональное экономическое развитие), либо в отношении их официального одобрения планов.  Официальное одобрение может помочь «открыть двери» международных донорских организаций или двусторонних программ. 

· Активно использовать финансовые возможности, предоставляемые Посольством Великобритании, Посольства Германии и Норвежского посольства. Каждое посольство реализует свои программы малых грантов. Новые бюджетные средства будут выделены на 2006 год, что является определенными возможностями для финансирования Планов развития сообществ.

· Представить Планы развития сообществ в различные международные организации, такие как USAID, Всемирный Банк, Азиатский банк развития, Фонд Евразии, и активно налаживать контакты по телефону, организовать встречи для презентации планов и изыскания возможностей. 

Государственные источники 
· Направить План развития сообщества и запросить финансирование (на основании письма поддержки от районной администрации) в Фонд поддержки предпринимателей при Министерстве экономического развития. 

· Направить План развития сообщества и запросить финансирование (на основании письма поддержки от районной администрации) ф Фонд Гейдара Алиева при Администрации Президента.

· Представить Планы развития исполнительному Директору Национального Координационного Бюро и Постоянному советнику ЕС. Запросить от них помощь и содействия в поисках источника финансирования в рамках государственных структур или программы Тасис, если это возможно, получить их официальную поддержку в обращении за финансированием со стороны Фонда при МЭР и Фонда бывшего Президента. 

Нефте-газовые компании 
· Активно поддерживать установленные контакты с «BP».

Краткие рекомендации по России 

К настоящему времени прибрежные сообщества, участвующие в проекте: Устойчивое развитие каспийских прибрежных сообществ, преуспели в обеспечении финансирования со стороны районных и областных администраций. Поэтому в ходе индивидуального обсуждения было решено сконцентрироваться на возможностях финансирования со стороны международных доноров и рассматривать это как приоритетную задачу. В целом, все три сообщества имеют небольшой опыт, если такой вообще имеется, в оформлении заявки и не знакомы с правилами и процедурами международных донорских программ, при этом таким опытом располагает Национальный Координатор, которая проявляет большую активность и оказывает поддержку сообществам. В рамках задания краткосрочного консультанта были подготовлены две заявки от имени двух сообществ на финансирование по программе MATRA Нидерландского Посольства. 

Рекомендации и затронутые вопросы:

· При подаче заявки по международным донорским/двусторонним программам важное значение имеет юридический статус. В общем, по требованиям международных программ заявителем может быть НПО, НКО, местная/региональная администрация.  Данный вопрос подробно обсуждался в частности в связи с Программой MATRA  и Программе Тасис по развитию институционального партнерства. (IBPP).

· Программа Тасис  (IBPP) представляет определенные возможности для финансирования особого рода проектов.  В Калмыкии приоритетными считается развитие туризма, в селе Тумак – организация внутренней системы управления бытовыми отходами.   Оба проекта отвечают критериям программы Тасис. Лидерам сообщества рекомендуется : 
1. ознакомиться с целями программы, тематикой, деятельностью,  процедурой подачи заявки, и так далее.  Всю эту информацию можно найти на сайте программы Тасис «IBPP» 

2. Изучить раздел “прошлые проекты” на сайте Тасис IBPP, чтобы получить проектные идеи и лучше понять программу

3. Зарегистрировать свою организацию в базе данных «поиск партнера» на сайте

4. Поставить задачу поиска Европейского партнера с помощью базы данных «поиск партнера» 

5. Внимательно следить за информацией Делегации ЕС в России на сайте, за объявлением следующей грантовой программы, которое должно появиться в первом квартале 2006 года

6. Обсудить проектную идею с Европейским партнером и как можно скорее начать подготовку проектного предложения на основе образца, помещенного на сайте. 

Краткие рекомендации по Туркменистану 
С туркменскими делегатами обсуждались все возможные финансовые источники. Туркменские делегаты уже активно занимаются поимками финансирования, тем не менее, в ходе обсуждения определились другие возможные источники, в том числе и государственные. Рекомендуется:

Рассматривая подходы, рекомендуется, чтобы туркменские сообщества ориентировали себя и перестраивались в ответ на специальные правила программ и порядок: 

· Заявка на закупку оборудования 
· Заявка на техническую помощь 
· Заявка на содействие всем трем сообществам в рамках скорее единого проекта, чем предложение трех малых индивидуальных проектов 

· Запрос на тиражирование процесса стратегического планирования в других поселках и велаятах 

В отношении собственной позиции, туркменским делегатам предлагается поддерживать результаты своей работы, считая ее «значимой» и «пионерской» и настраиваться, по крайней мере, надеяться, что на международных доноров это должно произвести  впечатление, вызвать если не удивление, то положительную реакцию.   Исходя их этого, рекомендуется обращаться ко всем международным донорским организациям, присутствующим в Туркменистане, таким как USAID, DFID, CIDA (через посольство в Казахстане), Нидерландскому посольству, Британскому Совету, ВБ, ЕБРР, АБР и представлять свои планы и обсуждать возможности. 

Предложить партнерские отношения USAID и таким организациям, как Фонд Евразии, Институт городской экономики,  ACDI/VOCA и направить копии Планов развития сообществ 

Организовать встречу с Национальным Координационным Бюро Тасис в Ашгабате и выяснить возможности дальнейшего финансирования в рамках программы Бистро, а также возможность получить финансирование или участвовать как бенефициар в основной программе Тасис (Проекты национальной программы действий) 

Активно преследовать цель получения средств чрез местную администрацию. Каждая местная организация располагает бюджетом приблизительно $40,000 на благоустройство и поддержание территории и услуг в поселках. Например, используя такие средства есть возможность купить грузовик, но чтобы это сделать, необходимо обращаться в центральную администрацию в Ашгабате, что означает написание многочисленных бумаг и прохождение бюрократического процесса.   Назначаются местные советники, но они не отчитываются перед местными жителями. В место того, чтобы использовать такие средства и сталкиваться с трудностями, которые всегда связаны с бумажной волокитой, местные советники избегают этого, и бюджет часто остается неиспользованным. В свете такой возможности Туркменские делегаты заверили, что они приложат все свои усилия, чтобы обеспечить привлечение государственных средств для сообщества. 

Узнать имена Арабских шейхов, чьи компании работают в Туркменистане и которые занимаются Благотворительностью. 

Изучить возможности, если такие имеются, международных организаций и ассоциаций, которые принимают участие в борьбе с браконьерством и последствиями. 

Приложение 10 –  Образец буклета для рекламы успешных проектов Проект по пчеловодству в Азербайджане.
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АЗЕРБАЙДЖАН – Практическая Ситуация Азербайджан 2
Создание учебно-опытного пчеловодно-аграрного центра  для  оказания помощи фермерам и улучшения экологической ситуации Прикаспийских сел северо-восточного Азербайджана"

Опыт Проекта включенного в эту практическую ситуацию

Цель 

Создание учебно-опытной пчеловодно-аграрной базы для развития пчеловодства и улучшения экологической ситуации в прикаспийских регионах северо-восточного Азербайджана. Акклиматизировать новые культуры - медоносы для укрепления медоносной базы, внедрить в практику опылительную деятельность пчел.

Общие сведения
В 2004 году ООО “АГРОТЕМИНАТ” в партнерстве с НПО “Золотой Улей” получил грант на создание учебно-опытного пчеловодно-аграрного центра. Были выращены медоносные растения, организована пасека в селе Рагим-оба, проведены тренинги с начинающими пчеловодами. Был составлен и издан учебник для начинающих пчеловодов.
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Проект финансируется  Европейским Союзом                        Проект выполнялся компанией WYG International
Виды деятельности

В ходе реализации данного проекта выполнялись следующие виды деятельности:

1. Распространение информации о создании и назначении учебно-опытного пчеловодческого центра. Кроме того, были определены места арендуемых земельных участков для высева медоносов. Общая площадь арендуемых земель составила 4,5 гектара.

2. Распашка земельных участков и высев семян медоносов в Хачмасском районе: клевера красного, эспарцета, гречихи посевной и солодки. 

3. Аренда дома для организации учебного центра, оснащение его  минимально необходимой для тренингов мебелью, пчеловодческими учебными экспонатами, пособиями, наглядным материалом.

4. Составление и выпуск учебника для начинающих пчеловодов. 

5. Формирование групп и начало работы тренингов по пчеловодству, создание на их базе и регистрация ООО "Аграрно-пчеловодческий Комплекс".

6. Приобретение полугрузового автомобиля (УАЗ-Фермер), который будет исключительно полезен для работы и развития учебно-опытного пчеловодческого Центра. Вместительная шестиместная пассажирская кабина удобна для перевозки тренеров, слушателей курсов, либо участников пчеловодческих конференций  к учебно-опытному центру от районного административного центра или к пасеке, когда она будет перенесена на сезонное цветение медоносов. Небольшой грузовой трейлер незаменим для обслуживания пасечного хозяйства, подвоза всех необходимых материалов для Центра, а также переброски пчелиных семей малыми партиями для всех участников и бенефициариев на их участки и на опылительный процесс. 

7. Приобретение и оборудование пасечного хозяйства из 40 пчелосемей при созданном центре, проведение на нем всех видов работ и тренингов в течение весеннее - летнее - осеннего периода.

8. Проведение некоторых опытных работ, вместе со слушателями: акклиматизация пчел после смены климатического пояса; смена маток местных пород на чистопородную "габахтепинскую", привезенную из России и их яйценоскость; испытание эффективности ряда лечебных и  витаминных препаратов нового поколения в условиях теплого климата.

9.
Проведение тренингов и семинаров с опытными пчеловодами - консультантами. Работали тренеры - волонтеры и консультант, предоставленный в рамках компонента технической помощи по проекту.

Тренинги с начинающими пчеловодами проходят в трех группах по 10 человек 2 раза в неделю - теоретические и практические занятия в классе и 1 раз в неделю - практические на пасеке. Теоретические занятия включают изучение биологии и экологии пчел, изучение менеджмента сезонных работ на пасеке,  методы пасечных работ и практические навыки по работе с пасечным инвентарем, его назначение и так далее. На пасеке слушатели сначала наблюдают за работой тренера, затем сами выполняют необходимые работы - осмотр гнезда, перестановка рамок, поиск и определение возраста матки, рабочих пчел и детки. Далее бенефицианты проделывали все сезонные работы на пасеке. в настоящее время на тренингах занято 18 человек.  Тренинги проходили с апреля по ноябрь месяцы. В настоящее время проводится набор слушателей на зимне-весенний период.

10.
Вывоз пчелиных семей малыми партиями на опыление. В первый год вывоз на опыление проводился дважды в пределах Хачмазского района.

Стоимость

Стоимость семян, обработки посевов составила 155 евро на гектар. Приобретение пасечного хозяйства со всем сопутствующим оборудованием в расчете на одну пчелиную семью составило в 2005 году 110 евро.

Достигнутые результаты

В Азербайджане впервые создан региональный пчеловодческий Центр. 

18 человек прошли тренинги и получили практические навыки по пчеловодству, 10 из них представители Хачмасского, Губинского и Дивичинского районов получили стартовые пасеки и, соответственно - базу для развития собственного бизнеса.

15 человек в течение весны, лета и осени были частично заняты работой в Центре с оплатой в денежном, либо - натуральном выражении. 

Издан первый учебник для начинающих пчеловодов на Азербайджанском языке.

В прикаспийском регионе, в северной его части, где превалирует садово-огородническая деятельность сельских фермеров, проект стал катализатором для развития пчеловодства и, в особенности, - его опылительной функции.

Ключевые моменты успешного внедрения

Данный проект является успешным по следующим причинам:

1. Проект выполнялся людьми, имеющими большой опыт работы с  грантовыми программами, профессиональными пчеловодами и учеными. 

2. Было налажено плодотворное сотрудничество 2 организаций партнеров. В результате чего многие задачи были решены на высоком профессиональном уровне,  было достигнуто совмещение знаний в области аграрных и пчеловодных технологий.

3. Местные жители – фермеры проявили большую заинтересованность в работе проекта.

4. Участники проекта получили конкретную помощь в виде пчелиных семей - для создания своего бизнеса.

5. Заложена база для долгосрочной работы проекта.

Процесс планирования проекта

Для успешного осуществления проекта необходим процесс реального планирования, четкого понимания задач проекта и имеющихся факторов для его реализации. Для этого необходимо составить подробный план реализации проекта, перечислить уже имеющиеся ресурсы как материально-технические, так и профессиональные. Обязательно требуется оценка ситуации  в регионе - заинтересованность местных жителей, реальная потребность в данном виде деятельности, перспективы. Для устойчивого развития проекта требуется также, оценка возможности его географического  и функционального расширения. Для данного проекта, кроме того, планировалась возможность его независимого существования за счет внутренних ресурсов. А именно: пасека, предназначенная для учебно-опытных процессов, будет давать доход, независимо от денег, полученных от учебного процесса. Этот доход, который планируется получить от продажи меда, достаточен для обеспечения жизнедеятельности всего проекта.

Дополнительная информация:

Получатели технической помощи – Учебно-опытный пчеловодческий центр, село Рагим-оба, Хачмасский район, Азербайджан

Эксперты проекта – Ханбекова Е. Институт Зоологии, Национальной Академии Наук, Азербайджан, к.б.н.

Тел. +99412 

Е-mail: golden_hive@hotmail.com
Мамедов А.  Член правления НПО «Золотой Улей», консультант – пчеловод Азербайджанский Педагогический Университет

Проект осуществлялся компанией “WYG International”.  

Мнение авторов данного документа не является официальной точкой зрения Европейской Комиссии. 

Приложение 11:  ИТОГОВЫЙ СЕМИНАР по ПРОЕКТУ – БАКУ – 28 – 29  ноября, 2005 

Концепция 

Техническое задание проекта предусматривает проведение итогового многостороннего регионального семинара, участниками которого станут представители всех проектных стран для обмена положительным опытом и выводами по результатам проектной деятельности. 

По причинам финансовым и материально-техническим предлагается провести семинар в Баку. Предполагается, что в центре обсуждения будет проектная деятельность по развитию сообществ  и ее результаты на текущий момент, а также Общественные планы по устойчивому развитию. 

Международный специалист по вопросам финансирования Рейчел Мак Гован примет участие в работе семинара, в ходе которого планируется обсуждение финансовых возможностей с лидерами сообщества.

Место проведения 

Азербайджан 

Баку-1000 

Ул. Гаджибекова 40

бывший офис НКБ КЭП в Баку,  ком. 108

“Здание Правительства” 

Программа 

Понедельник, 28 сентября 

0900 – Вступительное слово  – Джон Бакарак,  Директор проекта 

0930 – Обзор деятельности проекта и выводы - Девид Бертон,  руководитель проекта

1000 – Перерыв 

1030 – Презентации по странам – Национальные координаторы и лидеры сообществ (см. ниже)  – Азербайджан 

1130 – Презентации по странам – Национальные координаторы и лидеры сообществ (см. ниже)– Казахстан 

1230 – Обед

1330 – Презентации по странам – Национальные координаторы и лидеры сообществ (см. ниже) – Российская Федерация 

1430 – Презентации по странам – Национальные координаторы и лидеры сообществ (см. ниже) – Туркменистан 

1530 – перерыв 

1600 – Источники финансирования– Рейчел Мак Гован 

1700 – Обсуждение 

1800 – Закрытие 

1900 -  Ужин 

Примечание к презентациям по странам 

Презентация каждой страны должна заключаться в выступлениях каждого из 2 или трех участвующих лидеров сообщества под руководством Национального координатора.   Продолжительность всех презентаций от страны должна быть максимум 40 минут и 20 минут предполагается на вопросы к выступающим. В выступлениях лидеров сообщества должны быть освещены следующие моменты: 

· (Краткое) изложение проблем, целей и возможностей представляемого сообщества 

· что достигнуто
· чего не было достигнуто?

· Намерения на сегодня?

· Какова заинтересованность со стороны местных и национальных властей к процессу общественного планирования?

Вторник, 29 сентября 

Возможности взаимодействия между лидерами сообществ и возможность обсуждения с международным экспертом по вопросам финансирования конкретных планов 

Отъезд участников  –  вторник (послеобеденное или вечернее время) или среда -утро 

Участники

Национальные координаторы проекта (4)

Лидеры сообщества  (8)

Консультант по устойчивому развитию  – Туркменистан  

Помощник по проекту  – Азербайджан 

Руководитель проекта 

Международный эксперт по вопросам финансирования 

Координатор проекта – Москва 

ПиАр Консультант  - Азербайджан 

Представители РЕЦ –  (3)  

Монитор ЕС  - Азербайджан 

Национальный координатор ЕС 

Глава Европейского дома 

Координатор КЭП в Азербайджане

Отчет о ходе семинара 

1. 
Джон Бакарак, WYG International Ltd, Директор проекта 

· Приветствие участников 
· Работа с прибрежными сообществами была самым позитивным аспектом проекта; данный семинар решено посвятить этому направлению проекта – работе по развитию сообществ.

2.
Девид Бертон – Руководитель проекта 
· Обзор деятельности проекта и результатов.

· Выводы проекта и уроки: 

1. Жители прибрежных территорий очень заинтересованы в развитии экологически устойчивого бизнеса. Большинство населения занимаются нелегальным промыслом, что вызвано экономической необходимостью 

2. Основными барьерами в развитии и ведении малого бизнеса являются недостаток капитала, недостаточная подготовка и отсутствие знаний, а также чрезмерные административные препоны и затраты на открытие предприятия 

3. С учетом данных наблюдений необходимы и своевременны усилия по стимулированию устойчивого развития прибрежных территорий 

4. Структура проекта соответствовала решению двух из указанных основных проблем – это отсутствие капитала и недостаток навыков. Анализ влияния проектной деятельности на сегодня демонстрирует большие достижения.  Однако, что свойственно всем проектам такого рода, количество населения, которым была оказана помощь, составляют малую часть всех нуждающихся.  Это особенно подтверждается на такой большой потенциальной проектной территории.  Необходимо рассмотреть пути расширения помощи  

5. Проектная работа по развитию сообщества была положительно воспринята, и концепция общественного планирования и подготовки собственных Планов действий по устойчивому развитию сообщества получила очень положительные отзывы!

6. Требуется официальный внутренний экономический и социальный мониторинг в соответствии с принятыми международными стандартами в целях планирования координированных действий 

3. Бахтияр Мурадов  – Представитель КЭП в Азербайджане 

· Программа КЭП осуществляется в течение 8 лет  

· Проекты, осуществляемые в рамках программы обычно подвергаются оценке. Данный проект признан как один из значительных в рамках КЭП. 

· Семинары и тренинги, проведенные проектом получили высокую оценку и отвечали действительным потребностям в регионе.   

· Встречи с теми, кто участвовал в тренингах, свидетельствовали о реальных положительных сдвигах.  

· Грантовые заявки проходили тщательную оценку и были отобраны самые жизнеспособные проекты. 

· Отбор пилотных сообществ также нашел положительную оценку, так как приоритеты отдавались сообществам, где можно было бы реально ощутить  процесс изменений (оценка до и после).  От имени КЭП благодарность всем, кто внес вклад в работу проекта.  

4. Мехди Саламзаде – национальный координатор WYGI, Азербайджан  

· Жители сообществ передают свои пожелания и благодарность команде проекта и Еврокомиссии.  

· Отсутствие других действующих программ было одним из критериев отбора пилотных сообществ. Сообщества Нохудлу и Дивичи впервые узнали о таких возможностях (международных и национальных источниках финансирования). 

· Проектная деятельность прежде всего была направлена на повышение уровня информированности и содействие при подготовке грантовых заявок. 

· В Азербайджане получены хорошие результаты – 100 проектных заявок представлены по грантовой программе РЕЦ.  

· Необходимо специально отметить плодотворное сотрудничество с РЕЦ. 

· Показательный пример успеха проекта:  Пособие по УР, подготовленное проектом, хотели иметь и просили другие сообщества, которые не являлись пилотными.  

· Наша задача понималась как необходимость «встряхнуть» людей, чтобы они проснулись, открыли глаза и увидели, что их жизнь не ограничивается собственной деревней или двором. 

· Во время встреч и обсуждений сообщества определили свои проблемы и приоритеты.  

· Очень полезными были тренинги “как организовать бизнес». 

· Планы, подготовленные сообществами, охватывают экономические, экологические и социальные проблемы. 

· К сожалению на сегодня еще не найдены средства для реализации проектов, включенных в Планы. 

· Предпринимались большие усилия: переговоры с Посольствами, международными донорами и нефтяными компаниями 

· Существуют возможность участвовать в грантовых программах, которые планируются на следующий год. 

. 

5. Азиз Хасанов  – лидер сообщества, Сальянский район, Азербайджан 

· Во встречах и обсуждениям участвовали почти все жители села, основными общими проблемами для всех является – разрушенная инфраструктура.  После распада Советского Союза никто более не беспокоился о состоянии дорог, трубопровода и так далее.  

· Определены три основных приоритетных направления для развития: 

1. Возрождение традиционных ремесел  

2. рациональное использование природными ресурсами 

3. Реконструкция инфраструктуры  

· Имеется человеческий потенциал и ресурсы для достижения результатов при условии наличия средств.   

· Население -1.800, из которых 1000 работоспособных и только  340 человек фактически работают. 

· Основные виды деятельности в сообществе – сельхозпроизводство на приусадебных участках. Урожаи низкие, доход не достаточный для обеспечения семьи. 

· В сообществе реализуются грантовые проекты, это ковровый цех – 20 рабочих мест для женщин – получена первая продукция, планируется дальнейшее расширение и увеличение рабочих мест до 40 

· Другой проект принадлежит Ассоциации водопользователей - 60 км. Система каналов – с  90-х  не проводились никакие работы по расчистке – благодаря грантовому проекту 30 км. расчищены. Это увеличило в 5 раз пропускную способность, экономится энергия (за счет эффективной работы насосных станций)  

· План развития сообщества включает 14 проектов, направленных на  

1. сокращение безработицы

2. сохранение экологии 

3. рациональное использование местных ресурсов  

4. повышение уровня жизни в сообществах  

· Доход от успешных проектов будет использоваться на дальнейшее развитие. 

· Финансовые возможности: действующая государственная программа по развитию благосостояния села. Программа Всемирного Банка. Реконструкция дороги включена в гос.бюджет.  

· Существует потребность в донорской помощи другим проектам, поиск  источников продолжается.  

6.
Сусан Мамедова, лидер сообщества – Дивичи, Азербайджан 

· Дивичи расположено в 120 км от Баку и 18 км от Каспия. 

· Экологическая ситуация бедственная.  

· Жители Дивичи и Чарагашлы
 в основном заняты нелегальным рыболовством. 

· Основные проблемы – отсутствие регулярного водоснабжения и безработица.

· План развития сообщества в основном направлен на решение приоритетных проблем. 

· Реализация плана принесет много положительных результатов: сокращение уровня безработицы, улучшение экологической обстановки. 

· Различные слои населения были вовлечены в тренинги: аксакалы (старейшины), женщины, школьники, все предлагали свои идеи по развитию.  

· Члены районного общества женщин (Сусан является членом) выразили свою озабоченность отсутствием мест отдыха и развлечения для детей. 

· Асфальтовый завод, не функционирует из-за отсутствия запасных частей – в условиях большого спроса на асфальт завод мог бы устранить безработицу.  Помещения Дома Культуры требуют ремонта.

· Сформированы новые муниципальные органы, но у них нет средств для использования своих полномочий на благо жителей. 

· Экологические проблемы: нет специальных мест для сбора бытовых отходов, нет машин для уборки мусора. 

· Школа (существует более 100 лет) – в каждом классе по 50-60 учеников – 

· В Плане проект по строительству дополнительных классных комнат. 

· План развития сообщества широко обсуждался.

7. 
Мехди Саламзаде – Национальный координатор WYGI, Азербайджан 

· Методология исследования включала распространение вопросника, может быть представлен. Социологическое исследование проводила эксперт проекта Элина Фарманова.  

· В тренингах и семинарах принимали участие представители районной администрации и оказывали всяческое содействие.  

· В Дивичи установлены хорошие контакты – есть договоренность от местной администрации о выделение средств 10% на финансирование проектов 

8. 
Арман Шинбаев  – Национальный координатор WYGI, Казахстан 
· Начал работу в проекте позже коллег, в связи с этим некоторые виды деятельности проводились с опозданием по сравнению с другими проектными странами.

· Пилотные сообщества отбирались таким образом, чтобы охватить две целевые области: Атырау и Мангыстау (Актау).  Различаются по структуре населения и степени поддержки от администрации. 

· Тренинги и семинары в сообществах проводились с помощью экспертов из России и Азербайджана 

· Указывались проблемы: безработица  – молодежь уезжает в города, недостаточна социальная поддержка со стороны государства, экологические проблемы.

· Сарайчик – на берегу Урала – местность благоприятна для сельскохозяйственной деятельности – коренные жители пятого или шестого поколения. 

· Умирзак – основные жители – иммигранты из Узбекистана и Туркменистана.  

· Сообщества демонстрировали разную степень активности и видение проблем.  

· Консультант по устойчивому развитию – Асылай Шагирова делала ставку на жителей, а не на администрацию. Цель – вовлечь успешных предпринимателей. 

· Прошлым летом были сформированы Комитеты, в которые входили уважаемые люди села, представители различных категорий жителей. 

· На первом этапе работы в сообществах в проведение тренингов по общественному планированию оказывали помощь Элина Фарманова –Хейнес, Любовь Овчинцева и Елена Юлдашева.  

· Планы включают проекты и меры, которые, прежде всего, оценивались как реально исполнимые на основании тех идей, которые потенциально улучшат жизнь на селе. 

· Созданные Комитеты в сообществах имеют большой потенциал для продолжения реализации планов и обеспечения средств для этого. 

9. 
Булат Муханбетов, лидер сообщества, Сарайчик, Казахстан  

· Для Атырауской области характерна бедственная экологическая обстановка в результате интенсивной деятельности  нефтегазовой отрасли, радиоактивное загрязнение, загрязнение водных источников, плохое состояние инфраструктуры. 

· Указанные проблемы: 

1. Водоснабжение и очистка воды 

2. нарушены природные пастбища (эрозия почвы) – в результате опустынивание территорий.  

· Проекты и мероприятия, включенные в План развития сообщества, направлены на решение проблем и улучшение социальных, экономических и экологических условий. 

1. Создание семенного фонда  

2. Утилизация отходов животноводства  

3. Создание зоны отдыха 

4. Спасение рыбы в период половодья 

5. Реконструкция дорог  

6. Организация воскресной школы  

· Финансовые средства были успешно привлечены и выделены нефтяными компаниями “ Анако” и  ”Чингизшевройл”, а также другими местными компаниями, которые согласились представить материалы в некоторых случаях, или выплачивать непосредственно за услуги или уроки (в случае воскресной школы).  Рабочая силы будет обеспечена жителями на бесплатной основе.  

· Предприятие “Донник” (Семенной фонд) получило от Акимата (местной администрации) дополнительный участок земли. 

· Уроки музыки и другие занятия в воскресной школе будут оплачиваться напрямую спонсорами. 

· Для установления контактов с потенциальными донорами было подготовлено 21 письмо при содействии Национального координатора. 

10. 
Булат Асакулов, лидер сообщества – Умирзак, Казахстан 

· Сообщество – пригород Актау –  в 15 км от города, связь с городом хорошая.

· 250 дворов, только 30 имеют земельные наделы. Население 1 400 человек  – в основном пенсионеры, ветераны, иммигранты из Туркменистана и Узбекистана.  

· Указанные проблемы: 

1. Безработица в основном среди молодежи. 

2. Близко расположенная свалка. 

3. Водоснабжение – вода доставляется машинами, трубопровод разрушен. 

4. Отсутствие услуг в сообществе. 

· Лидера сообщества создали рабочий комитет. Аким (глава местной администрации) недавно назначенный, не имел полного представления о проблемах, первоначально не проявлял большой заинтересованности в проекте. Комитет вместе с Национальным координатором и в итоге полностью вовлеченной местной администрацией добились прогресса. 

· Достигнуты договоренности с местными компаниями, в том числе нефтяной компанией о финансировании Плана сообщества, который включает следующие проекты и мероприятия:  

1. Деревоперерабатывающий цех  

2. Реконструкция здания, переданного в распоряжении поселка (ранее принадлежало компании на территории поселка)  

3. Парикмахерская 

4. использование некоторых помещений в здании для организации досуга молодежи  

5. Расчистка и ликвидация свалки – использование рабочей силы группы студентов на бесплатной основе (Движение Зеленых) 

· Проекты осуществляются, средства выделены.  

11. 
Елена Юлдашева, Национальный координатор WYGI, Россия  

· Российская часть проекта охватывает Калмыкию, Дагестан и Астраханскую область.

· Пилотные сообщества – село Джалыково (Калмыкия), 2 сообщества в Астраханской области – Проточное и Тумак. В Дагестане пилотные сообщества не выбирались из соображений безопасности. 

12. 
Светлана Убушаева – лидер сообщества, Джалыково, Республика Калмыкия, Россия

· Село расположено в Каспийской низменности, на юго-востоке – в полупустынной зоне. 

· В результате структурных преобразований в России местная администрация оказалась не в состоянии решать все проблемы.

· Действительно требовалась мобилизация населения и вовлечения в стратегическое планирование. 

· Стратегическое планирование является необходимым условием для успешного развития. 

·  Создан сельский Координационный Совет, в котором представлены различные группы населения: учителя, администрация, старшеклассники  и другие.  

· Использовались различные методы общественного участия, в том числе тренинги, слушания.  

· В результате появились идеи по развитию и проведен анализ экономических идей.  

· План сообщества был представлен на областном заседании, на уровне Губернатора, где получил признание и высокую оценку.  

· Благодаря деятельности проекта население села понимают, как действовать в новых экономических условиях. 

13. 
Елена Юлдашева, Национальный Координатор,  WYGI, Россия представила информацию о пилотном сообществе Проточное
 

· Приоритетные проблемы, выделенные сообществом: 

1. Отсутствие предприятий, способствующих экономическому развитию села 

2. Молодежь покидает село  

3. Низкий уровень социальной и культурной жизни в селе   

4. Плохое состояние дорог, и особенно состояние моста, 

· План, подготовленный сообществом направлен на  

1. развитие экономики и малого бизнеса 

2. развитие социальной и культурной жизни в селе   

3. улучшение экологии  
· План включает следующие проекты и мероприятия: 

1. Мини цех по переработке томатов, организация пунктов приемки овощей   

2. Производство строительных материалов на базе местных ресурсов (камыш, глина)  

3. Предприятие по производству сувениров  

4. Организация рыбоводных хозяйств 

5. Восстановление Клуба, приобретение музыкальных инструментов  

6. Центр по проведению традиционных народных мероприятий 

7. Строительство дороги и моста  

8. Строительство спортивной площадки  

9. Строительство технического водопровода  

· Экологические проблемы и предлагаемые действия: 

1. Расчистка рек и протоков   

2. Сбор и утилизация бытовых отходов  

3. Озеленение села и создание сада  

· Созданный Координационный Комитет определил собственные функции и роль как: 

1. осуществление контроля над реализацией плана  

2. оказание поддержки в развитии малого бизнеса 

3. оказание помощи в продвижении инвестиционных проектов 

4. продвижение проектов для включения в районные и другие целевые программы 

5. внесение изменений в План на регулярной основе 

6. информирование населения обо всех изменениях и достигнутых результатах. 

14. 
Виктор Ефремов, лидер сообщество Тумак, Россия  

· село Тумак расположено в дельте Волги - население - 2 500 человек  

· Основные проблемы – безработица, плохое состояние коммуникаций в селе. Неподготовленность людей к жизни в новых экономических условиях. 

· Важные результаты деятельности проекта – все население участвовало в процессе планирования, каждый десятый привнес свою лепту в подготовку Плана. 

· В результате тренингов люди научились пользоваться такими инструментами, как анализ, оценка, мониторинг и реализация. 

· Данный процесс удачно совпал с реформированием процесса самоуправления, что в конечном итоге дает право гражданам участвовать в процессе принятия решения и реализации собственных идей.  

· Проект показал, что люди хотят и могут принимать решения, изменилось их отношение от полной зависимости от административных решений к вере в то, что они могут влиять на свои собственные судьбы. 

· Впервые народ был услышан. 

· План сообщества был представлен на уровне Губернатора и получил поддержку. Все проекты включены в областной бюджет на 2006г. 

· Другие достижения: жители заинтересованы в реализации плана, в этом же заинтересованы власти. 

· В селе проявились лидеры, они участвовали в мероприятиях. 

· Важно понимание людей, что большинство проблем они могут решить сами. Что не достигнуто:

1. Слабое участие успешных местных предпринимателей, они заняли выжидательную позицию. 

2. Механизм выполнения плана не достаточно проработан  

· Следующие шаги? 

1. Процесс планирования должен поддерживаться 

2. Должны организовываться тренинги  

3. Отчитываться ежеквартально о реализации плана перед населением  

4. Данный опыт необходимо распространять  в России.

15.
Лия Санданова – РЕЦ России 
· Комментарии: Очевидно, отбор пилотных сообществ сделан правильно. Дополнительным основанием было то, что в в этих сообществах осуществляются грантовые проекты: два – в Тумаке, и два – в Джалыково. Грантовый компонент еще продолжается в следующем году, это дает возможность продолжать оказывать помощь сообществам. 

16. 
Елена Юлдашева – Национальный координатор WYGI, Россия 

· Местные администрации принимали участие во всех мероприятиях (тренингах) и оказывали поддержку. Благодаря тренингам представители администрации понимают идею устойчивого развития и признают преимущества общественного планирования. 

· Методология, предложенная проектом, по развитию сообществ востребована в настоящее время и рекомендуется для получения финансирования от Астраханской области. 

· Проект провел тренинг для областных и районных чиновников и опубликовал пособие по развитию сообщества.  

17.
Тимур Беркелиев – WYGI, Национальный координатор, Туркменистан    

· В работе с тремя сообществами наблюдались общие характеристики и различия.  

· В работе с сообществами и для внедрения идей устойчивого развития среди них применялась методология с учетом особенностей таких сообществ. 

· Применяемые методы «PRA» позволяют быть гибкими, определяя фактические требования отдельных сообществ. Важно подчеркнуть, что такие методика обеспечивает вовлечение всех слоев населения в процесс планирования и внесения своих собственных идей. 

· Активное участие в процессе означает, что людям должно быть предложено что-то интересное и реально ощутимое. 

· Благодаря гибкой методологии три сообщества подготовили свои Планы, идеи возникали во время самого процесса планирования и служили тому, чтобы планы были реалистичными.  В некоторых случаях сначала появились идеи о возможных источниках финансирования, затем это вошло в план.   

· Три сообщества их специфика:
1. Карабогаз  отличается сильным формальным лидерством.

2. Гызылсув – более изолирован, в основном рыбаки – население – 700 человек –  лидерство более неформальное, чем формальное, при этом разобщенное. 

3. Чекишляр – рыболовство – основное занятие в поселке – животноводство только развивается. 

· Были включены такие проекты, как установка получения солнечной энергии или энергии ветра, что не совсем реалистично, но в данном случае видение своего будущего местными жителями.   

· Реализация двух планов в некоторой части уже началась. 

· Общие проблемы: 

1. Водоснабжение 

2. Транспортная связь 

3. Слабо развитое сельское хозяйство  

4. Стоит проблема загрязнения бытовыми отходами 

· Необходимо начать говорить о том, что эксплуатация биоресурсов не приносит высоких доходов, индивидуальные гранты создают далеко не достаточные доходы – В Туркменистане в целом доход составляет 150$ в мес. Это предопределено ограниченным рынком, отсутствием рынка денег, несмотря на то, что хотя деньги здесь генерируются, они уходят из региона.   

· Эксплуатация биоресурсов не является основной причиной ухудшения экологии, причины: ухудшение химического баланса, вызванное отходами и загрязнением. 

· Рекомендуется продолжать программы индивидуальных грантов и процесс общественного планирования 

· Все отчеты, подготовленные консультантами должны быть доступны в каждом сообществе.

· Основные достижения проектной деятельности – Планы устойчивого развития разработаны каждым сообществом, в целом стоимость проектов оценивается USD 300.000-600.000 (каждый План), основным подходом к планированию был 

· Планируемые проекты должны быть исполнимы на местном уровне 

18.
Аманнияз Клычев, Лидер сообщества Чекишляр, Туркменистан  

· Первые исторические данные о данном населенном пункте датируются 1800г. Население- 1400 человек

· Социальная структура: школа, клуб и медпункт.

· Основные виды деятельности в поселке:

1. Заняты в предприятиях нефте-газового сектора 

2. Рыболовство/ охотничий промысел   

3. Бюджетная организация 

4. Личные хозяйства  

· Безработных – около 300 человек 

· Экологические проблемы: плохое водоснабжение, сокращение рыбных запасов, бытовые отходы  

· Социальные и экономические проблемы: недостаток рабочих мест, слабо развитое сельское хозяйство, отсутствие развитой бизнес инфраструктуры, плохо организована медицинская служба, проблемы с общественным транспортом, нет профессионально – технического образования. 

· План, подготовленный сообществом с помощью проекта, включает следующие мероприятия:  

1. в целях улучшения экономической ситуации – организация хлебобулочного производства, швейных мастерских 

2. Центр поддержки предпринимателей 

3. Планируется создание ресурсного центра 

4. создание рыболовецкой картели, 

5. Рыбно-перерабатывающие средства 

6. Судоремонтные мастерские 

7. Развитие сельского хозяйства  

· Реализация проектов по восстановлению водных скважин (улучшение водоснабжения) и строительство коптильного рыбного цеха уже началась.  

19. 
Сапаргуль Аннаева, Лидер сообщества, Гызылсув, Туркменистан  

· Гызылсув – это остров, изолированный от центральной инфраструктуры. Население - 700 человек, в основном занятые рыболовством, имеют мелкие хозяйства.  100 человек – безработные. Транспортной судно связывает остров с большой землей, местные жители таким путем доставляют все необходимое: продукты питания, топливо и так далее. 

· Водоснабжение и электроснабжение – самые основные проблемы на острове (электричество в домах по несколько часов в день).  Нерегулярное обеспечение топлива, медицинские услуги желают лучшего. 

· Доходы от рыболовной деятельности становятся все ниже и недостаточны для содержания семьи. Сельское хозяйство – слаборазвито. 

· Благодаря проектной деятельности был проведен телефон, открыт продуктовый магазин, который поставляет продуктовые товары на регулярной основе.  

· План устойчивого развития сообщества направлен на улучшение социальной, экономической и экологической ситуации в поселке и включает различные идеи о водоснабжении, энергоснабжении, управлении отходами, реконструкции детского сада и школы (12 проектов), рыбно-перерабатывающий цех и холодильник, развитие сельского хозяйства в местных условиях, развитие экотуризма (6 проектов). 

· Общая стоимость Плана - USD 650 000. Местный вклад составит – 10%

· Потребности финансирования будут покрываться за счет грантовых программ и местного бюджета. 

· Частично привлечены финансовые средства со стороны Британского Посольства и программы ЮСАИД.  

20. 
Олег Гучгельдыев представил План развития Гарабогаза и проектную деятельность

· Общая картина города (Поселок получил статус города три года назад) : население  - около 6000 человек.  900 человек работают на химическом заводе, производящем сульфат натрия. Часть населения составляют военные (пограничники), рыбаки.  

· Основная проблема – водоснабжение. 

· Другие проблемы, указанные сообществом и включенные в План действий – реконструкция госпиталя, ремонт и оснащение детского сада. 

· Социальные и экономические проблемы: дефицит квалифицированных рабочих, безработица, отсутствие альтернативных источников дохода, чрезмерный вылов рыбных запасов 

· План включает следующие задачи, отвечающие приоритетным потребностям: 

1. Профессионально-техническое образование (курсы шитья и другие, организация компьютерных классов и ресурсного центра) 

2.  Организация производства рыбных продуктов 

3. Организация и развитие эко-туризма, в том числе водного туризма 

· План развития оценивается в USD 100 000

· Собственный вклад – 30%

· Потребности финансирования будут покрываться из источников грантовых программ, местного бюджета и частного бизнеса. 

21. 
Рейчел Мак Гован – Международный консультант по проектному финансированию  

Введение 
· Цель: 

· Направить усилия для обеспечения финансирования Планов  Развития Сообществ (ПРС) с фокусом на международных доноров

· Основные действия:

· Исследование для установления возможных источников финансирования (список организаций и контактных данных)

· Рабочий визит в Москву для встречи с потенциальными донорами (полученные уроки)

· Визит в Азербайджан для передачи информации и рекомендаций (лучшая практика)

Результаты визита в Москву
· Встреча с: Программой Развития Объединенных Наций, Фондом Глобальных Возможностей, делегацией ЕС, Департаментом Международного Развития, Голландским Посольством, Новоевразийским Фондом, ACDI/VOCA

· Новая фаза отношений с Россией

· Проекты, требующие инвестиций (инфраструктура, и т.д.) и партнерства, направлены в основном на крупные города, а не маленькие поселки и деревни (проекты МФК, МВФ, Всемирного Банка)

· Большие грантовые программы предварительно формируются на правительственном уровне 

· Количество программ малых грантов ограниченно, конкуренция – жесткая и критерии отбора могут быть относительно ограниченными

Список источников финансирования – контактные детали

· Анализ  перечня (Приложение 8) с контактными данными каждой международной донорской организации и программ двустороннего сотрудничества 

Наилучшая  Практика

· Сформировать совет партнеров из представителей бизнес ассоциаций, региональной и местной администрации, благотворительных организаций, фондов, НПО, международных доноров

· Совет партнеров подобен координационному комитету, но его главная цель – поиск финансирования для приоритетных проектов благодаря вовлечению широкого представительства 

· Обеспечить участие влиятельных людей в совете, имеющих широкую контактную сеть 

· Развитие стратегии обеспечения финансирования

· Анализ полного списка источников финансирования (представлен участникам)

· определение вариантов

· Оценка соответствия проектов требованиям программы 

· Определение приоритетных программы и целей

· Разработать план действий для лоббирования

· Подача соответствующей заявки 

· Планировать средства на коммуникационные издержки (электронная почта, телефонные звонки, письма, фотокопирование, и т.д.)

· Контакты с источниками финансирования:

· потенциальные международные доноры, национальные источники финансирования, местные нефтяные компании 

· предоставление Плана развития в соответствующие адреса (местный офис  банка Азиатского развития, ACDI/VOCA)

Матричный инструмент финансирования

	
	Госструктуры
	Частные структуры
	НПО

	Государственный бюджет 
	· ремонт дорог 
	
	· Воскресная школа 

	Система кредитования 
	
	· Семенной фонд 
· Утилизация отходов 
· водопровод
	

	Донорские организации 
	
	
	· водопровод
· организация досуга  и отдыха 

· восстановление дорог 
· Спасение рыб в половодье
· Воскресная школа 


Контроль на соответствие критериям отбора 

· Проект:

· Удостовериться, что цели и сферы деятельности донорской программы соответствуют вашим потребностям 

· Удостовериться, что главные цели и область деятельности предлагаемого проекта соответствуют требованиям программы

· Проверить, требуется ли заявка, узнать процедуры (форма заявки, требования бюджета проекта, описания проекта, и т.д.)

· Стоимость проекта:

· Выяснить, какого типа требуются финансовые соглашения (грант, со-финансирование и так далее).  В случае со-финансирования,  задайте себе вопрос, каким образом покрыть другую часть бюджета (“натуральный” вклад)

· Заявители и партнеры:

· Выяснить кто должен быть основным заявителем – местная или международная организация? 

· Выяснить какой должен быть юридический статус основного – НПО, местная /региональная администрация, некоммерческая организация, и т.д.. 

· Возможны требования по предоставлению подготовить официальных документов: устав или учредительные документы 

· Проверить, есть ли примеры ранее выполненных проектов на сайте 

Рекомендации по программе «IBPP» 

· Адрес сайта (http://europa.eu.int/comm/europeaid/projects/ibpp/in

 HYPERLINK "http://europa.eu.int/comm/europeaid/projects/ibpp/index_en.htm" \t "_parent" dex_en.htm)

· Цели и тематика программы «IBPP» 

· Принцип партнерства 

· Страны, имеющие право участвовать в программе 

· Следующий раунд приема заявок 

· База данных поиска партнеров (требуется регистрация и указание вашей области деятельности)

· Примеры раннее выполненных проектов 

Следующие шаги

· Сформулировать стратегический подход для поиска финансирования из национальных и международных источников с помощью учреждения Совета партнеров и использования местных контактов 

· Предлагаемые приоритетные программы для потенциального финансирования проектов:

· Matra - Программа малых проектов (Голландское посольство)

· Программа TACIS (EC) по созданию института партнерства 

· Tacis Bistro (EC)

· Фонд Евразия (USAID)

· ACDI/VOCA Сотрудничество по развитию сельского хозяйства (USAID)

· Схема малых экологических проектов (PECE) (Британский Совет)

· Программа малых грантов Каспийской Экологической программы (КЭП)

· Программа Всемирного банка по развитию рынка (www.Developmentmarketplace.org)

· Следить за информацией на сайтах  о новых финансовых предложениях на  2006 (сайты PECE, CIDA, и т.д.)

· Следить за информацией на сайте www.pece.co.uk  в разделе  “Проектные возможности” – запросы о местных партнеров, объявленные  здесь международными НПО, консультационными фирмами, и т.д.

· Выявить кредитные кооперативы в Вашем регионе и обратиться к ним со своим планом развития сообщества

Приложение 12
Список участников -Третье совещание Региональной консультативной группы по устойчивому развитию прибрежной территории (РКГУРПТ), Алматы, 31 октября – 1 ноября 2005 года

	№
	Имя
	Организация
	Должность
	Адрес
	Контактная информация

	
	Туркменистан 

	1
	Аман Бабаев
	Институт пустынь, животного и растительного мира Туркменистана 
	Национальный эксперт по устойчивому управлению прибрежными зонами 
	Ашгабат. Битарап 15
	392009
BabaevICC@online.tm


	2
	Мейлис Сопыев 
	Гидрометеорологический центр Туркменистана 
	Начальник 
	Ашгабат 
	(99312) 39 07 81 

Meteo@online.tm 

	3
	Тимур Беркелиев 
	Проект Тасис УРКПС 
	Эксперт КЭП по устойчивому развитию прибрежных территорий
	Ашгабат 
	27 54 62 timchik@ngo-tm.org 

timchik2@hotmail.com


	
	Азербайджан

	4
	Амир Алиев
	Центр морской  гидрометеорологии, Министерство экологии 
	Директор 
	
	(99 412) 4660437 

amir50@mail.ru 

	5
	Самир Гусейнов 
	Министерство экологии и природных ресурсов 
	Ведущий консультант отдела экологии и природоохранной политики
	Баку, Б.Атаева 100А AZE 1037
	(99 412) 439 11 11 

hsamir@mail.ru 

	 

	
	Российская Федерация

	6
	Кофф Григорий Львович 
	Институт водных проблем РАН
	Руководитель научной исследовательской группы природных и антропогенных рисков береговой зоны 
	Москва 
	924 67 73 

koff@georisk.ru 

	7
	Фролов Анатолий Васильевич 
	Институт водных проблем РАН
	Ведущий научный сотрудник 
	Москва 
	951 71 23 
frolovs@aha.ru 

	8
	Кузнецов Юрий Иванович 
	Международная академия экологии, Акционерная научно-исследовательская и промышленная компания ГЕРС 
	Директор Кольского отделения 
	Москва 
	(095) 2483643

yurikuz@online.ru 

	
	Казахстан

	9
	Т.Кудеков 
	Казгидромет
	Директор 
	Алматы 
	(3272) 67 52 71 

kudekov@meteo.kz 

	10
	Серик Ахметов 
	
	Координатор по реализации СПД
	Астана
	 (3272) 591935

serik_akhmetov@nature.kz 
serik.ahmetov@mail.ru 

	11
	К. Идрисова 
	Министерство экологии 
	Заместитель председателя комитета экологического контроля 
	Астана
	

	12
	Н.И. Ивкина 
	Казгидромет 
	Начальник отдела проблем Каспия 
	Алматы
	(3272) 54 22 63

n_ivkina@mail.ru 

	13
	Т.П. Строева 
	Казгидромет 
	Ст. научный сотрудник отдела проблем Каспия 
	Алматы
	(3272) 54 22 63

caspian-almaty@mail.ru  

	14
	С.П.Шиварева 
	Казгидромет
	
	Алматы
	(3272) 67 52 54
shivareva@meteo.kz 

	
	Проект ТАСИС «Устойчивое развитие каспийских прибрежных сообществ»

	15
	Дэвид Бертон
	Проект Тасис/ WYG International (IMC Consulting Ltd.)
	Руководитель Проекта
	
	david.burton@wyginternational.com 

	16
	Ольга Нурлиева
	Проект Тасис/ WYG Consulting Ltd.
	Региональный координатор 
	Москва, Чаянова  22 
	+095 250 67  17

olga_nurlieva@imcgroup.ru



Приложение 13
Участники заседания Координационного комитета проекта и рекомендации–  «Казгидромет», Алматы, 1 ноября 2005г.

Отчет о ходе заседания 

Состав членов комитета был такой же, какой указан в списке участников совещания РКГ УРПТ, представленный в Приложении 12. Кроме того, приняли участие Наталья Вирт, Руководитель задания Еврокомиссии, Елена Ерзакович, Менеджер РЕЦ ЦА.

1. Заседание было открыто и проходило под председательством Натальи Вирт 

2. Наталья Вирт кратко пояснила роль и ответственность Координационного комитета проекта 

3. Елена Ерзакович (РЕЦ ЦА, Алматы) выступила с презентаций грантовой программы программы РЕЦ 
4. Девид Бертон (Руководитель проекта) кратко освятил ход проекта, результаты деятельности на текущий момент и выводы, сделанные в ходе реализации проекта

5. Члены комитета обсудили текущие результаты проекта 

6. Комитет выразил удовлетворенность ходом проекта, существенных рекомендаций не поступило.

Приложение 14 – Отчет о выполнении  проекта  (Форма  3.2).

	Название проекта: КАСПИЙСКАЯ ЭКОЛОГИЧЕСКАЯ ПРОГРАММА: Устойчивое развитие каспийских прибрежных сообществ


	Номер проекта: EuropeAid/116155/C/SV/Multi
	Страна: Азербайджан, Казахстан, Российская Федерация
	Стр :

	Подготовлен : 5 декабря 2005


	Консультант EC; WYG International

	
	 
	 
	Используемые ресурсы 



	Отчетный период 
	Основные виды деятельности  
	Работа консультанта 
	Материалы и оборудование 
	Другие 

	12/03 -12/04

12/03 – 12/05

12/03 – 12/05

12/03 – 12/05

12/03 – 12/04

12/03 – 12/05

12/03 – 12/04

12/03 – 12/04

12/03 – 12/04

12/04 – 12/05

12/04 – 12/05

12/04 – 12/05

12/04 – 12/05

12/04 – 12/05

12/04 – 12/05

06/05 – 12/05


	B1. Разработка, перевод и распространение руководства по устойчивому развитию 

B2. Проведение 88 семинаров и тренингов для потенциальных и заявителей и грантополучателей 

B3 и B4. Стажировка студентов в области устойчивого развития 

C1. Консультации по запросу заявителей (всего 260)

C2. Разработка бизнес планов для местных предпринимателей и оказание помощи РЕЦ по подготовке заявок 

C3. Специальная техническая помощь грантовым проектам (всего 32 проекта) 

C4. Техническая оценка грантовых заявок 

C5. Участие в работе комитетов по распределению грантов 

C6. Проведение ОВОС по заявленным на грант проектам, подготовка экологических инструкций 

D1. Выявление лидеров сообщества 

D2. Тренинги по развитию сообщества  (всего 88 мероприятий)

D3. Отбор пилотных сообществ 

D4 и D5. Определение потенциала устойчивого развития  

D6.  Консультации в сообществах 

D7. Подготовка Плана устойчивого развития сообщества (11 планов)

E1. Организация посещений и знакомства с успешными проектами (14 проектов)


	ЕС  - 23  дня 

Национальные  – 172  дня  

ЕС  – 12 дней

Национальные  – 453  дня

ЕС  – 9  дней

Национальные – 29  дней s
ЕС  –  47  дней 

Национальные  –174   дня 

ЕС –   29  дней

Национальные  – 194  дня

ЕС  –  33  дня

Национальные  – 520  дней

ЕС  –  30  дней

Национальные  – 125  дней

ЕС  –   0  дней

Национальные  –  29  дней

ЕС  –   54  дня

Национальные  – 125  дней

ЕС  –  7  дней

Национальные  – 88  дней

ЕС  –  69  дней

Национальные  – 245  дней

ЕС  –  18  дней 

Национальные  – 59  дней 

ЕС  –  30  дней 

Национальные  – 174  дня

ЕС  –  11  дней

Национальные l – 95  дней

ЕС  – 83  дня 

Национальные  – 325  дней

ЕС  –  2  дня

Национальные  – 42 дня


	
	

	06/05 – 12/05

12/03 – 12/05

12/03 – 12/05

12/03 – 12/05

12/04 – 12/05


	E2. Организация и проведение регионального семинара 

E3. Постоянное повышение уровня информированности и обмен опытом 

E4. Отчет об устойчивом развитии 

F1 и F2. Организация встреч Региональной консультативной группы по устойчивому развитию прибрежных территорий (3 встречи)

F3. Участие в мероприятиях КЭП в качестве представителя «EuropeAid» 
	ЕС  –    9  дней 

Национальные –  20  дней 

ЕС  –   4 дня

Национальные – 85   дней 

ЕС  –   3 дня

Национальные  – 10  дней

ЕС  –  18  дней

Национальные  – 43 дня

ЕС –  2 дня

Национальные  – 0  дней
	
	


Приложение 15 – Отчет о результатах (Форма 3.3)

	Название проекта: КАСПИЙСКАЯ ЭКОЛОГИЧЕСКАЯ ПРОГРАММА: Устойчивое развитие каспийских прибрежных сообществ


	Номер проекта: EuropeAid/116155/C/SV/Multi
	Страна: Азербайджан, Казахстан, Российская Федерация
	Стр :

	Подготовлен : 5 декабря 2005


	Консультант EC; WYG International

	Результат 

	Отклонения от первоначального плана 

+ or - %
	Причины отклонения 
	Замечания и предположения 

	Цель 1 (Деятельность  B)
	
	
	

	Подготовка пособия по устойчивому развитию прибрежных сообществ, использование пособия для тренингов на уровне сообществ и перевод его на местные языки 


	+200%
	В количественном плане определенной цели не ставилось.  Всего проект издал  2275 экземпляров на четырех языках (русском, казахском, азербайджанском и туркменском). На английском языке руководство существует в электронном виде 
	

	Организация и проведение по меньшей мере 4 презентаций (в каждой стране) по аспектам устойчивого развития сообществ в целях развития альтернативных источников жизнеобеспечение, таких как методы борьбы с опустыниванием, развитие эко-туризма, аквакультуры, систем микро-кредитования 


	 +22000%
	Всего 88 тренингов проведено в четырех странах 
	

	В сотрудничестве с Институтом пустынь подготовка ТЭО и проектного предложения по развитию региональной сети поддержки деятельности по борьбе с опустыниванием 
	+/-100%
	В результате согласования с институтом и ЕС задачу изменили на обеспечение стажировки для студентов 
	Студенты менялись по причине внешних факторов (замужество студентки, призыв а армию другого студента), но на протяжении всего проекта 2 студента проходили стажировку 

	В конце первого года проекта организация учебной поездки для пяти представителей РКГ и трех лидеров и организаторов сообщества из каждой из 5 Каспийских стран для ознакомления с опытом европейских прибрежных сообществ в области устойчивого экономического развития
	-0%
	Учебная поездка отменена 
	По согласованию с проектным партнером и ЕС .

	Цель 2 (Деятельность C)
	
	
	

	Привлечение местных консультантов по устойчивому развитию в прибрежных регионах каждой страны, рекомендации и поддержка со стороны международных экспертов 
· Консультирование при подготовке грантовых заявок 

· Подготовка бизнес планов  малых предприятий 

· Выявление потребности сообществ и отдельных проектов по развитию альтернативных источников дохода в специальной технической помощи 

· Независимая оценка экономической жизнеспособности проектных предложений 
	+ 1000%

+100%
	Всего 260 семинаров проведено для потенциальных грантозаявителей в четырех странах по двум раундам грантовой программы 

Все заявки по обоим раундам получили независимую оценку 
	Фактическое количество значительно превышает запланированное 

	Предоставление технической помощи в ответ на запрос, по крайней мере, трем проектам, получившим грантовое финансирование, например по вопросам бизнес планирования,  организации эко-туризма
	+ 10600%
	Всего 32 проектам была оказана поддержка 
	

	Разработка методологии для  оценки влияния на окружающую среду для обеспечения благоприятного воздействия видов деятельности, предусмотренных по грантовым проектам программы РЕЦ 


	+100%
	Методология разработана для малых проектов, 

Инструкции по оценке подготовлены для 10 наиболее распространенных видов деятельности и распространены 

Проведено 9 ОВОС заявленных проектов потенциально неблагоприятных для окружающей среды 
	Дополнительная задача, предложенная подрядчиком 

	Цель 3 (Деятельность D)
	
	
	

	По завершению первого раунда семинаров выявления по одному сообществу в каждой стране, где лидеры заинтересованы в подготовке плана действий по устойчивому развитию сообщества 
	+ 275%
	11 пилотных сообществ  
	

	Организация тренингов в сообществах по концепции устойчивого развития, выявление в ходе таких тренингов негативных факторов воздействия на местные природные ресурсы и альтернативных источников  жизнеобеспечения 


	+100%
	Проведено 88 тренингов 
	

	Оказание поддержки сообществам в определении возможностей  и потенциальных проектов для грантового финансирования
	+100%
	Успешно выполнено в 11 сообществах 
	

	Обеспечение регулярных  консультаций местным жителям по вопросам развития альтернативных источников жизнеобеспечения, в том числе по бизнес планированию 


	+100%
	Успешно выполнено в 11 сообществах 
	

	Вместе с местными руководящими лицами и активистами подготовка плана устойчивого экономического развития сообщества и поддержка в определении источников финансирования 
	+100%
	Успешно выполнено в 11 сообществах 
	

	Цель 4 (Деятельность D)
	
	
	

	Сотрудничество с РЕЦ и РКГ УРПТ, организация программы по обмену опытом для местных руководящих лиц, представителей НКО и других


	+100%
	Организовано посещение 14 проектов  
	

	По завершению проекта организация регионального многостороннего семинара с участием представителей всех стран  для  обмена положительным опытом и обсуждения извлеченных уроков 


	+/-100%
	Семинар организован 
	

	Подготовка отчета по результатам  проекта и оценке возможностей устойчивых источников жизнеобеспечения в Каспийских сообществах 


	+/-100%
	Подготовлен отчет 
	

	Цель 5 (Деятельность F)
	
	
	

	Полугодовые встречи Региональной Консультативной Группы по УРПТ (не менее трех) и другая координационная деятельность КЭП 


	+/-100%
	3 встречи РКГ организованы 
	

	Консультирование по мероприятиям в Программе стратегических действий КЭП или другим вопросам устойчивого развития каспийских сообществ 


	-100%
	КЭП не запрашивал консультаций 
	

	При необходимости выполнение роли представителя Тасис в другой координационной деятельности в рамках КЭП, например,  проведение оценки грантовых программ ГЭФ
	+/-100%
	На одном совещании РК КЭП , на других встречах участвовали представители ТАсис 
	


ПРиложение 16 - Текущий список заинтересованных лиц XE "Приложение 5 Список заинтересованных лиц"   
	Имя 
	Должность 

	Амирханов Амирхан Магомедович

	Заместитель директора Департамента государственной политики в сфере охраны окружающей среды МПР России, Национальный координатор по экологическим проблемам Каспийского моря

	Банцекин Никита Борисович 

	Директор Департамента международного сотрудничества в области охраны окружающей среды и природопользования МПР России

	Бутылина Татьяна Павловна 
	Заместитель Директора, начальник отдела Центра Международных Проектов, Москва, Россия 

	Максимова Татьяна 
	Зам. Главы Региональной администрации- руководитель департамента по экономическому развитию, Астраханская региональная администрация 

	Михайлов Герман Михайлович 
	Зам. Начальника главного Управления технологического и экологического надзора Астраханской области Ростехнадзора  

	Владимир Фельдман 
	Начальник инвестиционного отдела, Департамент экономического развития, Астраханская региональная администрация 

	Островская Елена 
	Зам.директора, Научного исследовательский центр по проблемам каспийского моря, Астрахань 

	Бакинова  Татьяна 
	Министр экономики, Элиста, Калмыкия   

	Лиджеев Санал 
	Директор  Центра по поддержке предприятий, Элиста, Калмыкия (присутствовал на презентации проекта в Астрахане)

	Мудуев Шахмардан 
	Глава департамента по производству Министерства экономики, Махачкала, Дагестан (присутствовал на презентации проекта в Астрахане)

	Хамид Гафарзаде 
	Координатор программы, Каспийская Экологическая программа, Тегеран 

	Армен Мартиросян 
	Руководитель программы по поддержке НКО, Кавказский РЭЦ, Тбилиси 

	Нато Кирвалидзе 
	Исполнительный директор, Кавказский РЭЦ, Тбилиси 

	Расим Саттарзаде 
	Координатор по реализации Стратегического плана действий Ксапийской экологической программы, Министерство экологии и природных ресурсов Азербайджана 

	Чингиз Аллавердиев  
	Национальный координатор РЕЦ, Азербайджан 

	Асгар Алакбаров 
	Исполнительный директор, Национальное Координационное Бюро ТАСИС в Азербайджане 

	Самир Исаев 
	Председатель комитета, Центр по законодательству в области охраны природы, Азербайджан 

	Фикрет Джафаров 
	Начальник исследовательского отдела по экологии, AGN International, Азербайджан 

	Гахраманов Махир Камандар Оглы 
	Ведущий специалист отдела по национальному туризму, Министерство по делам молодежи, спорту и туризму Азербайджана 

	Джамиля Ибрагимова 
	Консультант,  Программа ООН по развития в Азербайджане 

	Др. Бахтияр Мурадов 
	Региональный координационный центр, КЭП, Азербайджан 

	Камран Абдуллаев 
	Директор, Программа Всемирного Банка по малым грантам, Азербайджан 

	Др. Ибрагим Маммадзаде 
	Директор по развитию предпринимательства, ASPI Consulting Engineers Inc, Азербайджан 

	Михаил Джаббаров 
	Зам. Министра по экономическому развитию  

	Самад Баширов 
	Руководитель отдела по сотрудничеству с международными экономическими организациями, Министерство экономического развития Республики Азербайджан 

	Стефен Рапп 
	Зам главы миссии, Британское посольство в Ашгабате 

	д.ф.н Палтамет Эсенов 
	И.о.директора Национального Института пустынь, флоры и фауны, Министерство охраны природы Туркменистана. 

	Олег Гучгельдыев 
	Местный ведущий консультант КЭП, Туркменистан 

	Зоран Милович 
	Глава миссии, IOM Международная организация по вопросам миграции,  Туркменистан 

	Майкл Уилсон 
	Советник, Национальное координационное бюро Тасис в Туркменистане 

	Пальван Таганов 
	Директор, Кабинет министров Туркменистана

	Язгылыч Чарыев 
	Директор по Туркменистану, «Counterpart Consortium» 

	Василий Родионов 
	Ведущий консультант, Всемирный банк, Россия, Москва 

	Михаил Н. Покусаев 
	Зам. Ректора, Профессор, Астраханский Государственный технический университет, Россия

	Лия Санданова 
	Администратор по грантам, Российский Региональный экологический центр, Москва 

	Михаил Козельцев 
	Исполнительный директор, Российский Региональный экологический центр, Москва

	Серик Ахмедов  
	Координатор, Каспийская экологическая программа, Астана 

	Елена Ерзакович 
	Менеджер программы по работе с населением, Центрально-азиатский  РЕЦ, Алматы

	Нурлан Эскендиров 
	Менеджер программы по управлению экологией, Центрально-азиатский  РЕЦ, Алмааты

	Алия Сатубалдина 
	Консультант про программе технического содействия по проблемам экологии, Делегация Европейского Союза в Казахстане, Алмааты 

	Булат Эссекин 
	Исполнительный директор, Центрально-азиатский  РЕЦ, Алмааты

	Др. Куралай Карибаева 
	Директор института экологии и устойчивого развития, Атырау 

	Нурмухамбет Абдибеков 
	Начальник департамента,  Республика Казахстан, Акимат Атырауской области 

	Адибек Кушеров 
	Глава регионального управления экономики, промышленности и торговли, Республика Казахстан, Мангыстауская область 

	Илькин Кангарли 
	Координатор Информационной службы в Азербайджане, Кавказский РЭЦ 

	Зайдулла Куджагалиев 
	Зам.начальника департамента по поддержке и развитию предпринимательства, Акимат Атырауской области 


Приложение 17
Общее содержание второго варианта Руководства по устойчивому развитию прибрежных сообществ, издано в октябре 2004

Что мы понимаем под устойчивым развитием?

2. 
Выбор наиболее эффективных видов экономической деятельности

2.1
Критерии прибыльной экономической деятельности

2.2
Выбор возможных проектов

2.3
Как выбрать наиболее подходящий вам вариант

2.4
Выводы

3.
Бизнес-планирование

3.1
Зачем нужен бизнес-план?

3.2
Что должно быть в хорошем бизнес-плане

3.3
Шаг за шагом – руководство «Как составить бизнес-план»

3.4
Выводы

4.
Источники финансирования

a. Подавать ли заявку на грант?

b.  Как подать заявку на грант

c. Дополнительные источники финансирования

d. Выводы

5.
Управление вашим проектом

e. Зачем составлять план осуществления проекта?

f. Что должен содержать план осуществления проекта

g. Как составить план осуществления проекта
h. Контроль выполнения плана
i. Выводы
6.
Финансовый контроль
j. Планирование движения денежной наличности
k. Контроль движения денежной наличности
l. НДС
m. Бухгалтерская отчетность
7.
Источники поддержки
8.
Практические примеры 
8.1 Экологическое образование 
8.2 Мало- масштабная аквакультура  

8.3 Эко-туризм
8.4 Животноводство  

8.5 Птицеводство 
8.6 Разведение кроликов 
8.7 Приемные молочные структуры  

8.8 Народные промыслы 
8.9 Мелкооптовая торговля 
8.10 Пчеловодство 
8.11 Выращивание картофеля и др. овощей 

8.12 Мелкие предприятия услуг  - парикмахерская 
8.13 Организация схемы микрофинансирования 
8.14 Сельскохозяйственные кооперативы 
Практические примеры
1. Краткое изложение (не более половины страницы)

Пишется в последнюю очередь и является обобщением основных характеристик успешного предприятия, продемонстрированных в пунктах 2-5.

2. Описание деятельности (не более 3 страниц)

В этом разделе следует точно описать, что включает в себя эта деятельность и как ее осуществлять. Следует включить сюда основные моменты, необходимые для успеха. Например, в случае занятия животноводством подчеркните необходимость хорошего помещения, питания и ухода. Следует включить краткое описание идеального помещения для скота, идеальной диеты и основных вопросов здоровья.

3. Экономика (не более 1 страницы)

Краткое описание вероятных основных вложений и дохода, включая график. Основные области, где получается или теряется прибыль. Следует использовать обычный формат для представления бюджета для каждого конкретного случая.

4. Обычные ошибки (не более 1 страницы)

Некоторые обычно встречающиеся ошибки и как их избежать

5. Источники информации (не более половины страницы)

Рекомендации по поиску литературы, организаций и других источников помощи и советов

Приложение 18
Информация о пилотных сообществах, реализующих идею устойчивого развития

	№
	Страна 
	Место

расположение 
	Население 
	Характеристика  населения 
	уровень безработицы
	Основные социальные и экологические проблемы 
	Выявленные возможности для развития сообщества 
	Другие характеристики 

	1.
	Азербайджан 
	Поселок Ашагы Нохудлу, Салянский район 
	1768
	839 женщин и  929 мужчин. Молодые люди до 18 лет – 629 человек, от 18 до 60 лет – 980 и 159 – после  60. Кроме этнических азербайджанцев  других этнических групп нет 
	52%
	Уровень безработицы – высокий. Плохие условия дорог и плохое транспортное обеспечение.  Сезонные разливы реки Куры.  Отсутствие газоснабжения и водоснабжения.  Слабая социальная инфраструктура в поселке. 
	Местное население заинтересовано в открытии своего собственного бизнеса, в частности по рыбоводству,  садоводству и переработке сельхоз продукции.   Местные государственные  власти планируют строительство дороги, соединяющую основную трассу с поселком, расчистку прибрежных территорий Куры и  принятие мер по укреплению берега.  
	В настоящее время никакие программы пот экономическому развитию не работают в Азербайджане, включая Салянский район.  Помимо грантовых возможностей , представленных РЕЦ Кавказа в 2004 году , Нет никаких действующих грантовых программ для сообществ Салянского района 

	2.
	Азербайджан 
	Поселок Чайгарагашлы,  район Дивичи  
	451
	259 женщин и 192 мужчин. Молодые люди до 18 лет -  122 человека, 117 – в возрасте от 18 до 60, и 212 – старше 60. Никакие другие этнические группы не проживают, кроме азербайджанского населения. 
	90%
	Очень высокий уровень безработицы,  плохое состояние социальной  структуры, особенно сельской школы, которая находится в очень плачевном состоянии.  

Основные экологические проблемы: нет источника питьевой воды в поселке, люди вынуждены покупать воду за пределами поселка, которая подозрительна с санитарной точки зрения . Почвы очень заселены, что затрудняет развитие земледелия
	Население заинтересовано создать свой собственный бизнес: рыбные хозяйства; а также привести в порядок школу, построить водопровод, снабжающий водой поселок. 


	В настоящее время никакие программы пот экономическому развитию не работают в Азербайджане, включая Салянский район.  Помимо грантовых возможностей , представленных РЕЦ Кавказа в 2004 году , Нет никаких действующих грантовых программ для сообществ Салянского района

	3.
	Азербайджан 
	Дивичи – административный центр района 
	21000
	11,000 – мужчин и  10,000 женщин. 92% населения – этнические азербайджанцы. Другие этнические группы представлены в основном русскими и лезгинами.    
	45%
	Основной проблемой как социального, так и  экологического плана является отсутствие канализации в городе.  Высокий уровень безработицы. Отсутствие специальных коллекторов для утилизации  бытовых отходов, недостаток специального оборудования и транспорта для вывоза отходов и обработки. 
	Имеется интерес к привлечению инвестиций в развитие города или региона, открытия малых и средних предприятий, требуется заинтересовать местное население в открытии собственного бизнеса,  в развитии туризма и оздоровительных центров в регионе с соответствующей инфраструктурой, разбить парк в городской черте. 
	В настоящее время никакие программы пот экономическому развитию не работают в Азербайджане, включая Салянский район.  Помимо грантовых возможностей , представленных РЕЦ Кавказа в 2004 году , Нет никаких действующих грантовых программ для сообществ Салянского района

	4.
	Казахстан 
	Село Сарайчик , Махамбетский район, Атырау область 
	2531
	До 18 лет –682, от 18-ти до 60 – 1616,  старше  60 – 683. 98% - этнические казахи 
	28%

	Молодые люди – безработные, отсутствует должная социальная поддержка,  значительное сокращение рыбных запасов в реке Урал из-за заиливания. 
	Большая заинтересованность в развитии предпринимательства в животноводстве, переработке и получения молочных продуктов.  
	16 частных хозяйств действуют в настоящее время в районе (3-животноводческих, 8-земледельческих, 3 – в торговле продуктами питания и 2- по переработке сельхоз продукции).

	5.
	Казахстан 
	Умирзак, Актау, Мангыстау область 
	2100
	Население на 96% - казахи, но в основном мигранты из Узбекистана и Туркменистана 
	40%
	Безработица среди молодежи,  недостаточная  социальная  поддержка, проблемы с обеспечением правовой базы для мигрантов, отсюда – с работой. Отсутствие центрального водопровода – вода привозная. 
	На сегодня заинтересованность минимальная 
	9 частных предприятий , 6 из них – предприятия общепита, 3 – строительных) Никакой с/х деятельности, так как отсутствуют пастбищные угодья и плодородные земли. 

	6.
	Туркменистан 
	Пос. Ессенгулы  - южная часть туркм. побережья, у Иранской границе 
	3,600
	56% - трудоспособное население,  гендерное соотношение м/ж = 48%. В основном туркмены. 
	14% 
	Высокий уровень безработицы. Плохое транспортное обеспечение, плохие дороги.  Недостаток пресной воды. Сокращение рыбных запасов как результат обще каспийской проблемы, и отсутствие условий для нереста в реке Этрек.  Развитие с/х  невозможно. Неразвитая социальная инфраструктура в селе. 
	Большая заинтересованность местного населения в создании новых предприятий, особенно в земледелии, птицеводстве и малых перерабатывающих производств (переработка шерсти, ковроделие и т.д.).    Местные власти планируют реконструкцию дороги к региональному центру.  Хорошая поддержка со стороны местной администрации, бизнес лидеров и неформальных лидеров. Крепкие традиционные связи среди населения. Люди готовы вложить свой труд или даже деньги в местное развитие. 
	Исторически, основная занятость – рыбный промысел.  Чекишляр всегда был местом крупных рыболовецких коллективов, которые имеют свой флот. В 15 км на востоке от Ессенгулы созданы искусственные пруды, где вода поступает из реки Атрек, где нерестится рыба в зимние месяцы.  После нереста рыба отлавливается. Отлов в пруду достигал более 1000 тн в год. За последние 10 лет уровень воды в реке сократился  (по некоторым официальным данным – по причине отсутствия механизма водораздела и договоренности с Ираном).  

	7.
	Туркменистан 
	Пос. Чекишляр – Южная часть Туркм. Побережья , близ границы с Ираном 
	1,381
	56%- трудоспособное население  гендерное соотношение  М/Ж = 659/711. В основном проживают туркмены 
	66% 
	Очень высокий уровень безработицы,  плохая социальная структура, плохие дороги.   Дефицит  пресной воды.  Недостаточно воды для орошения. Истощение рыбных запасов.  Проблема с удалением бытовых отходов. 
	Большая заинтересованность местного населения в создании новых предприятий, особенно в земледелии, птицеводстве и малых перерабатывающих производств (переработка шерсти, ковроделие и т.д.).    Местные власти планируют реконструкцию дороги к региональному центру . Хорошая поддержка со стороны местной администрации, бизнес лидеров, религиозных общин и неформальных лидеров. 
	

	8.
	Туркменистан 
	Кызыл-Сув – остров в конце Туркменбашинской косы 
	621
	445 - мужчин, 226 – женщин, все туркмены. 
	38%
	Высокий уровень безработицы, дефицит пресной воды, топлива для отопления и товаров народного потребления (все поставляется судоходными средствами).  Электроснабжение –только несколько часов в день. Магазинов нет. Проблема с транспортом. Нет условий для сельского хозяйства. Конфликты с Заповедником. Истощение биологических ресурсов(рыбы и водоплавающей птицы).
	Местное население заинтересовано в открытии нового бизнеса, особенно огороднических хозяйств, либо в восстановлении старых рыбно-перерабатывающих предприятий и судоремонтных.  Возможности  для развития эко-туризма и сотрудничества с Природным заповедником. Хорошая поддержка со стороны местных властей, бизнес лидеров и неформальных лидеров. Крепкие традиционные связи внутри сообщества. 
	

	9.
	Россия 
	Калмыкия, Лагань, село Дьяково 
	1176
	До  14 лет – 202, от  18 и до  60 – 535, из которых мужчин – 305, женщин – 230. Этнический состав  – калмыки  
	40%
	Сельское х-во развивается не стабильно. Истощенные пастбищные угодья, заросшие сорными и ядовитыми растениями,  некоторые пастбища вытоптаны, но часть восстановлена, так как в последнее десятилетие животноводство не развивалось. Большая часть населения мигрировала, в основном молодые люди. Загрязнение воздуха.    
	Развитие мелкого предпринимательства на базе местных природных ресурсов, частных хозяйств по выращиванию овощей, развитие земледелия 
	18 действующих предприятий, 2 школы, больница, дом культуры.     



	10.
	Россия 
	Астраханская  область, Лиманский, село Проточное 
	631
	До  18 лет – 163,  с 18 до  60 – 157. 229 семей. 

Этнический состав – в основном русские 
	25%
	Отсутствие финансирования, загрязнение каналов, деградация земель,  трудности с реализацией сельхозпродукции, произведенной частными хозяйствами. Молодежь уезжает в города.  Высокая плата за аренду земли.    
	Развитие частных хозяйств, в ом числе рыбных , технологии выращивания ранних овощей, развитие услуг, агро-туризма. 
	Имеется школа, детский сад, медпункт.  

	11.
	Россия 
	Астраханская обл., Володарский район, село Тумак 
	2466
	До  18лет  – 598 чел.  Этнический состав- в основном русские и казахи, есть татары, калмыки и чеченцы 
	31%
	Низкий уровень доходов у местного населения, безработица выше, чем в среднем по району.  Предприятия отсутствуют, за исключением рыбного перерабатывающего – который не  позволяет увеличивать доходы населения. Рыбные запасы сократились  
	Рыбные хозяйства, создание системы приемки с/х продукции и сети реализации, производство строительных материалов, экотуризм , бытовые услуги  


	Село расположено на реке Бушме, которая втекает в Каспийское море. Местности низинные , леса; камышовые заросли и лотосные поля. Имеются песчаные и глиняные сырьевые запасы, которые могут использоваться для производства стройматериалов.  Действует рыбно-перерабатывающий завод  


Приложение  19 – Рекомендации по подготовке стратегического плана устойчивого развития муниципальных образований сельских поселений

Астрахань, ноябрь 2005г.

Проект: Устойчивое развитие каспийских прибрежных сообществ в Азербайджане, Казахстане, России и Туркменистане осуществляется в рамках Каспийской Экологической программы и финансируется ЕС. Проект состоит из двух компонентов – Программы малых грантов, управляемой региональным экологическим центром Центральной Азии   и  компонентом технической поддержки, осуществляемой компанией WYG International Limited (Великобритания). Российская часть проекта охватывает Республику Дагестан, Республику Калмыкию и Астраханскую область. Проект осуществляется при поддержке Астраханской областной администрации.   

Разработка стратегических планов устойчивого развития в пилотных сообществах – одна из задач компонента технической поддержки.  На Российской проектной территории были выбраны три сообщества – село Джалыково в Калмыкии, Проточное и Тумак в Астраханской области, где были подготовлены планы устойчивого развития сообществ.   

В настоящем пособии предлагаются практические рекомендации руководителям сельских муниципальных образований по разработке таких планов в помощь развитию местных инициатив и самоуправления. Рекомендации подготовлены на основе материалов, предоставленных Джералдин Терри и Любови Овчинцевой, консультантами проекта а также информации с сайта Центра Леонтьева (Санкт-Петербург), с участием Департамента по взаимодействию с местными органами управления при Администрации Губернатора Астраханской области. 

Ниже контактные детали для дополнительной информации. Приветствуются любые замечания или предложения по содержанию пособия.  

Елена Юлдашева  

Национальный координатор в РФ, Астрахань 

тел.: +(8512) 63 35 01

Лариса Собко  

Департамент по взаимодействию с местными органами управления при Администрации Губернатора Астраханской области 

тел.: +(8512) 22 16 70

Виктор Ефремов  

Глава сельского муниципалитета Тумак, Володарский район  

тел.: +(851 42) 27286

Владимир Печерин  

Глава сельского муниципалитета Проточное, Лиманский район  

тел.: +(851 47) 97034  

Светлана Убушева 

Глава сельского муниципалитета Джалыково, Лаганьский район, Калмыкия 

тел.: +(847 33) 96188  

� Компания «IMC Consulting Limited» в июле 2005 года изменила  свое официальное название на «WYG International».   В дополнении к контракту  5 были внесены изменения в контракт между ЕС и  IMC.


� Обратите, пожалуйста, внимание на изменение адреса,  новый адрес действует с 7 февраля 2005г.


� К большому огорчению прежний Министр г-н Раджапов безвременно скончался в октябре 2004г. Г-н Акмурадов был назначен на пост министра.  


� С учетом перераспределения ресурсов в соответствии с Дополнением 1 к Контракту от  10  ноября 2004г.,  Дополнения 2  от  3 марта 2005г., а также Дополнения 4 –  от 9 июня 2005г. СМ. дополнительную информацию в Разделе 4A.


� В ходе отчетного периода в рамках деятельности А «Общее руководство проектом» никакие работы не проводились. Фактическая деятельность на текущий момент кратко освещена для информации. Все изменения, которые имели место в течение данного отчетного периода, указаны. 


� Тренинг финансировался и проводился ЮСАИД. 


� Данная задача также включает  работу Координационного комитета, как это предусмотрено ТЗ. 


� TACIS MERIT II – Проект по содействию развития южных регионов России, направлен на разработку и реализацию местной стратегии экономического развития с учетом экономических и социальных нужд Южных регионов России, и внедрение реализации такой стратегии на базе отдельных пилотных муниципалитетах. Лагань – является одним из пилотных сообществ по этому проекту. Подрядчик по данному проекту - GDSI Limited, Голуэй, Ирландия 


� Две другие касались запроса на замену Ключевого эксперта 2 (пункт 1 выше) и изменения названия компании «IMC Consulting» на «WYG International Limited»


� Наши консультанты были проинструктированы не участвовать в составление заявок для заявителей, так как это ставит под сомнение принадлежность заявки. Однако наши консультанты рапортовали о существенных проблемах, с которыми они столкнулись в Азербайджане и западном Казахстане в связи с составлением заявок на русском языке. В некоторых случаях наши консультанты выступали практически в роли переводчика, так как знание русского языка требовалось для всех занятых консультантов. 


� Взамен проекта  NS-TM-04-85, который отказался от консультаций. 


� Мы проанализировали методологию ОВОС, рекомендуемую КЭП, которая положительно оценивается, но предназначена для крупных трансграничных проектов, в основном доя нефтегазового сектора. Методология экологической оценки малых проектов в рамках сообщества ранее не существовала. 


� Данная задача также включает  работу Координационного комитета, как это предусмотрено ТЗ. 


� Это официальное название Региональной Консультативной Группы, принятой на данном заседании


� На данной встрече Руководитель проекта представлял только проект, так как «Евроэйд» направил своих представителей 


� Включает изменения, утвержденные в Дополнении к контракту 1 от 10 ноября 2004года, Дополнение 2 от 3 марта 2005 г. и Дополнение 4 от 9-го июня 2005 года. 


� За весь период проекта  


� Это третье пилотное сообщество на побережье близ Сальяна. Многие виды деятельности осуществлялись совместно.


� К сожалению, представитель Проточного не смог получить международный паспорт к сроку поездки 


� Лидер сообщества Гарабогаз не смог вовремя получить визу. 


� Выводы представлены в Разделе 5 настоящего отчета.  Копия презентации может быть представлена при необходимости. 


� Информация из официальных и не официальных источников, не должна рассматриваться как статистически достоверная. Данные по безработице, тем не менее, отражают реальную картину, и как правило значительно превышают официально заявленный уровень.  
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		Фонд Евразия		Государственное управление/Местное самоуправление		Фонд направлен на поддержку гражданского общества в России как пути для строительства современного, прогрессивного   демократического правления.		Ул Физулу 67. 5й этаж, 994.12.499.12.85/86/87, Email: eurasia@efazerbajaijan.org		Алмааты 050002, ПР. Жибек Жолу 64, 8й этаж Тел : 3272.501.810, Email: eurasia@efcentralasia.org		Московский региональный офис, Ирина Акишина, Директор, akishina@eurasia.overta.ru		-

				Развитие частных предприятий

				Education

				Молодежная политика в регионах

		Британский Совет		Европейские партнеры в области экологии (PECE)				www.pece.co.uk		www.pece.co.uk		www.pece.co.uk		www.pece.co.uk

		Международный Фонд по развитию сельского хозяйства		Направлен на сокращение бедности в сельской местности, работает с сельским населением в развивающихся странах по устранению бедности, голода и дифицита питания, по развитию производства и доходов, повышение качества жизни населения		9 основных областей оказания поддержки: развитие с\х. финансовые услуги, сельская инфраструктура, животноводство, рыболовство, создание институционального потенциала, переработка и хранение продуктов питания\маркетинг, исследовательская деятельность/ расш		www.ifad.org		www.ifad.org		www.ifad.org		www.ifad.org

		Программа по развитию сотрудничества в области сельского хозяйства ACDI/VOCA		Программа фермер-фермеру		Программы осуществляется консорциумом компаний США, финансируемым USAID. Программа обеспечивает техническое содействие с/х предприятиям, частным фермерам, учебным учреждениям по с/х, ассоциациям, кооперативам, в том числе кредитным кооперативам, с/х перер		Тел:994.12.497.62.68/497.62.69, dsulaberidze@acdivoca.org.az		Тел: 7.3252.540.880/545.706, acdivoca@acdivoca.kz		Макл Харвей, Представитель в Москве, Тел. 7.095.232.3304 (www.acdivoca.org)		-

				Программа развития сотрудничества		Поддержка развитию институтов и организаций, которые содействуют кредитным кооперативам в России. Гранты предоставляются Фонду развития кредитной кооперации на селе для поддержки их информационного потенциала в управлениия кредитами, выдаваемыми сельским		www.acdivoca.org		www.acdivoca.org		www.acdivoca.org		www.acdivoca.org

		Азиатский Банк Развития		Финансовый институт развития, направленный на сокращение бедности в Азии и странах тихого океана. Создан 1966, 64 члена, представителей региона.		Обладает инструментами по обеспечению технического содействия, но содействие в основном оказывается на правительственном уровне. План проекта должен направляться в свободной форме в соответствующий отраслевой  департамент АБР.		Баку AZ 1010 Миссия Президента Азербайджана 96 ул. Низами, Ландмарк билдинг, 4й этаж, Тел +994 12 496-5800, Email: adbazrm@adb.org		Микрорайон Самал 12, Астанинский Торговый Центр, 10й этаж, телl: 7.3172.325.053/325.054, Email: adbkarm@adb.org		-		Филипины, Манила POBox, 789, Телe: 63.2.632.44.44, Email: information@adb.org
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		Иностранные посольства в России		Программа		Общая цель		Контракты в Москве		АЗ		КАЗ		ТМ

		Посольство США/USAID		Прямые Предложения в USAID		Проверьте и уточните, имеются ли в наличие какие-нибудь средства на 2006г.  Инструкции по подаче прямых предложений можно найти на сайте:   www.usaid.ru/en/procurement/guidelines.html		Посольство США/USAID/Москва, тел: 7-095-728-5000, факс: 7-095-960-2141, ул. Никиты Писнячевского, USAID/РОссия, Офис программы		USAID/Azerbaijan, Tel: 994.12.980.335		www.usembassy-kazakhstan.freenet.kz		www.turkmenistan.usembassy.gov

				Американо-российкое движение волонтеров (URVI)		Американские и российские общественные лидеры направляются в качестве волонтеров в другую страну на пятинедельный срок. ТРи напрвления работы: повышение информировнности о ВИЧ/СПИДе, сохранение культурного наследия, обеспечение информационных технологий н		Международный совет по науке и обмену ( www.irex.org/programs/USRVI)

				Программа по связам с общественностью		Цель программы - обеспечить участников практическим опытом в реализации демократической, свободно-рыночной системы, по стимулированию партнерства государственного и частного секторов путем включения в данную программу представителей государственногых орга		Офис IREX, Хохловской переулок 13, строение 1, 109028 Москва, тел: (7-095) 956-09-78, E-mail: irexmos@irex.r

				Открытая всемирная программа		Программа направлена на повышение уровня понимания между двумя народами, путем предоставления появляющимся Российским лидерам уникальную возможность изучить и получить политический, бизнес опыт и потребности  Американского общества Программа нацелена на п

				The SABIT (Специальная программа по бизнес стажировке в США)		SABIT предоставляет участникам значительный опыт работы в условиях американской рыночной экономики, таким образом, чтобы по возвращению в свои страны они могли использовать свои практические знания и внести свой вклад и процесс экономических преобразовани

				Программа Департамента Сельского хозяйства для стипендитов Кохран		ПО программе специалисты из России отправляются в США для тренингов по сельскому хозяйству и агробизнесу. Цели программы - развитие с/з систем, обеспечивающих потребности в продуктах питания в Росии, и  укрепление торговых связей с США. Программа заключае

				Программы в области искуства и гуманитарных наук		Имеется ограниченное число государствнных программ в области исскуства и гуманитарных наук. Отбор производится на основании строгого конкурса. Участники - артисты, художественные рукводители, писатели. Программы по руководству музеями зависят от связей и

				Региональные инициативы		Программа способствует связям между программами, региональными администрациями, агентствами в МОскве и Вашингтоне. Ряд Федеральных агенств США финансируют и осуществляют тренинги, программы обмена и другие программы. Государственный Департамент, Департаме		Контактные детали региональных координаторов имеются на сайте, но возможно они устаревшие

				Программа малых грантов Комиссии по защите демократии		Программа малых грантов Комиссии по защите демократии обеспечивает относительно небольшое финансирование Российским  неправительственным и некомерческим организациям для содействия развития демократии на местах и гражданского общества. Комиссия оказывает		Посольство США - полная информация по оформлению заявки на сайте

		Германия						http://www.moskau.diplo.de/ru/Startseite.html.  In German/Russian only		www.botschaftbaku.de		Посольства Германии, тел: 3272.506.155, Email: www.deutschebotschaft-almaty.org		German Embassy, Hotel Sheraton Four Points AK Altin Plaza, Tel: 993.12.362.515, Email: grembtkm@online.tm

		Департамент международного развития Великобритании (DFID)		Программа малых грантов (Региональное партнерство)				Смоленская набережная 10, 121099 Москва, Тел: (7) 095 956 7200 (оператор), (7) 095 956 7486 (по общим вопросам), Email v-remennikova@dfid.gov.uk		www.britishembassy.gov.uk

				Фонд глобальных возможностей  "Устойчивое развитие"				E-mail: gofhrdgg@fco.gov.uk, Тел: + 44 20 7008 2369, Tel: (7) 095 956 7200
(оператор), Факс: (7) 095 956 7480, gof@britishembassy.ru		Британское Посольство, 45 ул. Кадани, тел :994.12.497.51.88/89/90, Email: office@britemb.baku.az		Британское Посольство, ул. Фурманова, 173, Tel: 7.573.150.22.00, British-embassy@nursat.kz		Британ с кое Посольство, Ак Алтын, Офис билдинг  301-308 , тел: 993.12.36.34.62/63/64. Email: beasb@online.tm

		Нидерланды		MATRA:  Программа социальных преобразований				Отдел программы в Посольстве Нидерландов в Москве, Калашный переулок  6, 125009 Москва, Тел:+7 501 797 2900,  E-mail: mos-matra@minbuza.nl		-		103 ул Наурузбай Батыр, 480072 Алмааты, тел: 3272.53.773, Email: alm@minbuza.nl, website: www.nlembassy-almaty.org		Ашгабат 744012, ул. Тегеранская, тел: 993.12.346.700/340067, Email: minbuza@online.tm

				Программа Малых проектов		Программа малых проектов (сокращенно на голландском языке KAP) предлагает финансовую поддержку различным проектам. В целом, все проекты, способствующие социальным положительным изменениям принимаются к финансированию. Такие изменения должны отражаться на		см. выше - полная информация, включая форму заявки, критерии отбора, и так далее на сайте
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		Международные доноры, благотворительные организации и НПО		Программа		Общая цель		контакты в АЗ		Контакты в КАЗ		Контакты в России		Контакты в ТМ

		Всемирный Банк		Программа малых грантов		Цель программы малых грантов - оказание поддержки населению по развитию участия в процессах развития, способствование равноправным и включающим процессам		Тел: 994.12.980.335 Fax: 994.12.906.670		-		121069, Москва, Большая Молчановка 36 строение 1, e-mail: tpiunovskaya@worldbank.org and mvasilieva@worldbank.org. (www.worldbank.org)		-

		Программа ЕС ТАСИС		Программа партнерства по институциональному строительству - Гражданское общество и местные инициативы		Главная цель программы - стимулирование гражданских инициатив, укрепление потенциала НПО, некоммерческих организаций и местных и региональных административных структур. Основные направления поддержки - инициативы по обеспечению социальных реформ, местных		Europa House, Вольфн-ган Споррер, тел: 994.12.497.20.63/64		Делегация ЕС, тел: 0.3272.917.676, delegation-kazakhstan@cec.eu.int		Делегация ЕС, Тел: 095.721.20.00, delegation-russia@cec.eu.int		Нац. Координационный советt, Тел: 993.12.512.117/351.020, taciscu@online.tm

				Тасис Бистро Программа		Общая цель - поддержка переходного процесса к демократическому обществу и рыночной экономики в России.  Программа направлена на помощь основным Тасис программам, обеспечивая быстрым и гибким механизмом в поддержку малых проектов по техническому содействию

				Программа по подготовке менеджеров		Программа заключается в более чем просто предоставление отдельным менеджерам возможности личного развития путем стажировки и тренигов заграницей. Программа касается не только менджеров, но и их компаний. Это позволяет компаниям достигнуть конкурентоспособ						Информационный центр проаммы в Москве, Немецкая Академия управления c/o Deutsche Management Akademie Niedersachsen gGmbH, Майкл Форгет, Юлия Суворова, 1. Казатский переулок  7, 119017 Москва , тел:+7 (095) 234 49 60, e-mail: mtp@col.ru

		Фонд Форда				Доверенные Форда и его персонал направляют свои усилия на развития человеческого благосостояния, предоставляя гранты на развитие новых идей или укрепление ключевых организаций, которые борятся с бедностью и за справедливость, а также на развитие демократи		-		-		Фонд Форда, ул. Тверская 16/2, 125009 Москва, тел: 7-095-935-7051, moscow@fordfound.org.  Полная информация о подаче заявок на сайте (www.fordfound.org), Представитель: Стефен Солник		-

		Фонд Мак Артура		Программа по гуманитарному и общественному развитию		Область действия программы включает изменение общества, стабильное и развитой хозяйство, региональную политику и практику, ювенальная юриспруденция, духовное развитие, образование и политические исследования.		-		-		www.macfound.ru		-

				Безопасность и устойчивость в мире		Приоритетные области - устойчивое развитие, глобальные проблемы и защита прав человека, мира и безопасности во всем мире, репродуктивное здоровье населения.

				Общая программа

				Программное инвестирование		Предоставление кредитов и капитальных инструментов обечпечили низкие кредитные ставки для поддержки благоьтвориительной деятельности, прежде всего направленную на развитие гуманитарного общества.

		Фонд Евразия		Государственное управление/Местное самоуправление		Фонд направлен на поддержку гражданского общества в России как пути для строительства современного, прогрессивного   демократического правления.		Ул Физулу 67. 5й этаж, 994.12.499.12.85/86/87, Email: eurasia@efazerbajaijan.org		Алмааты 050002, ПР. Жибек Жолу 64, 8й этаж Тел : 3272.501.810, Email: eurasia@efcentralasia.org		Московский региональный офис, Ирина Акишина, Директор, akishina@eurasia.overta.ru		-

				Развитие частных предприятий

				Education

				Молодежная политика в регионах

		Британский Совет		Европейские партнеры в области экологии (PECE)				www.pece.co.uk		www.pece.co.uk		www.pece.co.uk		www.pece.co.uk

		Международный Фонд по развитию сельского хозяйства		Направлен на сокращение бедности в сельской местности, работает с сельским населением в развивающихся странах по устранению бедности, голода и дифицита питания, по развитию производства и доходов, повышение качества жизни населения		9 основных областей оказания поддержки: развитие с\х. финансовые услуги, сельская инфраструктура, животноводство, рыболовство, создание институционального потенциала, переработка и хранение продуктов питания\маркетинг, исследовательская деятельность/ расш		www.ifad.org		www.ifad.org		www.ifad.org		www.ifad.org

		Программа по развитию сотрудничества в области сельского хозяйства ACDI/VOCA		Программа фермер-фермеру		Программы осуществляется консорциумом компаний США, финансируемым USAID. Программа обеспечивает техническое содействие с/х предприятиям, частным фермерам, учебным учреждениям по с/х, ассоциациям, кооперативам, в том числе кредитным кооперативам, с/х перер		Тел:994.12.497.62.68/497.62.69, dsulaberidze@acdivoca.org.az		Тел: 7.3252.540.880/545.706, acdivoca@acdivoca.kz		Макл Харвей, Представитель в Москве, Тел. 7.095.232.3304 (www.acdivoca.org)		-

				Программа развития сотрудничества		Поддержка развитию институтов и организаций, которые содействуют кредитным кооперативам в России. Гранты предоставляются Фонду развития кредитной кооперации на селе для поддержки их информационного потенциала в управлениия кредитами, выдаваемыми сельским		www.acdivoca.org		www.acdivoca.org		www.acdivoca.org		www.acdivoca.org

		Азиатский Банк Развития		Финансовый институт развития, направленный на сокращение бедности в Азии и странах тихого океана. Создан 1966, 64 члена, представителей региона.		Обладает инструментами по обеспечению технического содействия, но содействие в основном оказывается на правительственном уровне. План проекта должен направляться в свободной форме в соответствующий отраслевой  департамент АБР.		Баку AZ 1010 Миссия Президента Азербайджана 96 ул. Низами, Ландмарк билдинг, 4й этаж, Тел +994 12 496-5800, Email: adbazrm@adb.org		Микрорайон Самал 12, Астанинский Торговый Центр, 10й этаж, телl: 7.3172.325.053/325.054, Email: adbkarm@adb.org		-		Филипины, Манила POBox, 789, Телe: 63.2.632.44.44, Email: information@adb.org
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		Посольство США/USAID		Прямые Предложения в USAID		Проверьте и уточните, имеются ли в наличие какие-нибудь средства на 2006г.  Инструкции по подаче прямых предложений можно найти на сайте:   www.usaid.ru/en/procurement/guidelines.html		Посольство США/USAID/Москва, тел: 7-095-728-5000, факс: 7-095-960-2141, ул. Никиты Писнячевского, USAID/РОссия, Офис программы		USAID/Azerbaijan, Tel: 994.12.980.335		www.usembassy-kazakhstan.freenet.kz		www.turkmenistan.usembassy.gov

				Американо-российкое движение волонтеров (URVI)		Американские и российские общественные лидеры направляются в качестве волонтеров в другую страну на пятинедельный срок. ТРи напрвления работы: повышение информировнности о ВИЧ/СПИДе, сохранение культурного наследия, обеспечение информационных технологий н		Международный совет по науке и обмену ( www.irex.org/programs/USRVI)

				Программа по связам с общественностью		Цель программы - обеспечить участников практическим опытом в реализации демократической, свободно-рыночной системы, по стимулированию партнерства государственного и частного секторов путем включения в данную программу представителей государственногых орга		Офис IREX, Хохловской переулок 13, строение 1, 109028 Москва, тел: (7-095) 956-09-78, E-mail: irexmos@irex.r

				Открытая всемирная программа		Программа направлена на повышение уровня понимания между двумя народами, путем предоставления появляющимся Российским лидерам уникальную возможность изучить и получить политический, бизнес опыт и потребности  Американского общества Программа нацелена на п

				The SABIT (Специальная программа по бизнес стажировке в США)		SABIT предоставляет участникам значительный опыт работы в условиях американской рыночной экономики, таким образом, чтобы по возвращению в свои страны они могли использовать свои практические знания и внести свой вклад и процесс экономических преобразовани

				Программа Департамента Сельского хозяйства для стипендитов Кохран		ПО программе специалисты из России отправляются в США для тренингов по сельскому хозяйству и агробизнесу. Цели программы - развитие с/з систем, обеспечивающих потребности в продуктах питания в Росии, и  укрепление торговых связей с США. Программа заключае

				Программы в области искуства и гуманитарных наук		Имеется ограниченное число государствнных программ в области исскуства и гуманитарных наук. Отбор производится на основании строгого конкурса. Участники - артисты, художественные рукводители, писатели. Программы по руководству музеями зависят от связей и

				Региональные инициативы		Программа способствует связям между программами, региональными администрациями, агентствами в МОскве и Вашингтоне. Ряд Федеральных агенств США финансируют и осуществляют тренинги, программы обмена и другие программы. Государственный Департамент, Департаме		Контактные детали региональных координаторов имеются на сайте, но возможно они устаревшие

				Программа малых грантов Комиссии по защите демократии		Программа малых грантов Комиссии по защите демократии обеспечивает относительно небольшое финансирование Российским  неправительственным и некомерческим организациям для содействия развития демократии на местах и гражданского общества. Комиссия оказывает		Посольство США - полная информация по оформлению заявки на сайте

		Германия						http://www.moskau.diplo.de/ru/Startseite.html.  In German/Russian only		www.botschaftbaku.de		Посольства Германии, тел: 3272.506.155, Email: www.deutschebotschaft-almaty.org		German Embassy, Hotel Sheraton Four Points AK Altin Plaza, Tel: 993.12.362.515, Email: grembtkm@online.tm

		Департамент международного развития Великобритании (DFID)		Программа малых грантов (Региональное партнерство)				Смоленская набережная 10, 121099 Москва, Тел: (7) 095 956 7200 (оператор), (7) 095 956 7486 (по общим вопросам), Email v-remennikova@dfid.gov.uk		www.britishembassy.gov.uk

				Фонд глобальных возможностей  "Устойчивое развитие"				E-mail: gofhrdgg@fco.gov.uk, Тел: + 44 20 7008 2369, Tel: (7) 095 956 7200
(оператор), Факс: (7) 095 956 7480, gof@britishembassy.ru		Британское Посольство, 45 ул. Кадани, тел :994.12.497.51.88/89/90, Email: office@britemb.baku.az		Британское Посольство, ул. Фурманова, 173, Tel: 7.573.150.22.00, British-embassy@nursat.kz		Британ с кое Посольство, Ак Алтын, Офис билдинг  301-308 , тел: 993.12.36.34.62/63/64. Email: beasb@online.tm

		Нидерланды		MATRA:  Программа социальных преобразований				Отдел программы в Посольстве Нидерландов в Москве, Калашный переулок  6, 125009 Москва, Тел:+7 501 797 2900,  E-mail: mos-matra@minbuza.nl		-		103 ул Наурузбай Батыр, 480072 Алмааты, тел: 3272.53.773, Email: alm@minbuza.nl, website: www.nlembassy-almaty.org		Ашгабат 744012, ул. Тегеранская, тел: 993.12.346.700/340067, Email: minbuza@online.tm

				Программа Малых проектов		Программа малых проектов (сокращенно на голландском языке KAP) предлагает финансовую поддержку различным проектам. В целом, все проекты, способствующие социальным положительным изменениям принимаются к финансированию. Такие изменения должны отражаться на		см. выше - полная информация, включая форму заявки, критерии отбора, и так далее на сайте



Международный совет по науке и обмену ( www.irex.org/programs/USRVI)

Офис IREX, Хохловской переулок 13, строение 1, 109028 Москва, тел: (7-095) 956-09-78, E-mail: irexmos@irex.r
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		ПРИЛОЖЕНИЕ 4 - РАБОЧЕЕ ВРЕМЯ ПО ВИДАМ ДЕЯТЕЛЬНОСТИ

		КОЛИЧЕСТВО РАБОЧИХ ДНЕЙ ЗА ВЕСЬ ПЕРИОД ПРОЕКТА

		12 декабря  2005

		ФАКТИЧЕСКИЕ ДАННЫЕ на  5 декабря  2005

		Деятельность				РУКОВОДИТЕЛЬ ПРОЕКТА		КЛЮЧЕВОЙ ЭКСПЕРТ 2		Международные КСЭ*		НАЦИОНАЛЬНЫЕ КООРДИНАТОРЫ		МЕСТНЫЕ КСЭ		ЗА ПЕРИОД ПРОЕКТА

		A		Общее управление проектом		55		2		7		217		90		371

		B		Повышение осведомленности и развитие навыков среди лидеров сообщества		36		8		1		355		299		699

		C		Техническое содействие в ходе выполнения грантовой программы		60		77		56		450		717		1360

		D		Поддержка в развитие устойчивых источников жизнеобеспечения		78		0		140		610		376		1204

		E		Повышение уровня информированности и обмен опытом		14		0		4		95		62		175

		F		Поддержка развитию трансграничной сети		18		0		2		33		10		63

		Всего				261		87		210		1760		1554		3872

				итоговое число дней		261		87		210		1760		1554		3872

				Разница		0		0		0		0		0		0

		Деятельность A				РУКОВОДИТЕЛЬ ПРОЕКТА		КЛЮЧЕВОЙ ЭКСПЕРТ 2		Международные КСЭ*		НАЦИОНАЛЬНЫЕ КООРДИНАТОРЫ		МЕСТНЫЕ КСЭ		ЗА ПЕРИОД ПРОЕКТА

		A1		Организация офисов		4		0		0		20		0		24

		A2		Наем национальных координатор		4		0		1		0		0		5

		A3		Встречи с заинтерсованными сторонами		2		0		2		22		0		26

		A4		Контакты с РЕЦ		7		0		2		20		0		29

		A5		Планирование семинаров		0		0		0		20		25		45

		A6		Проведение семинаров		5		0		0		80		65		150

		A7		Среднесрочная оценка		5		0		0		10		0		15

		A8		Отчет о начальной фазе проекта		8		1		1		15		0		25

		A9		Текущая отчетность		10		1		1		15		0		27

		A10		Заключительный отчет		10		0		0		15		0		25

		Всего				55		2		7		217		90		371

		Деятельность  B				РУКОВОДИТЕЛЬ ПРОЕКТА		КЛЮЧЕВОЙ ЭКСПЕРТ 2		Международные КСЭ*		НАЦИОНАЛЬНЫЕ КООРДИНАТОРЫ		МЕСТНЫЕ КСЭ		ЗА ПЕРИОД ПРОЕКТА

		B1		Подготовка Руководства		15		8		1		70		102		196

		B2		Проведение технических семинаров		12		0		0		256		197		465

		B3		Встречи с Институтом пустынь		4		0		0		4		0		8

		B4		Содействие Институту пустнынь		5		0		0		25		0		30

		B5		Планирование учебной поездки		0		0		0		0		0		0

		B6		Учебная поездка		0		0		0		0		0		0

		Всего				36		8		1		355		299		699

		Деятельность C				РУКОВОДИТЕЛЬ ПРОЕКТА		КЛЮЧЕВОЙ ЭКСПЕРТ 2		Международные КСЭ*		НАЦИОНАЛЬНЫЕ КООРДИНАТОРЫ		МЕСТНЫЕ КСЭ		ЗА ПЕРИОД ПРОЕКТА

		C1		Обеспечение консультативной помощи по запросам		22		25		0		110		64		221

		C2		Подготовка бизнес планов		10		19		0		120		74		223

		C3		Специальная техническая помощь		17		9		7		125		395		553

		C4		Техническая оценка ггрантовых заявок		6		24		0		10		115		155

		C5		Участие в работе экспертных комитетов по отбору грантовых проектов		0		0		0		25		4		29

		C6		Экологическая оценка		5		0		49		60		65		179

		Всего				60		77		56		450		717		1360

		Деятельность D				РУКОВОДИТЕЛЬ ПРОЕКТА		КЛЮЧЕВОЙ ЭКСПЕРТ 2		Международные КСЭ*		НАЦИОНАЛЬНЫЕ КООРДИНАТОРЫ		МЕСТНЫЕ КСЭ		ЗА ПЕРИОД ПРОЕКТА

		D1		Выяление лидеров сообществ		2		0		5		40		48		95

		D2		Проведение тренингов по УР		20		0		49		110		135		314

		D3		Отбор целевых сообществ		6		0		12		35		24		77

		D4		Оценка потенциала УР		10		0		5		85		0		100

		D5		Содействие в поисках бизнес идей		5		0		10		75		14		104

		D6		Обеспечение выездных консультаций		5		0		6		60		35		106

		D7		Работа по планированию УР		30		0		53		205		120		408

		Всего				78		0		140		610		376		1204

		Деятельность E				РУКОВОДИТЕЛЬ ПРОЕКТА		КЛЮЧЕВОЙ ЭКСПЕРТ 2		Международные КСЭ*		НАЦИОНАЛЬНЫЕ КООРДИНАТОРЫ		МЕСТНЫЕ КСЭ		ЗА ПЕРИОД ПРОЕКТА

		E1		Организация программы ознакомления с проектами		2		0		0		30		12		44

		E2		Организация региональных семинаров		5		0		4		20		0		29

		E3		Повышение информированности/обмен опытом		4		0		0		35		50		89

		E4		Подготовка отчета		3		0		0		10		0		13

		Всего				14		0		4		95		62		175

		Деятельность F				РУКОВОДИТЕЛЬ ПРОЕКТА		КЛЮЧЕВОЙ ЭКСПЕРТ 2		Международные КСЭ*		НАЦИОНАЛЬНЫЕ КООРДИНАТОРЫ		МЕСТНЫЕ КСЭ		ЗА ПЕРИОД ПРОЕКТА

		F1		Организация встречи РКГ и коорлинация с КЭП		16		0		2		25		10		53

		F2		Консультирование СПД и НК СПД		0		0		0		8		0		8

		F3		Роль представителя ТАСИС		2		0		0		0		0		2

		Всего				18		0		2		33		10		63

		* включает Директора Проекта

		Задачи C4. C5 и C6 - дополнительные

		ИТОГО				261		87		210		1760		1554		3872

		ИТОГО по всем видам деятелньости				261		87		210		1760		1554		3872

		Разница				0		0		0		0		0		0
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